このたびは 1 ■インプレツサ J を 
お買い上げいただき、ありがとうごさいます。 


本書は車両の取り扱いかたに ついて 必要事項 • 重要事項をご説明しています。 

安全で快適にお使いいただくために、ご使用の前に必ずお読みください。 

また、法律で使用者に点検•整備の義務が規定されており、使用者の保守管理責任が 
うたわれています。別冊の「メンテナンスノート J と併せてお読みください。 



• 交通ルール•マナーを守って運転しましよう。 

• 自然環境保護にも気をくばりましょう。 

• 「ナビゲー シ ョン システム」の取り扱いについては、別冊の取扱説明書をお読 
みください。 

• スバル販売店で取り付けられた装備（販売店オプション）の取り扱いについては、 
その商品に付属の取扱説明書をお読みください。 

• 保証内容および点検整備については、「メンテナンスノート」をお読みください。 
•取扱説明書は「メンテナンスノート」とともに、お車に保管してください。 

• お車をゆずられるときは、次のオーナーのために保証の有無にかかわらず取扱 
説明書、メンテナンスノートをお車につけておゆずりください。 

• 装備については販売店でカタ ロ グをこ'請求ください。 

• こ'不明な点は担当営業スタッフにおたずねください。 

車の仕様などの変更により、本書の内容がお車と一致しない場合がありますので 
ご了承ください。 

本書ではセダンタイプを4ドア、それ以外を5ドアと表記しています。 
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本書の見かた 


表示や マークに ついて 1 

安全に関する表示 

車に乗っている人や歩行者を含めた他の人が傷害を受ける可能性のあることや、車体が 
損傷する可能性があることを、回避法とともに示しています。 


指示に従わないと、死亡、または重大な傷害を負う可能性があ 
ります。 

△注意 

指示に従わないと、傷害を負う可能性があります。 

また、車体が損傷する可能性があります。 

禁止行為は禁止マークが入っています。 

0 

禁止事項を示しています。 

その他の表示 

0 アドバイス 

知っておくと便利なこと 
知っておいていただきたいこと 


グレードなどにより異なる装備については 
よつばマークがついています。 
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本書の見かた 


mm ^ 

前ページを 
参照ください。 


八ンドルとミラーの調整 


八ンドルとミラー_の調整 


チルトステアリング *«) 

運転姿勢に合わせて八ンドル位置を上下に調整できます, 
①チルトレパーを押し下げます。 

八ンドル位置を合わせます。 


運転装置の使いかた 

エンジンの始動と停止のしかた 

■エンジンの始動（マニュアル車） 

♦エンジンをかける前に 

① 駐車ブレーキが引いてあるか確認します。 

② チェンジレパーがニュートラル位置であることを確認します。 

參エンジンのかけかた 

① 運転席に座り、ブレーキペダルを踏みます。 

② クラッチペダルをいっぱいに踏みます。 

③ エンジンスイッチにキーを差し込み START までスイッチを回します。このとき、アクセ 
ルペダルを踏まずに、エンジンが始動するまでスターターを回します。 （10 秒以内） 

- アドバイス ) 

<クラッチスタートシステム> 

マニュアル車には誤操作防止のため、クラッチペダルをいっぱいに踏み込ま 
ないとスターターが回らずエンジンがかからないようになっています。 

■エンジンの始動（オートマチック車） 

參エンジンをかける前に 

① 駐車ブレーキが引いてあるか確認します。 

② セレクトレバーが0であることを確認します。 （0 でも始動できますが、安全のため 

で始動してください。） 

參エンジンのかけかた 

① 運転席に座り、ブレーキペダルを踏みます。 

② エンジンスイッチにキーを差し込み START までスイッチを回します。このとき、アクセ 
ルペダルを踏まずに、エンジンが始動するまでスターターを回します。 （10 秒以内） 




車庫や屋内などの換気の悪いところで、エンジンをかけたままにしないでく 
ださい。 

車内や屋内などに排気ガスが侵入し、一酸化炭素中毒のおそれがあります。 


注意)- 


エンジンを始動するときは必ず運転席に座って行ってください。 

10秒以上スターターを回し続けないでください。 

スターターが故障する原因になります。かからないときは一旦、スイッチ 
を OFF に戻し、10秒間放置してからもう一度エンジンスイッチを回し、ス 
ターターを回します。 

エンジンがかかった後は水温計の指針が中央付近になるまでの間、アイド 
リング回転が高めに保たれます。 



_いて危険です。 

実に固定してください。固定が不十分な 
重大な事故につながることがあります。 


ステアリング钱 


たは上下に調整できます。 



2-93 


3-30 


警生 

前ページを 
参照ください。 


—注思 
前ページを 
参照ください。 


ァドバィスー 

前ページを 
参照ください。 


※このページはサンプルページです。記載されている内容は実際のお車とは異なります。 
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本文の見かた 


タイトル 

階層により区別 
してあります。 


へツタ- 

ページの内容を 
案内しています。 


ツメタイトルー 

各章のタイトルを 
案内しています。 


運転する前に 















































本書の見かた 


検索について 


本書では、色々な方法で目的のものを検索できるようにしてあります。 



タイトルから探す 
本書の目次 
ツメタイトル 
各章の目次 



場所から探す 

イラスト目次 



名称から探す 

さくいん 
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本書の目次 
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イラスト目次 

、/=± 1 '1 争お車をお使いいただく上で… 1—2 

鐽ふ鮮没 1 な 1 - 1 —一 

參お子さまを郵:るときの生意… 1-9 

1. 參キーレスアクセス&プッシュ 

運転する前に 2-1 スタ-卜 2-2 

に'.' •各部の開閉+33 

H •スイッチの使いかた…3 — 2 

運転するとき 3-1 Ud 管 7 、 ■告 灯の 

/ •運転装置の使いかた… 3 — 38 

室内装備品の使いかた 4—1 •ェァコン 4-2 

/ 

隨 

寒冷地での使いかた 5— 1 •冬の前の準備、点検… 5- 2 

/ 

日常 点検•車の手入れ 6-1 •日常 点検 6-2 

/ 

1. 争工具、スペアタイヤ… 7 — 2 

万一のとき 7—1 •パンクしたとき… 7-8 

參発炎筒… 7 — 25 

~8 

サービスデータ 8-1 

/ 

さくいん 
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本書の目次 


# CVT 車の特徴と運転上の注 
意… 1-12 

•走行するときには… 1—17 
•雪道走行するときには… 1—23 


•シート… 2-62 
壽シートベルト… 2 — 74 
•お子さまの安全…2 — 86 

•マニュアル車の運転…3_41 
籲 CVT 車の運転… 3—45 
•アイドリングストップ.. *3-58 


癱駐•停車するときには… 1-24 
争 SRS エアバッグシステム…1 -28 
•燃料補給時の注意…1 一29 



I こんなことにも注意を…1 一31 

I 保証書 • メンテナンスノート 
について…1 一36 


• SRS エアバッグシステム…2—103 
•八ンドルとミラーの調整…2—119 



• AWD 車の運転… 3 — 65 
癱クルーズコントロ ール…3—67 
•ブレーキ…3 — 72 


• VDC ...3-76 

•リヤビューカメラ…3—81 

•八ンドル…3 — 87 



►室内装備… 4-41 


►オーデイオシステム…4一22 


•走行する前に…5 —5 


•走行するとき、駐車するとき、洗車するとき…5 — 7 



籲車の手入れ…6 — 9 


•故障したとき…7 — 27 
•けん引のとき…7 — 29 
•オーバーヒートしたとき… 7 — 35 


•バッテリーが上がったとき…7 — 37 
•事故が起きたとき…7—40 
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ンストルメントパネル周辺 
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イラスト目次 


八ンドル周辺 


才ーディオリモートコントロールスイッチ…4一 39 

クルーズコントロール…3 — 67 

プッシュエンジンスイッチ…2—17 

ライティングスイッチ…3—4 

方向指示レバー…3—10 

フォグランプスイッチ…3—10 

イルミネーシヨンコントロールダイヤル… 3 — 21 


VDC OFF スイッチ…3 — 79 

アイドリングストツプ OFF スイツチ…3 — 79 


ワイパー& 
ウォッシャー 
スイツチ…3— 11 
マルチフアンクシヨン 



ディスプレイ 


操作スイッチ…4 一 57—— 
パドルシフトレバー…3 — 55 


光軸調整ダイヤル… 3 — 8 - 

フューエルリツ ド（燃料給油 口） 

オープナーレバー…2 — 54 - 

コイントレイ…4一48- 

ボンネットオープナーレバー…2 — 56 
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イラスト目次 


メーター • 表示灯 


——インフォメーション切り替えノブ… 4— 57 
—アイドリングストップ表示灯…3 — 30 
——タコメーター（エンジン回転計）…3 — 22 
——フロントフォグランプ表示灯… 3 — 26 
——方向指示器表示灯…3 — 26 
—スピードメーター（速度計）…3 — 22 
p トリップ切り替え/ 

トリップリセットノブ… 3 — 24 



Info-ECO (インフォ•エコ）表示灯…3 — 27 
ライティングスイツチ表示灯…3 — 26 
VDC OFF 表示灯…3 — 29、3 — 80- 
セキュリティ表示灯…3 — 26 
八イビーム/パッシング表示灯…3 — 26 


※グレードにより設定の有無およびメーターのデザインが一部異なります。 
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メーター • 表示灯 


マルチインフォメーションディスプレイ（メーター内中央部) 


- [ S ] モード表示灯… 3 — 30 
-シフトアッフ表示灯（マニュアル車）… 3-28 
オ ドメ ー タ ー . トリップメ ー タ ー …3 — 24 
-シフトポジシヨン表示灯 -3-28 
■セレクトインジケーター…3 — 29 
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フューエルメーター（燃料計）… 3 — 23 - 

クル ー ズコント ロー ル車速セツト表示灯…3 — 29 
クルーズコント ロー ル表示灯 -3-29 - 


※グレードにより設定の有無およびメー ターのデサインが一部異なります。 
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警告灯 


ー エンジン警告灯…3—34 
一 AT 油温警告灯…3-34 
—水温警告灯/水温表示灯…3 — 36 
ー キー無し警告灯… 3—37 
一 燃料残量警告灯…3—35 
ー チャージ警告灯… 3—34 
ー オートへッドランフレベラー警告灯…3 — 36 
一 SRS エアバッグ警告灯… 2—1 17、 3-33 
——シートべルト警告灯… 3 — 31 
半ドア警告灯… 3 一 31 



オイルプレッシャー警告灯…3 — 33- 

ABS 警告灯…3 — 31- 

ブレーキ警告灯…3 — 30 - 

VDC 警告灯/ VDC 作動表示灯…3—35、 3-78 - 

アイドリングストップ警告灯…3 — 37 - 

ステアリング制御警告灯… 3—37 - 

ヒルスタートアシスト警告灯（マニュアル車） -3-32 
AWD 警告灯 （ CVT 車） -3-32 - 


※グレードにより設定の有無およびメーターのデザインが一部異なります。 
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イラスト目次 


荷室 


<4ドア> 


ジャッキ八ンドル… 7 — 3 



サブトランク…4 一 48—— 
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応急用スペアタイヤ…7 — 5 
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-買い物フック…4■一54 

-ジャッキ八ンドル…7—3 

-カーゴフック…4一53 

-トノカノく-4 — 49 

-パンク修理キット…7—14 
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外観 


けん引フック…7 — 33 
ボンネット…2 — 56 

へッ ドランプウォ ッシャ - 3—16 

へッドランプ…3—4 
ワイパー…3-11、 6-18 
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フロントフォグランプ…3—10 

タイヤ…〇 — 5- 

ドア…2 — 36- 
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けん引フック…7 — 33 
リャワイパー…3-13、 6-19 
トランク…2 — 57 
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1 必読！安全で快適な 

i 運転のポイント 


お車をお使いいただく上で .1—2 

お出かけ前には . 1—4 

お子さまを乗せるときの注意 . 1 一 9 

CVT 車の特徴と運転上の注意 . 1—12 

走行するときには . 1 一 17 

雪道走行するときには . 1 -23 

駐•停車するときには . 1 一 24 

SRS エアバッグシステム . 1 一 28 

燃料補給時の注意 . 1 一 29 

こんなことにも注意を . 1 -31 

保証書•メンテナンスノートについて . 1 一 36 
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お車をお使いいただく上で 


■ユーザーカスタマイズ機能 

•お客様のお好みにより、機能の設定を変更することができます。スバル販売店にて変更 
することができますので、詳しくはスバル販売店にご相談ください。 

• 盗難警報装置については、本書の使用説明、注意事項をよく読み、お客様のお好みや、駐 
車場所の状況により設定してください。詳しくはスバル販売店にご相談ください。 


項目 

機能の内容 

設定 

初期設定 

参照ページ 

盗難警報装置 

警報の作動 

作動あり/作動なし 

作動なし 

☆2-45 ぺージ 

警報の監視開始時間の 
設定 

0秒/30秒 

30秒 

※3 

衝撃センサーの作動 
(ディーラーオプション） 

作動あり/作動なし 

作動なし 

*3 

衝撃センサーの感度 
(ディーラーオプション） 

11段階の中から 
設定可能 

標準 

※3 

キーレス 

エントリー/ 

キーレスアク 
セス 

非常点滅灯（八ザード 
ランプ）の点減〖作動※2 

作動あり/作動なし 

作動あり 

※斗 

☆4-96 ぺージ※5 

自動施錠の作動 

作動あり/作動なし 

作動あり 

※斗 

☆4-96 ページ※5 

自動施錠の作動時間 

20秒〜60秒の間で 
設定可能 

30秒 

※斗 

☆4-96 ページ※5 

キーレスアク 
セス 

ブザー吹鳴の作動 

作動あり/作動なし 

作動あり 

^4 

☆4-96 ページ※5 

キー閉じ込み 
防止 

キー閉じ込み防止の作動 

作動あり/作動なし 

作動あり 

*3 

リヤ 

デフ ォッガー 
(フロント 
ワイ パー 
テアイサー） 

リヤデフ ォッガーの 
作動時間 

(フロントワイ パー 
デアイサーと連動） 

15分作動/連続作動 

15分作動 

※斗 

☆4-96 ページ※5 

ルームランプ 

次のランプのオフディ 
レイ作動時間 
• ルームランプ 
• スポットマップランプ 
•力ーゴルー厶ランプ 
(5 ドア） 

OFF 、 10秒、20秒、 
30秒 

30秒 

※斗 

☆4-96 ページ※5 

警報作動時における次 
のランプの点灯作動 
• ルームランプ 
• スポットマップランプ 
•力ーゴルー厶ランプ 
(5 ドア） 

作動あり/作動なし 

作動なし 

*3 
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項目 

機能の内容 

設定 

初期設定 

参照ページ 

バッテリー上 
がり防止機能 

バッテリー上がり防止 
機能の作動時間 

作動あり/作動なし 

作動あり 

*3 

オー トライト 

感度調整 

1(鈍感）〜4 (敏感) 

2 (標準） 

*3 

オー ト 
ワイパー 

ワイパー作動 

AUTO / 間欠作動 

AUTO 

*3 


警報の作動についてはマニュアル操作で設定することもできます。 

^2 5ドアのキーレスアクセス装備車は、リヤゲートを解錠してからリヤゲートオープナース 
イッチを押したとき、八ザードランプの点滅作動やブザー吹鳴によるアンサーバックは 
作動しません。 

^3スバル販売店でのみ変更となります。 

^4マルチフアンクションディスプレイ装備車以外は、スバル販売店でのみ変更となります。 

※已マルチフアンクシヨンディスプレイ装備車は、マルチフアンクシヨンディスプレイで変 
更することができます。 

■キーナンバープレートの保管 

• キーナンバーは合いかぎを作るときに必要となります。ナンバーが打刻してあるキーナ 
ンパープレートは、盗難防止のため車の中には置かず、大切に保管してください。 

•イモビライザー機能装備車は、キーを紛失したときに盗難事故を防ぐため、全てのキー 
のイモビライザー再登録が必要となります。このとき、お手持ちの全てのキーをスバル 
販売店にお持ちになってください。 

☆2-2、2-33ページ参照 

■盗難警報装置について 

キーレスエントリー（キーレスアクセス機能、電波式リモコンドアロック）以外でドア（リ 

ヤゲート含む）またはトランクが開けられたとき、または車両が衝撃を受けたとき（ディー 

ラーオプションの衝撃センサー装備車のみ）に警報（ホーン音と非常点滅灯の点滅）で周 

囲に異常を知らせる装置です。 

また、下記のように警報が作動する場合、または作動しない場合がありますので取り扱い 

には充分注意してお使いください。 

•キーによる施錠、車内からのキーを使わない施錠では盗難警報装置は監視状態（警報が 
作動可能な状態）になりません。 

•盗難警報装置が監視状態（警報が作動可能な状態）のとき、キーで解錠した場合、車内 
からキーを使わずに解錠した場合、盗難警報装置は解除されません。そのままドアを開 
けてしまうと警報が作動します。 

☆2-43 ページ参照 
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また、警報を作動させてしまったときには解除方法として以下のいずれかの操作をすると 
解除できます。 


▼キーレスアクセス&プッシュスタート装備車 

• アクセスキーのいずれかのボタンを押す 

. アクセスキーを携帯しプッシュエンジンスイッチを押して ACC にする 

▼キーレスアクセス&プッシュスタート装備車以外 

• リモコンキーのいずれかのボタンを押す 

• エンジンスイッチにキーを差し込み、エンジンスイッチを ON にする 
☆2—45 ぺージ參照 


お出かけ前には 


■点検整備を実施して 

安全で快適な運転をするために、日常点検整備および定期点検整備を実施することが法律 
で義務づけられています。 

☆「メンテナンスノー ト」参照 

■タイヤ空気圧を点検して 

タイヤ空気圧の点検は法律で義務づけられています。タイヤ空気圧は空気圧ゲージを使用 
して、ドライブの前や、定期的（最低月1回程度）に点検•調整してください。応急用スぺ 
アタイヤも忘れずに点検•調整してください。タイヤ空気圧が不足したまま走行すると、走 
行不安定やバースト（破裂）を招き、思わぬ事故につながるおそれがあります。 

☆6— 6ページ参照 

■バッテリーの液量はときどき点検して 

バッテリーの液量が下限 (LOWER LEVEL ) 以下になったまま使用、または充電すると、 
バッテリーが爆発するおそれがあります。バッテリーの液量はときどき点検し、少ないと 
きは上限 (UPPER LEVEL ) まで補充してください。 

☆「メンテナンスノート」参照 

■正しい運転姿勢に調整して 

走行前にシート、八ンドル、ヘッドレストの 
位置を正しい運転姿勢がとれるように調整 
し、ドアミラー、ルームミラーなどを適切な 
位置に調整してください。 

☆2 — 62、2—119ページ参照 
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I シートべルトは全員正しく着用して 


• 走行する前に必ずシートべルトを正しく着 
用してください。 

•乗員は全員、シートべルトを着用してくだ 
さい。後席でも必ずシートべルトを着用し 
てください。 

• SRS エアバッグは、シートべルトの補助装置 
でシートべルトに代わるものではありませ 
ん。シートべルトは必ず着用してください。 
☆2 — 74ページ参照 



■運転席の足元はすっきりと 

• 足元のまわりにあき缶などの物を放置しな 
いでください。ブレーキペダルの下に物が 
挟まってブレーキ操作ができなくなること 
があります。 

• フロアマツトは車に合ったものを正しく敷 
いてずれないように固定クリツプなどで固 
定してください。また、フロアマツトを2枚 
以上重ねて使用しないでください。 

フロアマツトがずれてアクセルペダルやブ 
レーキペダルに引っかかり、思わぬ事故に 
つながるおそれがあります。 




■サンダルでの運転はやめて 

厚底靴やサンダル、下駄での運転は、アクセルペダルやブレーキペダルが思うように踏み 
込めず、思わぬ事故につながるおそれがあります。 
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■室内に荷物を積むとき 


•荷物はできるだけ低くし、背当ての高さ以 
上に積まないでください。ブレーキを踏ん 
だとき荷物が移動し、思わぬ事故につなが 
ることがあります。 

• トノカバーの上に荷物を置かないでくださ 
い。急ブレーキをかけたときなどに荷物が飛 
びだし、けがをするおそれがあり危険です。 
☆4 一 49ぺージ参照 



■ルーフに荷物を積むとき 


• ルーフやルーフレールに直接荷物を積んだ 
り、不用意にロープ掛けをしないでください。 
荷くずれを起こしたり、思わぬ事故につな 
がるおそれがあります。 

•ルーフに荷物を積むときは、別売のスバル 
純正ルーフキャリアおよびアタッチメント 
を使用してください。スバル純正品以外を 
使いますと、車体に損傷を与えることがあ 
ります。 

•走行中荷物が落下すると危険ですので、確 
実に荷物を固定してください。 

• 固定方法や最大積載量などの取り扱い上の 
注意については、ルーフキャリアおよびア 
タッチメントに付属の取扱説明書を必ずお 
読みください。 
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■インストルメントパネルの上やスイッチの近くに物を置かないで 

• インストルメントパネルの上に物を置いた 
まま走行しないでください。運転者の視界 
を妨げたり、発進時や走行中に動いて安全 
運転の妨げになり、思わぬ事故につながる 
おそれがあります。 

• スイッチの近くに物を置かないでくださ 
い。走行中に突然スイッチが押され、思わ 
ぬ機能が作動したり、場合によっては故障 
や加熱 • 火災の原因になります。 

• SRS エアバッグが作動したときの衝撃で物 
が飛び、思わぬ事故につながるおそれがあ 
ります。 

☆2-103、2-106、 2-1 07ページ参照 



■危険物の持ち込みはやめて 

燃料の入った容器や可燃性ガス入りスプレー 
缶、ガスライターなどは、炎天下で車内が高 
温になったとき、火災の原因になるおそれが 
あります。また、万一事故が起きたときにも 
危険です。 





〇 


■排気ガスの換気に気をつけて 

車庫など換気の悪い場所でエンジンをかけた 
ままにしないでください。車内や車庫などに 
排気ガスが充満し、一酸化炭素中毒を起こす 
おそれがあります。 
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■車内に排気ガスが侵入してきたと感じたら 


すみやかに窓を開け、換気してください。 
そのまま放置すると、排気ガスにより一酸化 
炭素中毒を起こすおそれがあります。 



■車の後ろに気をつけて 

•お子さまや障害物など、車のまわりの安全 
を充分確認してください。 

•燃えやすい物があると、排気管や排気ガス 
の熱により火災になるおそれがあります。 



■こんなとき、スバル販売店で点検を受けて 

次の場合は車が故障しているおそれがあります。そのままにしておくと走行に悪影響をお 
よぼしたり、事故につながるおそれがあります。スバル販売店で点検を受けてください。 

• いつもと違う音やにおいや振動がするとき 
• 八ンドル操作に異常を感じたとき 
• ブレーキ液が不足しているとき 
• 地面に油の漏れたあとが残っているとき 
• 各警告灯が点灯 • 点滅したままのとき 
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お子さまを乗せるときの注意 


■お子さまは後席に 

助手席ではお子さまの動作が気になったり、 
お子さまが運転装置にさわって思わぬ事故に 
つながるおそれがあります。お子さまは後席 
に座らせ、必ずシートべルトを着用させてく 
ださい。6歳未満のお子さまはチャイルドシー 
卜の着用が法律で義務付けられていますので、 
必ずチャイルドシートを後席の外側席に取り 
付けて使用してください。後席がお子さまに 
とって最も安全な乗車位置です。 

☆2 —104ページ参照 



I チャイルドシートを使用して 

• お子さまの年齢や体格に合わせ、適切なチャイルドシートを選んでください。 
•チャイルドシートの取り付け方法および取り外し方法は、それそれチャイルドシートに 
付属の取扱説明書をご覧ください。 

• この車は、2006年10月1日施行の新保安基準に適合した ISO FIX 対応チャイルドシート 
固定専用バーを標準装備しています。 

• ECE R44% の基準に適合するチャイルドシートは、お子さまの体重によって次の5つの 
質量グループに分類されます。 


グループ0 
グループ0+ 
グループ丨 
グループII 
グループ III 


〜10 kg 
〜13 kg 
9〜18 kg 
15〜25 kg 


22〜36 kg 

※巳〇巳 R44 は、チャイルドシートに関する国際的な安全基準です。 

チャイルドシートは後席の外側席に取り付けてください。 

助手席にチャイルドシートを絶対に取り付けないでください。 SRS エアバッグが作動し 
たとき、強い衝撃を受け、命にかかわるような重大な傷害につながるおそれがあります。 
チャイルドシートはお子さまを乗せていないときでもしっかりとシートに固定しておい 
てください。また、荷室に収納する場合でもロープなどを利用して固定してください。固 
定しないまま客室または荷室に放置すると、ブレーキをかけたときなどにチャイルド 
シートが動き乗員や物に当たるなどして、思わぬ事故につながるおそれがあります。 
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■お子さまにも必ずシートべルトを 

•お子さまにもシートべルトを適正な位置に調整し着用させてください。適正な位置で 
シートべルトを着用できないお子さまには、チャイルドシートを使用してください。 
•膝の上でお子さまを抱いていると、衝突したとき充分に支えることができず、重大な傷 
害につながるおそれがあります。 

• シー トべル トは— 人用です。お子さまを抱いたままでの シー トべ ル トの着用は絶対にし 
ないでください。 

• お子さまを SRS エアバッグの前やシートの上に立たせた状態では走行しないでください。 




■ドアの開閉に注意して 

• 開閉、施錠は必ず大人が行ってください。開 
閉するときはお子さまの手や足などを挟ま 
ないように注意してください。また、安全 
のため、チャイルドプルーフをご利用くだ 
さい0 

☆2— 49ページ参照 

• ドア開閉時、爪などを挟まないようにご注 
意ください。 
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■窓から顔や手を出させないで 

走行中、車外の物などに当たったり、急ブレー 
キ時に思わぬけがをするおそれがあり危険で 
す0 



■パワーウインドウに気をつけて 

• パワーウインドウが閉まるときには大きな 
力が働きます。挟まれると危険ですので、操 
作をする前にお子さまが窓から顔や手を出 
していないことを確認してください。 
•挟まれると危険ですので、小さなお子さま 
には操作をさせないでください。 

•お子さまを乗せるときには、パワーウイン 
ドウのロックスイッチをロックにしておい 
てください。 

お子さまがウインドウスイッチをいたずら 
して手や首を挟むことを防止します。 

☆2 — 50ページ参照 



■車から離れるときはご一緒に 

• とくに乳児など小さなお子さまや介護を必 
要とする方は、車内に残さないでください。 
炎天下の車内は高温となり、熱射病などに 
つながるおそれがあります。 

エアコンを作動させていても途中で止まる 
ことがあり、思わぬ事故につながるおそれ 
があります。 

• 駐車ブレーキなど、運転装置のいたずらによ 
り思わぬ事故につながるおそれがあります。 
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C VT 車の特徴と運転上の注意 


■クリープ現象があります 

•エンジンがかかっているとき、アクセルべ 
ダルを踏まなくても、ゆっくりと車が動き 
出す現象を、クリープ現象といいます。 

• 停車中は車が動かないようにブレーキぺダ 
ルを踏み、必要に応じて駐車ブレーキをか 
けてください。 

•エンジン始動直後やエアコン作動時、八ン 
ドル転舵時などは、自動的にエンジン回転 
数が上がるため（アイドルアップ)、クリー 
プ現象が強くなることがありますので、ブ 
レーキペダルを確実に踏んでください。 
必要に応じて駐車ブレーキをかけてください。 



■ 強い加速を必要とするときキックダウンができます 

• 走行中にアクセルペダルを深く踏み込むと自動的に低速ギヤに切り替わります。これを 
「キックダウン」といい、強い加速力を必要とするときに使用します。 

•マニュアルモードを選択しているときは、キックダウンは行われません。キックダウン 
を行う必要のあるときは、■に戻してください。 

■ブレーキペダルは右足で 

• エンジンをかける前にペダルの位置を確認 
してください。ペダルの踏み間違いは思わ 
ぬ事故につながります。 

• アクセルペダルとブレーキペダルは右足で 
操作してください。慣れない左足でのブ 
レーキ操作は緊急時の反応がおくれること 
があり危険です。 


100953 
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■セレクトレバーの操作は確実に 

•発進時、セレクトレバーの操作を行うときは、アクセルペダルから足を離し、ブレーキ 
ペダルを踏みながら操作をしてください。 _ 

• エンジン始動後、セレクトレバーはブレーキペダルを踏まないと [0 から動かないように 
なっています。また、アクセルペダルを踏んだまま操作すると急発進して思わぬ事故に 
つながるおそれがあります。 

• 誤発進防止のため、後退した後はセレクトレバーをすみやかに [0 から0または四にす 
る習慣をつけてください。 

■セレクトレバー位置は目で確認 

エンジンをかけるときは[0、前進するときは 
[0、後退するときは [0 の位置にあることを目 
で確認してください。 


100078 

■発進時、アクセルペダルの踏み込みはゆっくりと 

アクセルペダルを急激に踏み込むと、急発進して思わぬ事故につながるおそれがあります。 
発進時はゆっくりとアクセルペダルを踏み込んでください。 

■走行中はセレクトレバーを囫にしないで 

エンジンブレーキが効かなくなり、思わぬ事 
故につながるおそれがあります。また、オイ 
ルポンプが停止するためトランスミッション 
の損傷の原因になります。 


101552 
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■走行中（前進時）は、圍にしないで 

トランスミッションの損傷の原因になります。 

■セレクトレバーは正しい位置で 

セレクトレバーを前進側のシフトポジションに入れたまま惰性で後退したり、 [0 に入れた 
まま惰性で前進することは絶対にやめてください。エンジンが停止し、ブレーキの効きが悪 
くなったり、八ンドルが重くなったりして思わぬ事故や故障につながるおそれがあります。 

■車が完全に止まらないうちに®に入れないで 

トランスミッションの損傷の原因になります。 

■駐車するときは®にして、駐車ブレーキを確実に 

車が動き出したり、乗り込むときに誤ってア 
クセルペダルを踏むと急発進して思わぬ事故 
につながるおそれがあります。セレクトレ 
バーを 0にし、駐車ブレーキも必ずかけてく 
ださい。 

☆ 1—24 ページ参照 
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■停車中は空吹かしをしないで 

思わぬ事故につながるおそれがありますので、 
空吹かしをしないでください。 
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■車から離れるときはエンジンを止めて 

•クリーフ現象で車がひとりでに動いたり、 
乗り込むとき誤って急発進し思わぬ事故に 
つながるおそれがあります。 

• セレクトレパーを [0 にして駐車プレーキを 
確実にかけエンジンを切ってください。 


■ ■に入れるとブザーが鳴ります 

1园に入れるとブザーが鳴り、画]であることを運転者に知らせます。車外の人に音は聞こえ 
ませんのでご注意ください。 

■シフトロックシステムがついています 

シフトロックシステムは、セレクトレパーの誤操作を防ぐシステムです。 

. IE からのレバー操作は、エンジンスイッチを ON にしブレーキペダルを踏まないと操作 
できません。 ___ 

• セレクトレバーを IH から他の位置に操作するとき、先にセレクトレバーを手前に引いて 
からブレーキペダルを踏むとレパー操作ができないことがあります。先にプレーキぺダ 
ルを踏み、レバー操作をしてください。 

. [E 以外ではエンジンスイッチからキーが抜けない、または電源を OFF にできません。 

(0 以外ではキーを ACC から LOCK または OFF にできません） 

. 圆でエンジンスイッチを OFF にした場合、しばらくするとレバーを E に操作することが 
できなくなる場合がありますので、 OFF にした後は直ちにブレーキペダルを踏みながら 
IH に操作してください。 

もし、セレクトレバーが■から!£1に操作できないときは、エンジンスイッチを ON にし、 
ブレーキぺダルを踏みながら [0 へ操作してください。 

エンジンスイッチが ON で操作できないときは、エンジンスイッチを ON から ACC & にし、 
ブレーキペダルを踏みながら [ H へ操作してください。 （60 秒以内） 

エンジンスイッチが ON で操作できないときは、シフトロックシステムなどの異常が考え 
られます。直ちにスバル販売店にご連絡ください。 

※キーレスアクセス&プッシュスタート装備車は、 [ H 以外でエンジン回転中にエンジン 
スイッチを押してエンジンを停止させた電源状態が ACC になります。 
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からのセレクトレバー操作ができないとき 

エンジンスイッチが QN でブレーキペダルを踏んだ状態でもセレクトレバー操作ができな 
いときは、次の手順でシフトロックを解除してください。 

① 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

② シフトロック カバーを 取り外します。 

シフトロックカバーを取り外す場合にマイナスドライバーを使用するときは、傷がつかな 
いようマイナスドライバーの先端をビニールテープや布で覆ってから作業してください。 

③ ブレーキペダルを踏みます。 

④ シフトロック解除ボタンをドライバーで押 、一■— し •一- 



しながらセレクト レバーを操作します。 


⑤ 取り外した部品をなくさないようにして、元どおりに取り付けてください。 

セレクトレバーが動かないときは、シフトロックシステムの故障が考えられますので、直 
ちにスバル販売店で点検を受けてください。 
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走行するときには 


■タイヤ交換のときは 

4輪のうち1輪でも異なるタイヤを装着していると、車両の駆動系の損傷や最悪の場合、火 

災につながるおそれがあり危険です。また、操縦性•ブレーキ性能に影響し、事故につな 

がる可能性があります。タイヤの交換を行う場合は、下記の事項をお守りください。 

冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）を装着するときも同様です。 

• 4 輪とも必ず、指定サイズ、同ーサイズ、同ーメーカー、同一銘柄および同一トレッドパ 
ターン（溝模様）のタイヤを装着してください。 

• 著しく摩耗したタイヤは使用しないでください。 

• 摩耗差の著しいタイヤを混ぜて使用しないでください。 

• タイヤの空気圧を指定空気圧に保ってください。 

•応急用スペアタイヤは、指定されたサイズを、後輪に装着してください。 

☆6 —15、7 — 5ページ参照 

■走行中異常があったら 

• 警告灯が点灯したら、直ちに安全な場所に停車し、スバル販売店に連絡してください。そ 
のまま走行すると思わぬ事故につながるおそれがあります。 

☆3 - 30ページ参照 

•ボンネットを開けてチェックするときは、高温部に触れないでください。ボンネット内 
部は高温になっており、やけどをすることがあります。 

• エンジンの回転部分には絶対に触れないでください。重大な傷害を負うおそれがあります。 

• エンジンルームから水蒸気が吹き出しているときは絶対にボンネットを開けないでくだ 
さい0 

☆7 - 35ページ参照 

•走行中にタイヤがパンクやバースト（破裂） 

してもあわてずに八ンドルを確実に握り、 

急ブレーキを踏まずに徐々にスピードを落 
とし、安全な場所に停車してください。 

• 床下に衝撃を受けたときは安全な場所に直 
ちに車を止め、ブレーキ液や燃料の漏れ、才 
イル漏れ、各部に損傷がないかを確認して 
ください。やけどの危険がありますので排 
気管には触れないように注意してください。 

損傷や異常がある場合は、スバル販売店に 
連絡してください。 
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■ペダルに足をのせたまま運転しないで 


ブレーキペダルやクラッチペダルに足をのせ 
たまま運転しないでください。ブレーキやク 
ラッチの部品が早く摩耗したり、ブレーキが 
過熱して効きが悪くなるおそれがあります。 



■走行中はエンジンスイッチを切らないで 

• 走行中エンジンを止めると ブレーキブース 
ター（制動力倍力装置）が効かなくなり、ぺ 、 

ダルを踏むときに通常より強い力が必要と 
なります。また、パワーステアリング機能 
が働かず八ンドル操作が重くなったりして、 

思わぬ事故につながるおそれがあります。 

☆3 - 87ページ参照 

• 走行中エンジンスイッチを LOCK (〇 FF ) に 
しないでください。キーが抜けると八ンド 
ルがロックされ、操作ができなくなり、重 
犬な事故につながるおそれがあります。 

•走行中エンジンを止めると触媒が過熱して焼損することがあります。 
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■キーホルターや他のキーに気をつけて 

• キー グリップに キーホルダー や他の キーが かさなると、膝や手な どが 当たり キーを 回し 
てしまうおそれがありますので、注意してください。 

大型のキーホルダーはキーに付けないでください。てこの原理で小さな力でも回ってし 
まうおそれがあります。 

•キーホルダーや他のキーを多数付けないでください。また、重い物をキーに付けないで 
ください。車両の動きにより遠心力が働き、キーを回してしまうおそれがあります。 

キーグリップにキーホルダーやアクセサリー 
がかさなっているとき 


キーグリツプに他のキーがかさなっているとき 
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■ ABS を過信しないで 

ABS は必ずしも制動距離を短くするものではありません。 

下記の道路などでは ABS が作動した場合、 ABS が付いていない車よりも制動距離が長くな 
ることがあります。 

•マンホール、工事現場の鉄板などの滑りやすい路面 
• 道路のつなぎ目などの段差 
• 凹凸路、石畳などの悪路 
• 下り坂での旋回 
• 路肩に草や砂利が多い道路 
• 砂利道 

•雪道（新雪路、圧雪路、凍結路など） 

ABS が付いていない車と同様、充分な車間距離をとって安全運転を心がけてください。 

☆3 — 72ページ参照 

■洗車後や水たまりを走行した後はブレーキの効き確認を 

水たまり走行後や洗車後、ブレーキの効きが 
悪くなることがあります。ブレーキペダルを 
軽く踏んで効きを確認してください。ブレー 
キの効きが悪い場合は前後の車に充分注意し 
て低速で走行しながら効きが回復するまで、 

ブレーキ ペダルを数回踏んでください。 
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■ ぬれた路面や滑りやすい路面では慎重に 


ぬれた路面や滑りやすい路面の走行は、慎重 
に行ってください。とくに雨の降り始めは注 
意してください。また、急ブレーキ、急八ン 
ドルなどやエンジン回転数が急上昇するよう 
な急なシフトダウンは避けてください。タイ 
ヤがスリツプして思わぬ事故につながるおそ 
れがあります。 

☆1 一21ページ参照 
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■雨天の走行は速度を落として 

• 路面がぬれると滑りやすくなります。 

通常より注意して安全運転を心がけてください。 

•わだちなどにできた水たまりに高速で進入すると、タイヤが水に乗った状態（八イドロ 
プレーニング現象）になり、八ンドルやブレーキが効かなくなり危険です。スピードを 
落として走行してください。とくに摩耗したタイヤは、八イドロプレーニング現象が起 
こりやすいので注意してください。 

■冠水した道路を走行しないで 

冠水した道路を走行すると、 エンス トするだけでなく、電装品のショート、 エンジン 損傷 

などの重大な車両故障につながるおそれがあります。 

万一、水中に浸かってしまったときは、必ずスバル販売店で点検を受けてください。 

■下り坂ではエンジンブレーキの併用を 

• ブレーキペダルを踏み続けるとブレーキが過熱してブレーキが効かなくなるおそれがあ 
ります。シフトダウンしてエンジンブレーキを併用してください。 

• シフトダウンせずにエンジンの低回転領域でブレーキを使用し続けると、ブレーキブー 
スター（制動力倍力装置）のアシストカ（補助力）が弱くなり、ブレーキペダルを踏む 
とき通常より強い力が必要となる場合があります。 

〈エンジンブレーキとは〉 

走行中にアクセルペダルを戻したときに起こるブレーキ効果のことをいいます。低速ギヤ 

に入れるほどよく効きますが、エンジン回転数がタコメーター（エンジン回転計）のレツ 

ドゾーンに入らないようにしてください。 

〈シフトダウンとは〉 

• マニュアル車では5—4、 4— 3、3—2、2—1のように低速ギヤへ変速することをいいます。 

• CVT 車（マニュアルモード装備車）ではセレクトレバーを■の位置からマニュアルゲー 
卜に動かし、パドルシフトの ㊀ 側レバーを手前に引くことで、低速ギヤへ変速すること 
をいいます。 

•シフトダウンによるエンジンブレーキは、道路状況や車間距離に注意して行ってください。 
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■横風に注意して 

八ンドルを確実に握り、安全な速度で運転し 
てください。 

走行速度が速過ぎるとソ V ンドルを確実に握っ 
ていても不意の突風で車の進路が乱され、 
事故の原因になるおそれがあります。 
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■高速道路に入る前には 

•高速道路に入る前には、燃料を充分に補給してください。高速道路上での燃料切れは危 
険です。 

• タイヤ空気圧を確認してください。空気圧不足の状態で高速走行するとタイヤがバースト 
(破裂）するおそれがあり大変危険です。 

☆6—6、8 — 5ページ参照 

•万一のために停止表示板（または停止表示灯）を車に備えておいてください。 

高速道路上に停車する場合は、停止表示板（または停止表示灯）の設置が法律で義務づ 
けられています。（別売り） 



■燃えやすい物に注意して 

路上に燃えやすい物（枯葉、わらなど）があ 
ると排気管や排気ガスの熱により着火するお 
それがあります。燃えやすい物の上や付近で 
停車または走行するときは、注意してくださ 
い0 
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■こんなことにも注意してください 

•急発進、急加速、急ブレーキ、急八ンドルは避けてください。 

• 車間距離は充分とってください。 

•ぬかるみなどでタイヤがスタック（立ち往生）したときはタイヤを高速で回転させない 
でください。タイヤがバースト（破裂）したり、異常過熱により思わぬ事故につながる 
おそれがあります。 

■適切なエンジン回転数で運転を 

•新車の慣らし運転中（1，000 km まで）……4,000 rpm 以下 
•慣らし運転後……タコメーター（エンジン回転計）のレッドゾーン未満 

■ブレーキパッドの摩耗警報 

パッドが摩耗して交換時期になるとブレーキペダルを踏むたびに金属的な摩擦音（キー 
キー音）がします。 

音が発生したときはすみやかにスバル販売店で交換してください。 


雪道走行するときには 


■ 4 輪とも冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）で 

• 雪道走行が予測される場合は冬用タイヤ（ス 
タッドレスタイヤ）を用意してください。 

一般タイヤでは、雪道、凍結路でスリップ 
し危険です。 

• 冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）は、4輪 
とも必ず指定空気圧•指定サイズで、同一 
サイズ•同ーメーカー•同一銘柄および同 
—トレッドパターン（溝模様）のタイヤを 
装着してください。 

• 摩耗差の著しいタイヤは使用しないでくだ 
さい0 

☆ 1—17、 5 — 2 ページ参照 
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■控えめな運転を心がけて 

•冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）を装着していても、急発進、急加速、急ブレーキ、急 
八ンドルは避けてください。タイヤのグリップカが失われ、車の進路をコントロールで 
きなくなる場合があります。 

•発進時は、2速ギヤの使用をお奨めします。 

一 CVT 車（マニュアルモード装備車）： 

セレクトレバーをマニュアルモードにし、パドルシフトで2速にします。 

☆3 — 54、3 - 56ぺージ参照 

ーマニュアル車： 

チェンジレバーを“2” にします。 

☆3-41 ページ参照 


■タイヤチェーンは前輪に 

• タイヤチェーンは、予測できない降雪や雪道 
に遭遇した場合などの非常用装備品です。 
タイヤチェーンは、前輪に装着してください。 
• タイヤチェーンを取り付けると、後輪が滑 
りやすくなります。後輪が滑り出すと、八 
ンドルで車の進路をコントロールすること 
が難しくなります。 

急発進、急加速、急ブレーキ、急八ンドルな 
どを避け、路面の状況に合った安全な速度 
(30 km / h 以下)で慎重に運転してください。 
☆5 — 2ページ参照 



駐•停車するときには 


■燃えやすい物の近くに車を止めないで 

•枯れ草、紙、油、木材など燃えやすい物があるところには、車を止めないでください。排 
気管や排気ガスの熱により火災につながるおそれがあります。 

•車の後ろに木材、ベニヤ板など燃えやすい物があるときは、30 cm 以上離して止めてく 
ださい。すき間が少ないと排気ガスにより変色や変形を起こしたり、火災につながるお 
それがあります。 
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■停車中は空吹かしをしないで 

排気管が過熱し、車両火災につながるおそれ 
があり危険です。 



101554 


■坂道に駐車するときは 

坂道に駐車する場合には、無人で車が動き出すなど思わぬ事故につながることがないよう、 
次の処置をしてください。 

① 駐車ブレーキを充分にかけ、車が動き出さないことを確認します。 

☆5 — 8ページ参照 

② マニュアル車：チェンジレバーを以下の位置に入れます。 

下り坂；“ R ” 

登り坂；“ V ’ 

CVT 車：セレクトレバーを堂に入れます。 

③ 輪止め（タイヤストッパー）をします。 

なお、急な坂道での駐車は避けてください。 

■車の移動はエンジンをかけて 

坂道などで、エンジンをかけなくても車を動かせる場合でも、必ずエンジンをかけて移動 
してください。エンジンをかけないで移動すると、ブレーキの効きが悪かったり、八ンド 
ル操作が重くなり思わぬ事故につながるおそれがあります。 
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■車から離れるときは 

•車から離れるときは、必ず駐車ブレーキを 
かけ、エンジンを切ってください。 

•車から離れるときは、必ず施錠をしてくだ 
さい0 

•お子さまや介護が必要な方を、車内に残し 
たままにしないでください。思わぬ事故に 
つながるおそれがあります。 



VS7 ~ 

ロック 
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■いきなりドアを開けないで 

ドアを開けるときは、周囲の安全を確認して 
ください。後ろから車、オートバイ、自転車 
などがきている場合があり思わぬ事故につな 
がるおそれがあります。 


■駐車するときはエンジンを止めて 

• 仮眠するときは必ずエンジンを止めてくだ 
さい。仮眠中に無意識にアクセルペダルを踏 
み続けたり、チェンジレバー、セレクトレ 
バーを動かしたりして思わぬ事故やオー 
バーヒート、火災につながるおそれがあり危 
険です。また、風通しのよくない場所では一 
酸化炭素中毒になるおそれがあります。 

• 雪が積もった場所や降雪時に駐車するとき 
は、エンジンをかけたままにしないでくだ 
さい。エンジンをかけた状態で車のまわり 
に雪が積もると、排気ガスが車内に侵入し 
て一酸化炭素中毒になるおそれがあり危険 
です。 


Q? 
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■八ンドルをいっぱいに回した状態を長く続けないで 

車庫入れなどで、エンジンをかけたまま八ン 
ドルをいっぱいに回した状態を長く続けない 
でください。 （5 秒以上続けないでください。） 

長く続けると以下の状態になるおそれがあり 
ます。 

• 油圧パワーステアリング装備車の場合 
オイルの潤滑不良を起こし、パワーステア 
リング装置が損傷することがあります。 

• 電動パワーステアリング装備車の場合 
八ンドル操作力が重くなることがありま 
す。車庫入れなどで八ンドル操作を繰り返 
したり、八ンドルをいっぱいまで回した状 
態を長く続けた場合は、八ンドル操作が 
徐々に重くなることがあります。 

これは コンピューター や モーターが 過熱す 
ることを防止するためにシステムの作動を 
制限している現象で、異常ではありません。 

しばらく八ンドル操作を控えるとシステム 
の温度が下がるため、通常の操作力に戻り 
ますが、システムが過熱する使いかたを繰 
り返すと、故障の原因となります。 

■冷却フアンに注意 

ボンネットを開ける場合は、冷却フアンにご注意ください。エンジンの温度が高い状態で 
は、エンジンが停止していてもエンジンスイッチを ON にすると、エンジンルーム内の冷却 
ファンが作動することがあります。 

回転している冷却フアンに触れるとけがをするおそれがあります。 
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SRS エアバッグシステム 


■ SRS エアバッグシステムとは 

SRS エアバッグの SRS とは Supplemental Restraint System の略で、乗員補助拘束装置 
の意味です。 

全ての SRS エアバッグはエンジンスイッチカヾ ON のときのみ作動可能になります。 

運転席、助手席 SRS エアバッグは車両前方から乗員が重大な傷害を受けるおそれのある大 
きな衝撃を受けた場合に作動し、シートべルトが身体を拘束する働きと併せて、前席乗員 
の頭部や胸部などへの衝撃をやわらげる装置です。 

SRS サイドエアバッグは車両側方から乗員が重大な傷害を受けるおそれのある大きな衝撃 
を受けた場合に作動し、シートべルトが身体を拘束する働きと併せて、前席乗員の主に胸 
部や腰部への衝撃をやわらげる装置です。 

SRS カーテンエアバッグは車両側方から乗員が重大な傷害を受けるおそれのある大きな衝 
撃を受けた場合に作動し、シートべルトが身体を拘束する働きと併せて、前席と後席乗員 
の主に頭部への衝撃をやわらげる装置です。 

<運転席 SRS エアバッグ > < 助手席 SRS エアバッグ> 




く SRS サイドエアバツグ • SRS カーテンエアバッグ>8« 
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■ シートべルトは必ず着用して 

• SRS エアバッグシステムはシートべルトを補助する装置でシートべルトに代わるもので 
はありません。 SRS エアバッグシステムだけでは身体の飛びだしなどを防止できないば 
かりか、エアバッグ本体からの衝撃を直接受けてしまいます。 

• シートべルトを正しく着用し、正しい運転（乗車）姿勢をとらないと、衝突などのとき、 
SRS エアバッグシステムの効果が充分発揮されず、命にかかわるような重大な傷害につ 
ながるおそれがあります。 

• 同乗者も必ずシートべルトを着用してください。 

☆2 — 62、2 — 74ページ参照 

■お子さまを乗せる場合は 

• お子さまは後席に乗せてください。 

•チャイルドシートは後席の外側席に取り付けてください。 

• 6歳未満のお子さまはチャイルドシートの着用が法律で義務付けられていますので、必ず 
スバル純正チャイルドシートを使用してください。 

スバル純正チャイルドシートの使用方法はチャイルドシートに付属の取扱説明書をご覧 
ください。 

• 助手席にチャイルドシートを絶対に取り付けないでください。 

SRS エアバッグが作動したとき、強い衝撃を受け、命にかかわるような重大な傷害につ 
ながるおそれがあります。 

☆ 1-9、2 -86 ページ参照 


燃料捕給時の注意 

■ 必ず指定燃料をご使用ください 

• 無鉛ガソリンを使用してください。有鉛ガソリンを使うと触媒を劣化させます。 

• 給油時に指定されている燃料であることを確認してください。 

•無鉛レギュラーガソリンを使用してください。指定ガソリンは、フューエルリッド（燃 
料補給口）の裏に記載されています。 

•指定以外の燃料（粗悪なガソリン、軽油、アルコール系燃料％など）やガソリン添加剤を 
使用すると、エンジンの始動性が悪くなり、ノッキングが発生し、出力が低下する場合 
があります。また、そのまま使うとエンジンや燃料系統部品が損傷するおそれがありま 
すので、指定燃料以外は使用しないでください。 

%アルコールが 主成分の高濃度 アルコール 含有 燃料。 日本工業規格 （ JIS ) や「揮発油の品質 
の確保に関する法律」 が 定めたガソリン規格に適合している ETBE や E 3 などのバイオガソ 
リンは使用できます。 
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■燃料補給時には必ず次のことをお守りください 

• エンジンは必ず止めてください。 

•車のドア、窓は閉めてください。 

. 燃料給油時は火気厳禁です。 

タバコなどの火気を絶対に近づけないでください。引火して火災を引き起こすおそれが 
あります。こぼれた燃料はすみやかに拭き取ってください。 

• 燃料の取り扱いは屋外で行ってください。 

• フューエルキャップを開ける前に車体または給油機などの金属部分に触れて身体の静電 
気除去を行ってください。身体に静電気を帯びていると、放電による火花で燃料に引火 
する場合があり、やけどするおそれがあります。 

•フューエルキャップを開ける場合は、必ずキャップのツマミ部分を持ち、ゆっくり左に 
回して開けてください。 

キャップをゆるめたときに、“シュー”という音がしたときは、その音が止まってから 
ゆっくり開けてください。急に開けると給油口より燃料の吹き返しが発生し、火災にな 
るおそれがあります。 

•フューエルリッド、フューエルキャップを開けるなど、給油操作は必ずお一人で行って 
ください。給油口に他の人を近づけないでください。 

• 給油するときは給油口に給油ガンのノズルを確実に挿入してください。 

ノズルを浮かしたり、浅く挿入し継ぎ足し給油を行うと、オートストップが作動せず、燃 
料がこぼれる場合があります。 

•給油中は、車内のシートに戻らないでください（座ることで帯電することがあります)。 
•給油は、給油ガンが自動停止した時点でお止めください。気温などの変化により燃料が 
あふれ、火災になるおそれがあります。 

•その他、ガソリンスタンド内に掲示されている注意事項を守ってください。 

•燃料補給後は、フューエルキャップを“カチッ”と音がするまで右に回し、確実に締まっ 
ていることを確認してください。キャップが確実に締まっていないと走行中に燃料が漏 
れ、火災になるおそれがあります。 

• 車に合ったスバル純正のフューエルキャップ以外は使用しないでください。純正品を使 
わないと火災などを引き起こし、その結果重大な傷害におよぶか、最悪の場合死亡につ 
ながるおそれがあります。 

•給油中に、燃料を車にこぼさないようにしてください。塗装面を侵すおそれがあります。 
こぼれた燃料はすみやかに拭き取ってください。 

■ 給油時に気化した燃料を吸いこまないように注意してください 

燃料の成分には有害な物質を含んでいるものもあります。気化した燃料を吸いこまないよう、 
ご注意ください。 
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こんなことにも注意を 


■クラッチ•スタートシステムについて（マニュアル車） 

マニュアル 車には エンジン 始動時の誤操作防止機構（クラッチ.スタートシステム）が装 
備されています。 

クラッチペダルをいっぱいに踏み込まないとエンジンがかかりません。 

☆3 — 38ぺージ参照 

■ AWD 車は万能ではありません 

AWD とは、 All Wheel Drive (才ールホイールドライブ=全輪駆動）の略です。4輪車で 
は 4WD (四輪駆動）とも呼びます。 

AWD 車は、滑りやすい路面、積雪路などでは 2WD (二輪駆動）車に比べて安定した走行 
ができますが、急ブレーキ、急ハンドル時は差がありません。安全な速度で走行してくだ 
さい0 

☆3 - 65ページ参照 

■走行中は携帯電話を使わないで 

法律により、自動車の運転者が走行中に携帯 
電話などを手で保持して通話したり、メール 
の送受信などのために画面を注視することは 
禁止されています。 


■アクセサリーの取り付けに注意 

ウインドウにアクセサリーを取り付けると、 
視界の妨げになったり、吸盤がレンズの働き 
をして火災を起こしたり、助手席 SRS エア 
バッグが作動したときアクセサリーが飛んで 
けがをするなど思わぬ事故につながるおそれ 
があります。 
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■灰皿％を使用した後は 

マッチ、タバコの火を確実に消し、必ずふたを閉めておいてください。また、可燃物や多 
量の吸ガラを入れておかないでください。火災になるおそれがあります。 


※灰皿はディーラーオプションです。 


■ 洗車やワックスがけのとき 

洗車やワックスがけを行う場合は、車体の一 
点に強い力がかからないように注意してくだ 
さい0 

力のかけ具合や場所によっては、万一の場合、 
車体が へこむ おそれがあります。 



■車内にガスライター、スプレー缶などを放置しないで 


炎天下で駐車するときは車内にガスライター 
やスプレー缶などを放置しないでください。 
車内が高温になるためガスライターやスプ 
レー缶などが爆発するおそれがあります。 


■排気管をときどき点検して 

排気管の腐食などによる穴や亀裂および継ぎ 
手部の損傷など、排気管の異常に気づいた場 
合は、必ずスバル販売店で点検整備を受けて 
ください。そのまま使用すると排気ガスが車 
内に侵入し、一酸化炭素中毒になるおそれが 
あります。 
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■リヤゲートを確認して 

リヤゲートが閉まっていることを確認してください。確実に閉まっていないまま走行する 
と排気ガスが車内に侵入し、一酸化炭素中毒になるおそれがあります。 


■ラジェターか熱いときキャップを外さないで 


ラジェターやリザーバータンクが熱いときは 
キャップを外さないでください。蒸気や熱湯 
が吹き出すおそれがあり危険です。 


■不正改造は絶対にしないで 

• 車の性能や機能に適さない部品を取り付け 
たり、自己流のエンジン調整や配線などを 
行わないでください。火災など思わぬ事故 
につながることがあります。 

• スバルが国土交通省に届け出た部品以外の 
物を取り付けると、不正改造になることが 
あります。スバル販売店にこ'相談ください 
(タイヤ、ホイール、マフラーなど）。 


■電装品、無線機を取り付けるときには 

次の場合、電子制御系統に異常が起きたり、火 
災など思わぬ事故につながるおそれがありま 
す0 

• 取り付け、取り扱いを誤る 
• 容量の異なるヒューズを使用する 
• スバル純正以外の部品を使用する 
詳しくはスバル販売店にご相談ください。 
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■車止めなどに注意して 

次のような場合には、フロントバンパー下部を損傷するおそれがありますので、充分に注 
意してください。 

• 車止めのある場所への駐車 
• 路肩に沿っての駐車 

. 平坦路から上り坂 • 下り坂および上り坂 • 下り坂から平坦路への乗り入れ 
• 路肩等段差のある場所への乗り降り 
• 凹凸やわだちのある道路の走行 
• くぼみ（穴）のある個所の通過 






■純正部品をお奨めします 

マフラー、エアクリーナーエレメント、オイル、冷却水、オイルフィルター、タイヤチェー 
ンなどの部品は、スバル純正部品の使用をお奨めします。純正部品以外を使用すると保証 
を受けられない場合や、故障の原因になることがあります。 

例えば、マフラー、エアクリーナーエレメントやオイルフィルターの変更はエンジンの損 
傷を招くおそれがあります。スバル純正部品は、スバル車に合うよう厳しい検査を実施し 
て作られています。 

詳しくは「メンテナンスノート J をご覧ください。 

■点検整備をするときは 

•スバル販売店はスバル車を点検整備するための設備、技術、知識の全てを兼ね備えてい 
ます。お客様が安心してお車にお乗り頂くためにも、点検整備はお近くのスバル販売店 
にご用命ください。 

•日常点検整備でエンジンルーム内の点検を行うときは、エンジン高温部、回転している 
プーリーやべルト、自動的に回転する冷却ファンに充分ご注意ください。思わぬけがを 
することがあります。また、ベルトカバーに触れないでください。手がすべるなど、思 
わぬけがをするおそれがあります。 

☆6— 2ページ参照 
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エンジン始動中または停止後は、エンジンオ 
イルフイルターが高温になっています。 エン 
ジンが完全に冷えるまで、エンジンオイル 
フイルターには触れないでください。 
エンジンオイル注入口のキャップを脱着す 
るときは、オイルフイルターに触れないよう 
充分注意してください。手や指を挟んだりや 
けどをするなど、思わぬけがをするおそれが 
あります。 



AWD 車でエンジンを回したまま点検を行うときは、車が動かないようにするため、必ず4 
輪ジャッキアップ、または4輪ローラー上で行い、空吹かしや急制動はしないでください。 
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保証書 • メンテナンスノートについて 


「メンテナンスノート」には、保証の内容および点検•整備について記載しています。 
こ'使用前に必ずお読みください。 

■保証について 

保証書には、万一故障が起きたときに無料で修理が受けられる条件や範囲を記載しています。 
—度お読みになり、条件や範囲などについてご確認ください。 

■点検 • 整備について 

• 法律で使用者に点検 • 整備の義務が規定されており、使用者の保守管理責任が明確にう 
たわれています。 

• メンテナンスノートには点検 • 整備の時期ややりかたなどを記載しています。 

よく読んで必ず行ってください。 

• 日常点検整備や他の点検整備を行ったときは、必ずその結果をメンテナンスノートに記 
入してください。 

•車を納車してから1か月後および6か月後（ただし、6か月以内に走行距離が5千 km を超 
える場合は5千 km 時点）に無料点検を実施しています。 


保証期間と点検整備時期 


§斤車^)ヽ月+ヽ月年: H 5 年 H 6 年 H 7 年卜 


—船保品 〇 f またはその期間内でも） 
极保 pit 部 m 3年I 走^が@ km^T ) 


特別保証部品 5年（またはその期間内でも走行距離が10万 km まで） 


f ただし、一部保証期間の違うものがありま 
\すので、詳しくは保証書をお読みください。 


日常の自動車こ•使用の中で、お客様が走行距離や運行時の状態などから判断した適切な時期に必要に応じて行います。 

スバルでは、お客様の日常点検整備をお手伝いするために # スパル愛車チェックメニュー〃を準備しましたのでご活用ください。 


1か月 


無料点検 


6か月 

f ま ft は\ 

\ 5千 km ノ 
無料点検 


12か月 


定期点検 


12か月 


24か月 

定期点検 


車検 

定期点検 |( S ) 


12か月 


24か月 

定期点検 


車検 

か月前から、 
疋期点検|1 受けられます J 


12か月 


24か月 

定期点検 


車検 

定期点検 |d 


12か月 


24か月 

定期点検 


車検 

定期点検 |( S ) 


12か月 


定期点検 
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点検整備 


保証期間 
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キー レスアクセス & プッシュスタート 
キーレスアクセス&プッシュスタートについて 


キーレスアクセス&プッシュスタートはアク 
セスキーを携帯することにより、全てのドア 
とリヤゲートの施錠および解錠、トランクの 
解錠、エンジンの始動および停止が行えるシ 
ステムです。また、施錠•解錠については従 
来どおりの電波式リモコンドアロックもアク 
セスキーのボタン操作で行うことができます。 



キーナン パー 
プレート 


202061 



植込み型心臓ペースメーカーおよび植込み型除細動器の機器を装着 
されている方は、車両側発信アンテナから約22 cm 以内の範囲に植 
込み型心臓ペースメーカーなどを近づけないようにしてください。 

車両側発信アンテナの電波により植込み型心臓ペースメーカーおよび植込み 
型除細動器の作動に影響を与えるおそれがあります。 

植込み型心臓べースメーカーおよび植込み型除細動器以外の医療用電気機器 
を装着されている方は、 後述の“キーレスアクセス&プッシュスタート 
で使用している電波について” を参考に医療用電気機器製造業者などに 
事前に確認してください。車両側発信アンテナの電波により医療用電気機器 
の作動に影響を与えるおそれがあります。 

. キーレスアクセス&プッシュスタート機能の作動あり/作動なしを設定す 
ることができます。設定方法は「キーレスアクセス&プッシュスタート機 
能の停止方法」を參照してください。また、スバル販売店でも設定変更す 
ることができます。詳しくはスバル販売店にご相談ください。 

☆2-28 ぺージ参照 

キーレスアクセス&プッシュスタートで使用している電波について 

. キーレスアクセス&プッシュスタートでは、以下規則により定められた電 
波を使用しています。 

-電波法施行規則第6条第4項第2号 

. キーレスアクセス&プッシュスタート機能は、従来の電波式リモコンドア 
ロック機能の電波に加え、下記周波数の電波&を使用しています。その電 
波は次のイラストの車両側アンテナから周期的に出力しています。 

* 電波周波数：134 kHz 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


• キーレスアクセスキーは電波法の認証に適合しています。必ず次のことを 
お守りください。 

一電池交換時以外は、不用意に分解しないでください。分解、改造したも 
のを使用することは法律で禁止されています。 

一必ず日本国内でご使用ください。 


<4ドア> 

アンテナ 




次ページへ 
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運転する前に 



























キー レスアクセス & プッシュスタート 


与前ページより 


<5ドア> 

アンテナ 




— し A 注意 j - 

キーレスアクセス&プッシュスタートシステムでは微弱な電波を使 
用しているため、次のようなアクセスキーの状態、周囲の状況によつ 
ては、アクセスキー•車両間の通信の妨げとなり、施錠•解錠およ 
びエンジンの始動ができなくなることがあります。 

• 近くに放送施設、送電線などの強い電波を発生する設備があるとき 
• 他の車両のアクセスキーまたはリモコンキーなどの電波を発信するよう 
な製品を使用しているとき 

• アクセスキーの近くに携帯電話などの無線通信機があるとき 
• アクセスキーの電池が消耗しているとき 
• アクセスキーを次のような製品と同時に携帯しているとき 
一 他の車両のアクセスキーまたはリモコンキー 
一複数のアクセスキー 
ーバソコンや携帯情報端末 （ PDA など） 

ーデジタルオーデイオプレーヤー 
ーポータブルゲーム機器 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


• アクセスキーが次のような金属製の物に接していたり、覆われたりしてい 
るとき 

ーアクセサリー 

ーアルミ箔などの金属が貼られたカード 
ーアルミ箔を使用したタバコの箱 
一金属製の財布やカバン 
一小銭 
-カィロ 

一 CD や DVD などのメディア 

アクセスキーを車室内（例えば、インストルメントパネルの上、物 
入れ、シートの上など）、荷室内または車両周辺2 m 以内（例えば、 
車庫での保管など）に絶対に放置 • 保管しないでください。 

アクセスキーを車内に閉じ込めたり、電池が急激に消耗するおそれがあります。 

また、アクセスキーの位置によっては電源が切り替わらないことがあります。 
•長期間お車を使用しないとき、機能自体を使用しないとき、やむをえずア 
クセスキーを車室内や車の周辺に保管したいときは、キーレスアクセス& 
プッシュスタート機能を停止させることができます。設定方法は「キーレ 
スアクセス&プッシュスタート機能の停止方法」を参照してください。ま 
た、スバル販売店でも設定変更することができます。詳しくはスバル販売 
店にご相談ください。 

☆2 - 28ページ参照 

• アクセスキーには電子部品が組み込まれています。故障を防ぐため、次の 
ことをお守りください。 

ーアクセスキーの電池は、お客様ご自身で交換することができますが、交換の 
際に破損などのおそれがあるためスノ V 'ル販売店での交換をお奨めします。 

ーパソコン、家電製品の近くに放置しないでください。アクセスキーが誤 
作動し、電池切れの原因となります。 

一水にぬらさないでください。水にぬれた場合はすみやかに拭き取り、充 
分に乾かしてください。 

一強い衝撃を与えないでください。 

一磁気を帯びた物に近づけないでください。 

ーダッシュボードの上など直射日光が当たったり高温になる場所には絶対 
に放置しないでください。電池の損傷や回路故障の原因になります。 

一超音波洗浄機などで洗浄しないでください。 

一湿気やホコリが多い場所に放置しないでください。アクセスキー故障の 
原因となります。 

•アクセスキーは車両との通信のために、常時受信動作をし、常に電池を消 
耗しています。電池の寿命は使用状況によりますが、約1年〜2年です。電 
池が切れた場合、新しい電池と交換してください。 

☆6 — 53ページ参照 

次ページへ 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


=>前ページより 


• アクセスキーを落下させた場合、内蔵されているメカニカルキーが外れる 
ことがあります。メカニカルキーの紛失にご注意ください。 

☆2 - 29ページ参照 

• 航空機内はアクセスキーなどの無線機器の使用が禁止されています。航空 
機内ではアクセスキーのボタンを押さないでください。 


C5 アドバイス j 

• アクセスキーを紛失した場合は盗難を防ぐため、アクセスキーの再登録を 
お奨めします。アクセスキーの再登録をするときはスバル販売店にご相談 
ください。 

• スペアのアクセスキーが必要な場合はスバル販売店にご相談ください。 

• アクセスキーは最大7つまで登録できます。 

• アクセスキーに付属のキーナンバープレートは大切に保管してください。 

車両修理やアクセスキーの追加登録などで必要になります。 

•アクセスキーはドアポケットやダッシュボードなどの車内の収納場所に 
放置しないでください。（振動による破損や勝手にスイッチが入って閉じ 
込める危険性があります） 

•盗難防止のため、キーナンバープレートは車内に置かないでください。ま 
た、万一に備えてキーナンバーをメモしておいてください。 


キーレスアクセス機能を使用してのドアの施錠•解錠 


■作動エリア 

• ドアおよびリヤゲートの施錠•解錠機能の作動範囲は、ドア八ンドルとリヤゲートオー 
ブナースイッチを中心に約40〜80 cm が目安となります。 

• トランクの解錠機能の作動範囲は、トランクオープナーリクエストスイッチを中心に約 
40〜80 cm が目安となります。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


<4ドア> 

ドア八ンドル 


ト ランク オープナー 



<5ドア> 

ドア八ンドル 


リャゲート 



ドアが施錠している状態で前席ドアの作動エ 
リアに入ると、アクセスキーの LED の表示灯 
が点滅します。キーレスアクセス機能を停止 
させた場合は、アクセスキーのボタンを押さ 
ないと LED の表示灯は点滅しません。 

☆2 - 28ページ参照 



C 0アドバイス） 


電源を OFF にしてからドアの施錠操作を行ってください。電源が OFF 以外 
ではタッチセンサーおよびリクエストスイッチ、またはアクセスキーのボ 
タン操作による施錠はできません。 

施錠 • 解錠操作ができるのは、アクセスキーを検知している作動エリアの 
タッチセンサーまたはリクエストスイッチのみになります。 

誤作動防止のため、ドアのタッチセンサーまたはリヤゲートのリクエスト 
スイッチによる施錠操作を行ったときは、約3秒間ドア八ンドルまたはリ 
ヤゲートオープナースイッチによる解錠ができません。 

操作が早す ぎる と施錠 • 解錠が完了していない場合があります。施錠後は、 
リヤドアのドア八ンドルを操作して確認することをお奨めします。 
アクセスキーを車体に近づけ過ぎるとキーレスアクセス機能がうまく作 
動しない場合があります。作動しないときは少し離れて操作をやり直して 
ください。 

アクセスキーを地面近くや地面から高い位置に置くと、図示した作動エリ 
ア内でもキーレスアクセス機能がうまく作動しない場合があります。 


次ページへ# 
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運転する前に 










































キー レスアクセス & プッシュスタート 


与前ページより 


• アクセスキーが作動エリア内にあれば、アクセスキーを持たない方でも 
キーレスアクセス機能を操作できます。ただし、施錠•解錠操作ができる 
のは、アクセスキーを検知している作動エリアのタッチセンサーまたはリ 
クエストスイツチになります。 

• アクセスキーの状態、周囲の電波状況によってキーレスアクセス機能が正 
常に作動しない可能性があります。このような場合、「アクセスキーが正 
常に作動しないとき」を参照してください。 

☆2 —29ページ参照 

• アクセスキーが車内にある場合は施錠できません。但しアクセスキーの状態、 
周囲の状況によって施錠しアクセスキーを閉じ込める可能性があります。 
施錠する際はアクセスキーを持っていることを確認してください。アクセ 
スキーの電池が消耗しているときや、強い電波、ノイズのある場所（例： 
TV 塔や発電所、放送局、無線機器使用場所など）、携帯電話通話中は、作 
動エリアが狭くなる場合や、作動しないことがあります。このような場合、 
「アクセスキーが正常に作動しないとき」を参照してください。 

☆2 —29ページ参照 

•ドア（リヤゲート含む）が開いているときは施錠できません。全てのドア 
およびリヤゲートを閉めてから、施錠操作を行ってください。 

• アクセスキーが作動エリア内にある場合、洗車や大雨などでドア八ンドル 
に大量の水がかかったときは、ドアが解錠することがあります。解錠され 
た場合は、施錠してください。ただしドアの開閉操作がない場合は、約30 
秒後に自動施錠されます。 

☆ 1-2, 2—11ページ参照 


■キーレスアクセス機能の使いかた 
•解錠 

アクセスキーを携帯し、ドア八ンドルを握つ 
てください。全てのドア（リヤゲート含む）が 
解錠します。このときブザーが2回鳴り、同時 
に非常点滅灯（八ザードランプ）が2回点滅し 
ます。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


r トランクの解錠 （4 ドア） 

アクセスキーを携帯し、トランクオープナー 
リクエストスイッチを押してください。トラ 
ンクが解錠します。このときブザーが2回鳴 
り、同時に非常点滅灯（八ザードランプ）が 
2回点滅します。 



▼リヤゲートから G 

アクセスキーを携蒂 
ゲートオープナース 
リヤゲートと全て G 
卜が開きます。この 
時に非常点滅灯（ハ 
します。 


.施錠 

アクセスキーを携有 
らドア八ンドルのう 
てください。全ての 
施錠します。このと 
に非常点滅灯（八ザ 
ます。 



) 解錠 （5 ドア） 


r 


、禪ーム 

トランクオープナー 
”クエストスイツチ』 

202068 


イ 



をし全てのドアを閉めてか 
7 ツチ センサー付近に触れ 
ドア（リヤゲート含む）が 
きブザーが1回鳴り、同時 
ードランプ）が1回点滅し 
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運転する前に 










































キー レスアクセス & プッシュスタート 


『リヤゲートからの施錠 （5 ドア） 

アクセスキーを携帯し全てのドアを閉めてから、 
リヤゲートオープナー右端のリクエストス 
イッチを押してください。リヤゲートと全て 
のドアが施錠します。このときブザーが1回鳴 
り、同時に非常点滅灯（八サードランプ）が 
1回点滅します。 



C5 アドバイス） 

• 誤動作防止のため、ドアのタッチセンサーまたはリヤゲートのリクエスト 
スイッチによる施錠操作を行ったときは、約3秒間ドア八ンドルまたはリ 
ヤゲートオープナースイッチによる解錠ができません。 

• 半ドアで施錠操作を行った場合はブザーが5回鳴り、同時に非常点滅灯（八 
ザードランプ）が5回点滅し、いずれかのドア（リヤゲート含む）および 
トランクが開いていることをお知らせします。 


■その他の機能 

•非常点滅灯（八サードランプ）の点滅のカスタマイズ 

解錠時や施錠時に点滅する非常点滅灯の設定を変更することができます。 

☆ 1—2 ページ参照 

•ブザー吹鳴のカスタマイズ 

解錠時や施錠時に鳴るブザーを消音にすることができます。 

☆ 1—2 ページ参照 

•ルームランプの連動 

ドアおよびリヤゲートが施錠された状態でルームランプスイッチが DOOR 位置にあるとき、 
アクセスキーを携帯し運転席または助手席の作動エリアに入るとルームランプが点灯し、 
一定時間後に消灯します。また、キーレスアクセスまたは電波式リモコンドアロックによ 
り解錠またはドアの開閉を行うとルームランプが点灯し、一定時間後に消灯します。点灯 
中以下の操作をするとルームランプは消灯します。 

• ドアのタッチセンサーに触れる、またはリヤゲートのリクエストスイッチを押して施錠 
した場合 

•アクセスキーの a ボタンを押して、ドアを施錠した場合 
• プッシュエンジンスイッチを押して ACC または〇 N にした場合 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


▼ルームランプ連動のカスタマイズ 

ルームランプ連動の作動あり/作動なしの設定と点灯時間の設定を変更することができます。 

☆ 1—2 ページ参照 

籲節電機能 

アクセスキーの電池と車両のバッテリー保護のため、以下の場合キーレスアクセス&プッ 
シュスタートを停止します。 

•全てのドア（リヤゲート含む）を施錠した状態で2週間以上キーレスアクセス&プッシュ 
スタートおよび電波式リモコンドアロックを使用しない場合 
•全てのドア（リヤゲート含む）を施錠した状態で作動エリア内にアクセスキーを10分以 
上放置した場合 

▼復帰方法 

以下のいずれかを行うとキーレスアクセス&プッシュスタートは復帰します。 

• 運転席のドア八ンドルを握って解錠する。 

• 運転席のドアタッチセンサーに触れて施錠する。 

• リヤゲートオープナースイッチを押して解錠する。 

• リヤゲートリクエストスイッチを押して施錠する。 

• 電波式リモコンドアロックで解錠または施錠する。 

• メカニカルキーで解錠し、施錠する。 

籲自動施錠 

解錠してから30秒以内にドアまたはリヤゲートを開けなかった場合は、自動的に施錠され 
ます。 

▼自動施錠のカスタマイズ 

自動施錠の作動あり/作動なしの設定と施錠されるまでの時間の設定を変更することがで 
きます。 

☆ 1—2 ページ参照 
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キー レスアクセス & プッシュスタート 


電波式リモコンドアロックによるドアの施錠•解錠 


アクセスキーのボタンを押すと電波により、車から離れたところから全ドア（リヤゲート 
含む）の解錠 • 施錠およびトランクの解錠ができます。 


•解錠 

車のまわりからアクセスキーの d ボタンを押 
すと全てのドア（リヤゲート含む）が解錠し 
ます。このときブザーが2回鳴り、同時に非常 
点滅灯（八ザードランプ）が2回点滅します。 


•施錠 



車のま; b りからアクセスキーの a ボタンを押すと全てのドア（リヤゲート含む）が施錠し 
ます。このときプザーが1回鳴り、同時に非常点滅灯（八ザードランプ）が1回点滅します。 


C5 アドバイス） 

半ドアで施錠操作を行った場合はブザーが5回鳴り、同時に非常点滅灯（八 
サードランプ）が5回点滅し、いずれかのドア（リヤゲート含む）および卜 
ランクが開いていることをお知らせします。 


•トランクの解錠 （4 ドア） 

車のまわりから#ボタンを約1 .5 秒以上押 
すとトランクが開きます。このときブザーが 
2回鳴り、同時に非常点滅灯（八ザードラン 
プ）が2回点滅します。 

•リヤゲートの解錠 （5 ドア） 

車のまわりから一^ボタンを押すとリヤ 
ゲートが解錠します。このときブザーが2回鳴 
り、同時に非常点滅灯（八サードランプ）が 
2回点滅します。 



202073 


•自動施錠 

解錠してから30秒以内にドアまたはリヤゲートを開けなかった場合は、自動的に施錠され 
ます。このとき、盗難警報装置も作動します。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


▼自動施錠のカスタマイズ 

自動施錠の作動あり/作動なしの設定と施錠されるまでの時間の設定を変更することがで 

きます。 

☆ 1—2 ページ参照 

癱ブザー吹鳴のカスタマイズ 

解錠時や施錠時に鳴るブザーを消すことができます。 

☆ 1—2 ページ参照 

CB アドバイス） 

• 電波式リモコンドアロックは車の周囲約1 m 以内で作動しますが、周囲に 
強い電波やノイズがある場合（例： TV 塔や発電所、放送局、無線機器使 
用場所など）は、作動距離が変わることがあります。 

• 車を離れるときは、リヤドアのドア八ンドルを引いて施錠を確認してくだ 
さい0 

• ドアまたはリヤゲートが開いているときは施錠できません。 

•非常点滅灯（八サードランプ）の点灯•消灯およびルームランプの点灯時 
間はスバル販売店で設定ができます。詳しくはスバル販売店にご相談くだ 
さい0 

☆2 —10ページ参照 

• アクセスキーを車体に近づけ過ぎた状態でアクセスキーの fl ボタンを押 
すと、キーレスアクセス機能による解錠ができなくなることがあります。 
(この場合は電波式リモコンドアロックで解錠すると、機能が復帰します。） 
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運転する前に 









キー レスアクセス & プッシュスタート 


エンジンスイツチ 


アクセスキーを携帯して車内に入ると車両の電源の切り替えおよびエンジン始動をするこ 
とができます。 


■エンジン始動の作動エリア 

<4ドア> <5ドア> 


グン丁ナ ノノンアナ 




¢3 ァドバィス） 

• 車内アンテナの作動エリア内でアクセスキーが検知されない場合、電源切 
り替えおよびエンジン始動はできません。 

• 車外にアクセスキーがある場合でも、ガラス周辺に近づきすぎた場合はエ 
ンジン始動できる場合があります。 

• アクセスキーをトランクに置いた場合、電源切り替えやエンジン始動はで 
きません。但し、アクセスキーの置場や周囲の条件によっては始動できる 
場合があります。 

• アクセスキーを次の場所に置かないでください。電源の切り替えや エン ジ 
ンを始動できないことがあります。 

ーインストルメントパネル上 
ーフロア上 
ー グローブボックス内 
ードアトリムのポケット 
—リヤシート 
ーリヤシェルフ （4 ドア） 

ーカーゴルームの 隅 （5 ドア） 

• アクセス キーがバッテリー 切れの場合は、「アクセス キーが 正常に作動し 
ないとき」の方法でエンジン始動をしてください。この場合はすみやかに 
電池交換してください。 

☆2 — 29、6 — 53ページ参照 
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キー レスアクセス & プッシュスター ト 


■電源の切り替えかた 

プッシュエンジンスイッチを押すごとに、電 

源が切り替わります。 

① アクセスキーを携帯し、運転席に座ります。 

② CVT 車はセレクトレバーが [0 であること、 
マニュアル車はニュートラルであることを 
確認します。 

③ CVT 車はブレーキペダル、マニュアル車は 
クラッチペダルを踏まずにプッシュエンジ 
ンスイッチを押します。押すごとに電源が 
OFF—ACC—ON—OFF のII直に切り替わり 
ます。エンジン停止時、プッシュエンジン 
スイッチが ACC または ON のときはプッ 
シュエンジンスイッチ内の作動表示灯が燈 
色に点灯します。 



電源の状態 

表示灯の色 

各作動の動き 

OFF 

消灯 

電源が切れる 

ACC 

橙色 

次の電装品が使用できる 
オーディオ、電源ソケットなど 

ON 

橙色（エンジン停止） 

全ての電装品が使用できる 

消灯（エンジン回転中） 


C 0アドバイス） 


プッシュエンジンスイッチを押したとき緑色で点滅している場合は、ステア 
リングがロックしている状態です。八ンドルを左右に回しながら、プッシュ 
エンジンスイツチを押してください。 


I バッテリー上がり防止機能 

ACC または ON にした状態で約1時間放置するとバッテリー上がり防止のため自動的に電 
源が OFF になります （CVT 車はセレクトレバーが E のとき）。 
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運転する前に 





































キー レスアクセス & プッシュ スター ト 


— k △注意 ;- 

• 電源が ON または ACC のまま長時間放置すると、車両のバッテリー上がり 
の原因となります。 

• CVT 車はセレクトレバーが [0 以外では電源を〇 FF にすることはできません。 

• プッシュエンジンスイッチに飲料水などをこぼさないでください。故障の 
原因となります。 

• プッシュエンジンスイッチを油などの付いた手で触れないでください。故 
障の原因となります。 

• プッシュエンジンスイッチの作動に引っかかりがあるときは、プッシュエ 
ンジンスイッチを操作せず、すみやかにスバル販売店に連絡してください。 
•車幅灯を点灯してもプッシュエンジンスイッチ照明が点灯しないときは、 
スバル販売店で点検を受けてください。 

• 炎天下で長時間車両を放置すると、プッシュエンジンスイッチの表面が熱 
くなる場合があります。やけどしないようご注意ください。 

• バッテリー上がりおよびバッテリー脱着後は、ステアリングロックシステ 
厶の初期化を行わないとエンジンが始動しない場合があります。その際は 
ステアリングロックの初期化％を行ってください。 

※ステアリングロックの初期化 

マニュアル車はチェンジレバーをニュートラルの位置に、 CVT 車はセレク 
トレバーを0の位置にします。 

電源を OFF にして運転席ドアを開閉し、約10秒間お待ちください。ステ 
アリングがロックされれば初期化は完了しています 


CS アドバイス> > 

• プッシュエンジンスイッチを操作するときは、奥まで確実に押してください。 
• プッシュエンジンスイッチを早押しした場合、電源が切り替わらない場合 
があります。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


エンジンの始動と停止のしかた 



• 車外からのエンジン始動は絶対に行わないでください。思わぬ事故につな 
がるおそれがあります。 


• 走行中エンジンを止めると触媒が過熱して焼損することがあります。 

• 車庫や屋内などの換気の悪いところではエンジンをかけたままにしない 
でください。車内や屋内などに排気ガスが侵入し、一酸化炭素中毒に陥る 
おそれがあります。 

• エンジン始動操作をしたとき、プッシュエンジンスイッチ内の表示灯が緑 
色に点滅しているときは、けん引等も含め絶対に車両の移動はしないでく 
ださい。ステアリングロックが解除されていない状態のため、八ンドル操 
作ができず思わぬ事故につながるおそれがあります。 


— k ^注意 ;- 

• プッシュエンジンスイッチ内の表示灯が橙色に点滅しているときは、車両 
の異常が考えられます。直ちにスバル販売店にご連絡ください。 

• エンジンを始動するときは必ず運転席に座って行ってください。 

• 10秒以上プッシュエンジンスイッチを押し続けないでください。 

スターターが回り続けるため、故障の原因になります。 

• 1回でエンジンがかからないときは一旦、電源を OFF に戻してください。 

10秒間放置してからもう一度ブレーキペダルを踏みながら、プッシュエン 
ジンスイッチを押してください。 

•バッテリーが上がるとステアリングロックが解除できません。バッテリー 
を充電してください。 

• バッテリー上がりおよびバッテリー交換後は、ステアリングロックシステ 
厶の初期化を行わないとエンジンが始動しない場合があります。その際は 
ステアリングロックの初期化&を行ってください。 

※ステアリングロックの初期化 

マニュアル車はチェンジレバーをニュートラルの位置に、 CVT 車はセレク 
トレバーを [0 の位置にします。 

電源を〇 FF にして運転席ドアを開閉し、約10秒間お待ちください。ステ 
アリングがロックされれば初期化は完了しています。 
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キー レスアクセス & プッシュ スター ト 


( J アドバィス） 

• エンジンが始動していないときは、ブレーキペダルが硬く感じることがあ 
ります。そのときは通常よりも強くブレーキペダルを踏んで作動表示灯が 
緑色になることを確認してからプッシュエンジンスイッチを押し、エンジ 
ンを始動してください。 

• ブレーキペダル （CVT 車）もしくはクラッチペダル（マニュアル車）を踏 
みながらプッシュエンジンスイッチを押すと最大10秒間スターターが回 
ります。エンジンが始動するとスターターは止まります。 

• エンジンの始動直後は、急激な空吹かしや、急加速などをしないでください。 

•エンジンがかかった後は水温表示灯（青色）が点灯している間、アイドリ 
ング回転が高めに保たれます。暖機が終わると自動的に下がります。 

•使用するガソリンや使用状態（水温表示灯（青色）カヾ消灯しない程の距離 
の走行を繰り返す）によっては、エンジンがかかりにくくなることがまれ 
に発生します。その場合、他ブランドのガソリンに切り替えることをお奨 
めします。 

• 急発進、急加速時など、急なアクセル操作時、まれにエンジンから過渡的 
なノッキングが聞こえることがありますが、異常ではありません。 

•始動の際、ライティングスイッチ、エアコンスイッチ、リヤウインドゥデ 
フォッガースイッチを〇 FF にした方が、容易に始動します。 

• ブレーキペダル （CVT 車）もしくはクラッチペダル（マニュアル車）を踏 
みながらプッシュエンジンスイッチを押せば、どの電源の状態からでもエ 
ンジンを始動することができます。 

•エンジン始動時にセキュリティ表示灯が点灯してエンジンがかからない 
場合は、一度プッシュエンジンスイッチを押して電源を〇 FF にしてから、 
再度エンジン始動を行ってください。 

• エンジン始動操作をしたとき、プッシュエンジンスイッチ内の表示灯が緑 
色に点滅しているときは、ステアリングロックが解除されていません。八 
ンドルを左右に動かしながら、ブレーキペダルを踏み、プッシュエンジン 
スイッチを押してください。 

•エンジンが始動しない場合は、ブレーキペダル （CVT 車）もしくはクラッ 
チペダル（マニュアル車）を踏まずにプッシュエンジンスイッチを押して、 
一度電源を OFF にした後、ブレーキペダル （CVT 車）もしくはクラッチべ 
ダル（マニュアル車）をさらに強く踏みながらもう一度プッシュエンジン 
スイッチを押してください。 

• 周辺の電波状況により、通常手順のドアの施錠 • 解錠およびエンジン始動 
ができないことがあります。そのときは、「アクセスキーが正常に作動し 
ないとき j を参照してドアの施錠 • 解錠およびエンジン始動を行ってくだ 
さい0 

☆2 — 29ページ参照 


2-18 

IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299， 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 




キー レスアクセス & プッシュ スター ト 


緊急時のエンジン始動方法 

通常手順のエンジン始動でエンジンが始動しないときは、次の方法を行って 
ください。エンジンが始動する場合があります。（緊急時以外は、この方法で 
エンジンを始動しないでください。） 

.CVT 車はセレクトレバーを [0 にしてから電源の状態を ACC にしてプレー 
キペダルを踏み、プッシュエンジンスイッチを約15秒以上押し続けてくだ 
さい0 

• マニュアル車はチェンジレバーをニュートラルにしてから電源の状態を 
ACC にしてクラッチペダルを踏み、プッシュエンジンスイッチを約15秒 
以上押し続けてください。 


■エンジンの始動 （ CVT 車） 

① アクセスキーを携帯し運転席に座ります。 

② 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

③ セレクトレバーが [ H であることを確認します（[0でも始動できますが、安全のため [ H で 
始動してください)。 
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キー レスアクセス & プッシュスタート 


■エンジンの始動（マニュアル車） 

① アクセスキーを携帯し運転席に座ります。 

② 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

③ チェンジレバーがニュートラルであることを確認します。 

④ ブレーキペダルを踏みます。 

⑤ プッシュエンジンスイッチの作動表示灯が緑色になるまで、クラッチペダルを踏み込み 
ます。 

⑥ クラッチペダルを確実に踏んだまま、プッシュエンジンスイッチを押します。 

エンジンが始動するまでクラッチペダルを踏み続けてください。 




■エンジンの停止 

車両を完全に停止させ、プッシュエンジンスイッチを押してください。このときエンジン 
が停止し、電源が〇 FF になります。 

ただし、 CVT 車はセレクトレバーを [0 に入れてからエンジンスイッチを押さないと電源が 
〇 FF になりません。 



• 走行中はプッシュエンジンスイッチにさわらないでください。 


プッシュエンジンスイッチを約3秒以上押し続ける、またはすばやく3回以 
上連続で押すとエンジンが停止します。エンジンが停止するとブレーキ 
ブースター（制動力倍力装置）が効かなくなり、ペダルを踏むときに通常 
より強い力が必要となります。 

また、パワーステアリング機能が働かず八ンドル操作が重くなり思わぬ事 
故につながるおそれがあります。 

• 走行中にエンジンが停止した場合、安全な場所で車両が停止するまでプッ 
シュエンジンスイッチを操作したりドアを開けたりしないでください。ス 
テアリングロックが作動する可能性があり危険です。安全な場所に停止さ 
せた後、直ちにスバル販売店にご連絡ください。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


— k △ 注意 ) - 

CVT 車は以下のことに注意してください。 

• [0 以外でエンジンを停止しないでください。 

• [0 以外でエンジンを停止した場合、電源は ACC になるためそのまま放置 
するとバッテリー上がりの原因となります。 


CB アドバイス） 

走行中、プッシュエンジンスイッチを約3秒以上押し続ける、またはすばや 
く 3回以上連続で押すと、エンジンを停止させることができます。緊急時以 
外は走行中にエンジンを停止させないでください。 


警告音および警告表示による警報 

キーレスアクセス&プッシュスタートでは誤操作や盗難を防止するため警告音や警告灯の 
点滅、またはエンジンスイッチ作動表示灯の点滅により警告します。 

この場合は適切な処置を行ってください。 

■警告音とキー無し警告灯の点滅による警報 



參半ドア警告 

いずれかのドア（リヤゲート含む）が開いている状態でリクエストスイッチによる施錠操 
作を行うと警告音が鳴ります。 

CB アドバイス j 

ドアを閉めて施錠してください。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


•閉じ込み防止警告 

車内にアクセスキーが放置されている状態で、「キーを使わない車外からの施錶」により全 
てのドアを施錠しようとした場合、室外ブザーが2秒間鳴り、全てのドア（リヤゲート含む） 
が解錠されます。 

☆2-37 ページ参照 

( J アドバイス） 

車内からアクセスキーを取り出して、再度施錠してください。 


參トランク閉じ込み警告 （4 ドアのみ） 

全てのドアが施錠されている状態（または自動施錠のカウント中）で、トランクにアクセ 
スキーを放置したままトランクを閉めた場合、室外ブザーが2秒間鳴ります。この状態で卜 
ランクオープンリクエストスイッチを押すとトランクが解錠します。 

(3 アドバイス） 

• トランクからアクセスキーを取り出して、再度トランクを閉めてください。 

• トランク内にアクセスキーを放置しないでください。アクセスキーの状 
態、周囲の状況によってはトランク閉じ込み防止機能が働かず閉じ込める 
場合があります。アクセスキーを持っていることを確認し、トランクを閉 
めてください。 


•キー置き忘れ警告 

電源が OFF のとき車内にアクセスキーが放置されている状態でドアを閉め、ドア八ンドル 
のタツチセンサーまたはリヤゲートのリクエストスイツチで施錠操作をした場合、室外ブ 
ザーが2秒間鳴ります。 

C 1 アドバイス j 

車内からアクセスキーを取り出して、再度施錠してください。 


•キー無し警告 

車内にアクセスキーがない状態で走行した場合、室内ブザーが鳴ります。 
このときメーターのキー無し警告灯も点滅します。 

CB アドバイス j 

アクセスキーを携帯し走行してください。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


參電源切り忘れ警告 

次のときにアクセスキーを携帯した状態でドア八ンドルのタッチセンサーに触れる、また 
はリヤゲートのリクエストスイッチを押すと、室外ブザーが最長で60秒間鳴り続けます。 

• CVT 車は電源が OFF 以外でセレクトレバーが [0 のとき 
• マニュアル車は電源が〇 FF 以外のとき 

CS アドバイス〕 

• 電源を OFF にしてからドアの施錠操作を行ってください。電源が OFF 以外 
では、ドア八ンドルのタッチセンサーおよびリヤゲートのリクエストス 
イッチ、またはアクセスキーのボタン操作による施錠はできません。 

. アクセスキーを車内に戻すか、電源を OFF にすれば警告ブザーは停止します。 

• キー持ち出し警告表示が作動している場合は、警告表示が継続します。 


參エンジン始動警告 
▼キー無し警告表示 

アクセスキーが車内にない状態でプッシュエンジンスイッチを押したとき、警告音が鳴り 
キー無し警告灯が点滅します。 

d アドバイス） 

. アクセスキーを携帯しプッシュエンジンスイッチを操作してください。 

•アクセスキーが車内検知エリア内にあっても、アクセスキーの状態、周囲 
の状況によってはキー無し警告表示する場合があります。 


參キー持ち出し警告 
▼キー持ち出し警告表示 

次のときにアクセスキーを携帯した状態で車外に出て、運転席ドアを閉めた場合、警告音 
が鳴り、キー無し警告灯が点滅します。 

. CVT 車は電源が OFF 以外でセレクトレパーが [0 のとき 
. マニュアル車は電源が OFF 以外のとき 

CS アドバイス） 

• 電源を OFF にして車の外に出てください。 

. アクセスキーを窓から外へ出しただけでは警告しません。 


▼同乗者のキー持ち出し警告表示 

電源が OFF 以外で同乗者がアクセスキーを車外に持ち出し、運転席以外のドアを閉めた場合、 
警告音が鳴り、キー無し警告灯が点滅します。 

CB アドバイス） 

アクセスキーを窓から外へ出しただけでは警告しません。 
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キー レスアクセス & プッシュスタート 


▼セレクトレバー位置警告表示 （ CVT 車） 

電源が OFF 以外でセレクトレバーが [0 以外の位置のときに運転席ドアを開けた場合、警告 
音が鳴ります。 

( J アドバイス J 

警告があった場合は、セレクトレバーを [0 にし、電源を OFF にして車の外に 
出てください。 


■プッシュエンジンスイッチ作動表示灯の点滅による警報 

♦キーレスアクセス&プッシュスタートシステム異常警告 

キーレスアクセス&プッシュスタートシステムに異常がある場合プッシュエンジンスイッ 
チの作動表示灯が橙色に点滅します。 

- (△注意 ) - 

作動表示灯が橙色に点滅したときは、直ちにスバル販売店にこ'連絡ください。 


•ステアリングロック未解除警告 

エンジン始動操作時にステアリングロックが解除されていない場合、プッシュエンジンス 
イッチの作動表示灯が緑色に点滅します。 

この場合は、八ンドルを軽く左右に回しながらブレーキペダルを踏み、プッシュエンジン 
スイッチを押してください。 



エンジン始動操作を行った場合に、プッシュエンジンスイッチの作動表示灯 
が緑色に点滅しているときは、けん引等も含め絶対に車両の移動はしないで 
ください。ステアリングロックが解除されていない状態のため、八ンドル操 
作ができず思わぬ事故につながるおそれがあります。 


- k △注意 ) - 

再度エンジン始動操作を行っても作動表示灯が緑色に点滅している場合は、ステ 
アリングロックの異常が考えられます。直ちにスバル販売店にご連絡ください。 


•クラッチ位置検出スイッチ異常 

電源が OFF で運転席ドアを開けたときにクラッチ位置検出スイッチに異常がある場合、 
プッシュエンジンスイッチの作動表示灯が橙色に点滅します。 

- (△ 注意 ) - 

作動表示灯が橙色に点滅したときは、直ちにスバル販売店にご連絡ください。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


■警告一覧表 


IMPREZA 6J2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 
GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 
GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 


室内ブザー 
警報 

室外ブザー 
警報 

メーター内 
キー無し 
警告灯表示 

プッシュ 
エンジン 
スイッチ内 
作動表示灯 

状況 

対処方法 

ピーツ、 
ピーッ、 

(断続吹鳴） 

— 

— 

— 

電源が ACC のとき、運 
転席ドアを開けた。 
( CVT 車はセレクトレ 
バーが E のとき） 

運転席ドアを閉めてか 
ら電源を OFF にしてく 
ださい。 

※車両から離れるとき 
は必ず電源を〇 FF に 
してください。 

運転席ドアが開いてい 
るとき、電源を〇 FF に 
した。 

運転席ドアを閉めてく 
ださい。 

— 

ピー 
(2 秒間 
吹鳴） 

— 

— 

車内にアクセスキーが 
放置されている状態で 
全てのドアを施錠しよ 
うとした。 

アクセスキーを車外に 
持ち出した上でドアの 
施錠操作を行ってくだ 
さい0 

※室内にアクセスキー 
がある状態ではドア 
の施錠操作はできま 
せん。 

※警告ブザーとともに 
全ドアが解錠されま 
す 。 

全てのドアが施錠されて 
いる状態（もしくは自 
動施錠のカウント中） 
で、トランクにアクセ 
スキーを放置したまま 
トランクを閉めた。 

(4 ドアのみ） 

トランクからアクセス 
キーを取り出した上で 
トランクを閉めてくだ 
さい。 

※この警告ブザーが吹 
鳴した後、トランク 
オープナーリクエス 
トスイッチを押せば 
トランクを解錠する 
ことができます。 

電源が OFF のとき、ア 
クセスキーが車内にあ 
る状態でドア八ンドル 
のタッチセンサーに触 
れる、またはリヤゲー 
卜のリクエストスイッ 
チを押した。 

アクセスキーを車外に 
持ち出した上でドアの 
施錠操作を行ってくだ 
さい0 

※室内にアクセスキー 
がある状態ではドア 
の施錠操作はできま 
せん。 


運転する前に 

5 

2 

1 

2 




キー レスアクセス & プッシュスタート 


室内ブザー 
警報 

室外ブザー 
警報 

メーター 内 
キー 無し 
警告灯表示 

プッシュ 
エンジン 
スイッチ内 
作動表示灯 

状況 

対処方法 

— 

ピッピッピッ 
ピッピッ 
(5 回吹鳴） 

— 

— 

電源が〇 FF のとき、い 
ずれかのドア（リヤ 
ゲート含む）が開いて 
いる状態で、ドア八ン 
ドルのタッチセンサー 
に触れる、またはリヤ 
ゲートのリクエストス 
イッチまたはアクセス 
キーの fl ボタンを押し 
た0 

ドアを確実に閉めて施 
錠操作を行ってくださ 

い。 

※いずれかのドア（リ 
ヤゲート含む）が開 
いている状態では施 
錠できません。 

— 

匕。 - 

(最長 

60秒間 
吹鳴） 


— 

電源が OFF 以外のと 
き、アクセスキーを携 
帯した状態でドアハン 
ドルのタッチセンサー 
に触れる、またはリヤ 
ゲートのリクエストス 
イッチを押した。 

( CVT 車はセレクトレ 
バーが®]のとき） 

アクセスキーを車内に 
戻すか、電源を〇 FF に 
してください。 

※電源を OFF にしない 
とドアの施錠操作は 
できません。 

ピッ 

— 


— 

車内にアクセスキーが 
ない状態でプッシュエ 
ンジンスイッチを押し 
た0 

アクセスキーを携帯し 
てプッシュエンジンス 
イッチを押してくださ 
い。 

ピッ 

ピッピッピッ 
(3 回吹鳴） 

雔!〇 

— 

電源が OFF 以外のと 
き、アクセスキーを携 
帯した状態で車外に出 
て運転席ドアを閉め 
た。 （ CVT 車はセレクト 
レバーが LBJ のとき） 

電源を OFF にした上で 
車外に出てください。 

電源が〇 FF 以外で同乗 
者がアクセスキーを車 
外に持ち出し、運転席 
以外のドアを閉めた。 

アクセスキーを車内に 
戻すか、電源を〇 FF に 
してください。 

ピ- 

(連続吹鳴） 

ピ- 

(連続吹鳴） 


— 

電源が〇 FF 以外でセレ 
クトレバーが E 以外 
のとき、アクセスキー 
を携帯した状態で車外 
に出て運転席のドアを 
閉めた。 

セレクトレノ又' 一 を [ P 1 に 
し、電源を OFF にした 
上で車外に出てくださ 
い。 

ピーツ、 

レ。- WI ... 

(約7秒間 
吹鳴） 

— 


— 

車内にアクセスキーが 
ない状態で走行した。 

アクセスキーを携帯し 
て走行してください。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 
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IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599 ， 

GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 

GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 

GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 


室内ブザー 
警報 

室外ブザー 
警報 

メーター 内 
キー 無し 
警告灯表示 

プッシュ 
エンジン 
スイッチ内 
作動表示灯 

状況 

対処方法 

ピ- 

(連続吹鳴） 


— 


電源が〇 FF 以外でセレ 
クトレバーが E 以外 
のとき、運転席ドアを 
開けた。 

セレクトレバーを [0 に 
し、電源を〇 FF にした 
上で車外に出てくださ 
い 0 

ピッ 


— 

— 

電源を〇 FF にした。 

アクセスキーの電池残 
量が低下しているの 
で、電池を交換してく 
ださい。 

— 


— 

緑点滅 
(最長 

15秒間） 

エンジン始動操作をし 
たが、八ンドルのロッ 
クが解除されていな 
い 0 

八ンドルを軽く左右に 
回しながら、ブレーキ 
ペダルを踏み、プッ 
シユエンジンスイッチ 
を押してください。 

— 

— 

— 

橙点滅 

電源システムやステア 
リングロックの異常が 
検出された。 

直ちにスパル販売店に 
連絡し、点検を受けて 
ください。 

— 


— 

橙点滅 

電源が OFF で運転席を 
開けたときに、クラッ 
チの位置検出スイッチ 
の異常が検出された。 

直ちにスバル販売店に 
連絡し、点検を受けて 
ください。 


運転する前に 



キーレスアクセス & プッシュスタート 


キーレスアクセス&プッシュスタート機能の停止方法 

次の場合、キーレスアクセス&プッシュスタート機能を停止することができます。 

• 植込み型心臓ペースメーカーおよび植込み型除細動器の機器を装着されている方 
• 長期間お車を使用しないとき、または機能自体を使用しないとき 

キーレスアクセス&プッシュスタート機能を停止させた場合でも電波式リモコンドアロッ 
クは作動します。 

(利ァドバィスが ) 

• この設定は、スバル販売店でもできます。詳しくは、スバル販売店にご相 
談ください。 

•機能を停止させた場合、エンジンを始動させるときは、「アクセスキーが 
正常に作動しないとき」を参照してください。 

☆2 — 29ページ参照 


•機能を停止させるとき 

① 運転席に座りドアを閉めてください。 

② 集中ドアロックスイッチの後ろ側（解錠側）を押してください。 

③②の操作後、5秒以内に運転席ドアを開けてください。 

④③の操作後、5秒以内にドアを開けたまま集中ドアロックスイッチの後ろ側（解錠側）を 
2回押してください。 

⑤④の操作後、30秒以内に運転席ドアを「閉める—開ける」の操作を2回行ってください。 
⑥⑤の操作後、30秒以内にドアを開けたまま集中ドアロックスイッチの後ろ側（解錠側) 
を2回押してください。 

⑦⑥の操作後、30秒以内に運転席ドアを「閉める—開ける」の操作を1回行ってください。 
⑧⑦の操作後、5秒以内にドアを閉めます。ブザー（ピー）が鳴り、機能を停止すること 
ができます。 

( J アドバイス） 

④および⑥の操作では集中ドアロックスイッチはゆっくりと押してください。 

スイツチを押す間隔が短い場合、機能が停止しない場合があります。 


•機能を復帰させるとき 

機能の停止手順をもう一度行うと機能を復帰させることができます。 
このときブザー（ピツ）が鳴ります。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


アクセスキーが正常に作動しないとき 


強い電波またはノイズがある場合や、アクセスキーの電池残量が少なくなり施錠 • 解錠お 
よび エンジン 始動ができなくなった場合は、次の方法で施錠 • 解錠および エンジン 始動を 
してください。また電池がなくなった場合はアクセスキーの電池を交換してください。 

☆6 — 53ぺージ参照 

■メカニカルキーによる施錠 • 解錠 

「 PUSH 」 ボタンを押し、メカ ニ カルキーを取 
り出します。 


峰 


鲁 

601344 


CB アドバイス） 

• 盗難警報装置が作動している場合は警報が鳴ります。 

アクセスキーの電池が少ない状態で警報が作動した場合は「アクセスキー 
が正常に作動しないときのエンジン始動」を参照して電源 ON またはエン 
ジン始動をしてください。 

☆2-30、 2-31 ページ参照 

•施錠•解錠に使った後、外したメカニカルキーは必ず元の位置（アクセス 
キー）へ付けてご使用ください。 


2-29 

IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 

GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 

GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 

GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 



運転する前に 
















キー レスアクセス & プッシュスタート 


■アクセスキーが正常に作動しないときのエンジン始動 （ CVT 車） 

強い電波またはノイズがある場合や、アクセスキーの電池が少なくなった場合、次の方法 
でプッシュエンジンスイッチを操作して電源 ON またはエンジン始動が行えます。 


•電源を入れるとき 

① 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

② セレクトレバーが E であることを確認します。 


③ ブレーキペダルを踏みます。 

④ アクセスキーのボタン側を手前に向けて、 
アクセスキーをプッシュエンジンスイッチ 
に触れるまで近づけます。 

アクセスキーと車両の通信が完了するとブ 
ザー音（ピッ）が鳴り、電源が入ります。 
ただし車両状態により、入る電源は次のよう 
に異なります。 

• 電池切れまたは電波妨害のとき、電源は 
ON になります。 

• キーレスアクセス機能が停止状態のとき、 
電源は ACC になります。 



•エンジンを 始動するとき 

① 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

② セレクトレバーが E であることを確認します。 

③ ブレーキペダルを踏みます。 

④ アクセスキーのボタン側を手前に向けて、 

アクセスキーをプッシュエンジンスイッチ 
に触れるまで近づけます。 

アクセスキーと車両の通信が完了するとブ 
ザー音（ピッ）が鳴り、電源が入ります。 

ただし車両状態により、入る電源は次のよう 
に異なります。 

• 電池切れまたは電波妨害のとき、電源は 
ON になります。 

• キーレスアクセス機能が停止状態のとき、 

電源は ACC になります。 

ブレーキペダルを踏んだまま、作動表示灯が緑色に点灯していることを確認し、プッシュ 
エンジンスイツチを押してください。 
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キーレスアクセス & プッシュスタート 


- (△注意） - 

アクセスキーとプッシュエンジンスイッチの間には金属、磁気を帯びた物、 
信号発信機などを近づけないでください。アクセスキーと車両の通信が妨害 
されることがあります。 


(向アドバイスが) 


ドアの開閉後、しばらくして操作するとブザー音が鳴らない場合があります。 
ブザー音が鳴らない場合は、運転席ドアを開閉した後、15秒以内にアクセ 
スキーをプッシュエンジンスイッチに近づけてください。 

電源が ACC または ON になっても、ブザー音が鳴らない場合があります。 
アクセスキーのボタン側をプッシュエンジンスイッチに近づけた場合、反 
応しない場合があります。 


■アクセスキーが正常に作動しないときのエンジン始動（マニュアル車) 

強い電波またはノイズがある場合や、アクセスキーの電池が少なくなった場合、次の方法 
でプッシュエンジンスイッチを操作して電源 ON またはエンジン始動が行えます。 

籲電源を入れるとき 

① 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

② チェンジレバーがニュートラルであることを確認します。 

③ クラッチペダルを踏みます。 

④ アクセスキーのボタン側を手前に向けて、 

アクセスキーをプッシュエンジンスイッチ 
に触れるまで近づけます。 

アクセスキーと車両の通信が完了するとブ 
ザー音（ピッ）が鳴り、電源が入ります。 

ただし車両状態により、入る電源は次のよう 
に異なります。 

• 電池切れまたは電波妨害のとき、電源は 
ON になります。 

• キーレスアクセス機能が停止状態のとき、 

電源は ACC になります。 
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運転する前に 




























キー レスアクセス & プッシュスタート 


•エンジンを始動するとき 

① 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

② チェンジレバーがニュートラルであることを確認します。 

③ ブレーキペダルを踏みます。 

④ クラッチペダルを踏みます。 

⑤ アクセスキーのボタン側を手前に向けて、 

アクセスキーをプッシュエンジンスイッチ 
に触れるまで近づけます。 

アクセスキーと車両の通信が完了するとブ 
ザー音（ピッ）が鳴り、電源が入ります。 

ただし車両状態により、入る電源は次のよう 
に異なります。 

• 電池切れまたは電波妨害のとき、電源は 
ON になります。 

• キーレスアクセス機能が停止状態のとき、 

電源は ACC になります。 

ブレーキペダルおよびクラッチペダルを踏んだまま、作動表示灯が緑色に点灯している 
ことを確認し、プッシュエンジンスイッチを押してください。 


— k A 注意 ) - 

アクセスキーとプッシュエンジンスイッチの間には金属、磁気を帯びた物、 
信号発信機などを近づけないでください。アクセスキーと車両の通信が妨害 
されることがあります。 



¢3アドバイス> > 

• ドアの開閉後、しばらくして操作するとブザー音が鳴らない場合があります。 
ブザー音が鳴らない場合は、運転席ドアを開閉した後、15秒以内にアクセ 
スキーをプッシュエンジンスイッチに近づけてください。 

電源力 < ACC または QN になっても、ブザー音が鳴らない場合があります。 

• アクセスキーのボタン側をプッシュエンジンスイッチに近づけた場合、反 
応しない場合があります。 
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各部の開閉 

キー 


各部の開閉 


キーはドアの施錠、解錠、エンジンの始動、停止に使います。 

☆キーレスアクセス&プッシュスタート装備車は、2 — 2ページをご覧ください。 


<4ドア> 


<5ドア> 





fHI 


キーナン パー 
プレート 



0 


(E] 


キーナンパー 
フレート 


リモコン キー リモコン キー 


リモコンキーを使うと、ドアやリヤゲートの施錠および解錠、トランクの解錠がボタンで 
操作できます。 

キーナンバーは盗難防止のため、キーナンバープレートに打刻されています。 


C 0アドバイス） 


キーナンバープレートは、車両修理や合いかぎを作る際に必要となります 
ので、大切に保管してください。キーを作るときは、スバル販売店にご相 
談ください。 

盗難防止のため、キーナンバープレートは車内に置かないでください。ま 
た、万一に備えてキーナンバーをメモしておいてください。 

万一、キーを紛失したときは、盗難を防ぐため、直ちにスバル販売店にご 
相談ください。 

スペアキーが必要な場合は、スバル販売店にご相談ください。 


■イモビライザー（盗難防止用エンジン始動ロックシステム)8« 

イモビライザーキーには、個々の違った識別コードが登録されています。 

差し込まれたキーの識別コードが正しければエンジンを始動できますが、未登録のキーや 
識別コードのないキーなどではエンジンを始動することができません。 


— ( TA 注意 ;- 

キーは水にぬらさないでください。 
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運転する前に 

























































各部の開閉 


( J アドバイス） 

• イモビライザー機能は車両自体の盗難を防ぐ装置であり、車室内への侵入 
を防ぐ機能はありません。車から離れるときは必ずドアをロックしてくだ 
さい0 

• イモビライザーキーは、最大4つまで登録できます。スペアのリモコンキー 
が必要な場合は、スバル販売店にご相談ください。 

•万一、キーを紛失したときには、盗難を防ぐため紛失したキーの登録を消 
去するようお奨めします。登録の消去は、スバル販売店でのみ行えます。 
スバル販売店にこ'相談ください。 


•セキュリティ表示灯 


エンジンスイッチにキーが差し込まれていないときは点滅しています。エンジ 
ンスイッチにキーを差し込むと消灯し、エンジンの始動ができます。正規の 
キー以外を使うと、表示灯が点灯しエンジンを始動できません。もし、正規の 
キーを使っても始動できない場合、一旦キーを抜いて再度やり直してください。 


公 


— I 注意 ;- 

• 強い磁石の近くにはキーを置かないでください。イモビライザーの誤作動 
の原因になるおそれがあります。 

• ダッシュボードの上など高温になる場所にキーを置かないでください。 

• キーを水にぬらさないでください。 

•次のような場合、車両がキーからの信号を正確に受信できず、エンジンの 
始動ができない場合があります。 

①キーグリップに金属製の 
物が接しているとき 
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各部の開閉 
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運転する前に 



各部の開閉 


ドア 


■ドアの開閉 

ドアを開けるときは、ドアハンドルを手前に 
引きます。 

ドアを閉めるときは、確実に閉め、半ドアに 
なっていないことを確認してください。 



— k 注意 ;- 

• ドアを開けるときは周囲の安全を充分に確認してください。不用意に開け 
ると後続車、自転車、オートバイなどにぶつかることがあり危険です。 

• ドアは確実に閉めてください。半ドアでは開くことがあり危険です。 

• ドアを閉めるときは、手や指などを挟まないようにご注意ください。 


d アドバイス） 

• ドア八ンドルを操作するときには、爪などを挟まないよう気をつけてくだ 
さい0 

• 車から離れる場合はエンジンを止め、キーを持っていることを必ず確認し 
てからドアを施錠してください。 

•施錠しても車内に貴重品などを置かないようにしてください。 

• キーをエンジンスイッチに差し込んだまま運転席ドアを開けると、ブザー 
が鳴ります。ただし、エンジンスイッチが〇 N のときは鳴りません。 
☆2—39、3—4ページ参照 

•乗車中の施錠、解錠については次のような特徴がありますので、状況に合 
わせて選択してください。 

一施錠している場合は、お子さまなどの同乗者が誤ってドアを開けること 
を防いだり、停車時に車外からの不意の侵入者を防ぎます。また、シー 
卜べルトの着用と併せ、事故時に車外に投げ出される可能性が少なくな 
ります。 

一解錠している場合は、万一の事故のとき車外からの救援活動が受けやす 
くなります。 
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各部の開閉 


■車外からのキーによる施錠 • 解錠 

キーを確実に差し込んで車の前側に回すと施 
錠され、後ろ側に回すと解錠されます。 
☆キーレスアクセス&プッシュスタート装備車 
は、2 — 29ページをご覧ください。 



( i ァドバィス） 

• 車外から施錠 • 解錠できるのは運転席ドアだけです。その他のドアはドア 
ロックノブまたは集中ドアロックスイッチで施錠 • 解錠してください。 

• 盗難警報装置を作動させた状態でキーによる解錠を行った場合、盗難警報 
装置は解除されません。ドアを開けた場合、警報が作動します。 

•キーによる施錠では、盗難警報装置は作動しません。 

☆2 - 43ページ参照 


■キーを使わない車外からの施錠 

籲フロントドア 

① ドアロックノブを前側に押します。 

② ドア八ンドルを引いたままドアを閉めます。 
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運転する前に 





















各部の開閉 


參リヤドア 

ドアロックノブを前側に押してドアを閉めま 



202150 


■車内からの集中ドアロックによる施錠•解錠 


運転席ドアの集中ドアロックスイッチを前側 
( S 側）に押すと全てのドア（リヤゲート含 
む）が施錠されます。後ろ側に押すと全ての 
ドア（リヤゲート含む）が解錠されます。 



- 1 注意 > >- 

ドアロックノブで運転席ドアを施錠または解錠しただけでは、集中ドアロッ 
クは作動しません。必ず集中ドアロックスイッチで施錠または解錠してくだ 
さい。 


•キー閉じ込み防止機能 

ドアを施錠しないように働き、キーを車内に残したままになることを防止する機能です。こ 
の機能は、以下の状態のときに作動します。 

• キーレスアクセス&プッシュスタート装備車はエンジンスイッチが ACC または ON のと 
き 

• キーレスアクセス&プッシュスタート装備車以外はエンジンスイッチにキーが差し込ん 
であるとき 


▼キー閉じ込み防止機能が作動するとき 

運転席ドアを開けた状態で、集中ドアロックスイッチを前側（闫側）に押したとき 
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各部の開閉 


▼キー閉じ込み防止機能が作動しないとき 

. ドアロックノブで施錠しドアを閉めたとき 
. 車外から合いかぎを使い施錠したとき 

▼キー閉じ込み防止機能のカスタマイズ 

キー閉じ込み防止機能の作動あり/作動なしの設定を変更することができます。 

☆1 _2ページ参照 

d アドバイス） 

車外に出るときには、必ずキーを持っていることを確認して施錠してください。 


■車内からのドアロックノブによる施錠 • 解錠 

ドアロックノブを後ろ側に引くと解錠され、 

前側に押すと施錠します。（施錠されると赤 
マークが 見えなくなります） 


■キー抜き忘れ警報 

キーの抜き忘れを防止するための装置です。キーをエンジンスイッチに差し込んだまま運 
転席ドアを開けるとブザーが鳴ります。 

CB アドバイス〕 

エンジンスイツチが ON のときは鳴りません。 


■バッテリー上がり防止機能 

半ドアなどで次のランプが点灯し続けた場合、バッテリー上がりを防止するため、約20分 
後に自動的に消灯します。 

. ルームランプ（ドア連動時） 

•スポットマップランプ（ドア連動時） 

• 力ーゴルームランフ （5 ドア：ドア連動時） 

. トランクルームランプ （4 ドア） 

• エンジンキー照明（イグニッションキー照明） 
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運転する前に 


















各部の開閉 


•バッテリー上がり防止機能のカスタマイズ 

バッテリー上がり防止機能の作動あり/作動なしの設定を変更することができます。 
☆ 1—3 ページ参照 

Cfni アドバイス j 

• 車から離れるときは、必ずドアカヾ確実に閉まっているかを確認してください。 
• キーレスアクセス&プッシュスタート装備車はエンジンスイッチが 
ACC または〇 N のときこの機能は作動しません。 

• キーレスアクセス&プッシュスタート装備車以外はエンジンスイッチに 
キーが差し込んであるとこの機能は作動しません。 


電波式リモコンドアロックによる施錠 • 解錠 


リモコンキーのボタンを押すと電波により、車から離れたところから全ドア（リヤゲート 
/トランクを含む）の施錠•解錠ができます。 

☆キーレスアクセス&プッシュスタート装備車は、2—12ページをご覧ください。 

■解錠 

車のまわりからリモコンキーの if 1 ボタンを 
押すと全てのドア（リヤゲート含む）が解錠 
します。このとき同時に非常点滅灯（八ザー 
ドランプ）が2回点滅します。 

■施錠 

車のまわりからリモコンキーの 0 ボタンを押 
すと全てのドア（リヤゲート含む）が施錠し 
ます。このとき同時に非常点滅灯（ハザード 
ランプ）が1回点滅します。 


d アドバイス） 

•車から離れるときは、ドア八ンドルを引き、半ドアになっていないことを 
確認してください。 

•半ドアで施錠操作を行った場合は非常点滅灯（八ザ ー ドランプ）が5回点 
滅し、いずれかのドア（リヤゲート含む）またはトランクが開いているこ 
とをお知らせします。 

• 作動距離が不安定になった場合は、電池の消耗が考えられますので早めに 
電池を交換してください。 

☆6 — 50ページ参照 


<4ドア > <5ドア> 
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各部の開閉 


■トランクの解錠 （4 ドア） 

車のまわりから_ボタンを約1 .5 秒以上押 
すとトランクが開きます。 このと き非常点滅 
灯（八サードランプ）が2回点滅します。 



■非常点滅灯（八ザードランプ）の点滅のカスタマイズ 

解錠時や施錠時に点滅する非常点滅灯の設定を変更することができます。 

☆ 1—2 ページ参照 

■エンジンキー照明（イグニッションキー照明）およびルームランプの連動 

リモコンキーにより解錠またはドアの開閉を行うと、エンジンキー照明およびルームラン 
プ（スイッチが DOOR 位置にあるとき）が点灯し、一定時間後に消灯します。 

点灯中次の操作をするとエンジンキー照明およびルームランプは消灯します。 

•リモコンキーの 0 ボタンを押して、ドアを施錠した場合 

•エンジンスイッチを ACC (ルームランプのみ消灯）または ON にした場合 

癱ルームランプ点灯時間のカスタマイズ 

ルームランプ点灯時間の設定を変更することができます。 

☆ 1—2 ページ参照 
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運転する前に 


各部の開閉 


■自動施錠 

解錠してから30秒以内にドアまたはリヤゲートを開けなかった場合は、自動的に施錠され 
ます。 

このとき、盗難警報装置も作動します。 

•自動施錠のカスタマイズ 

自動施錠の作動あり/作動なしの設定と施錠されるまでの時間の設定を変更することがで 
きます。 

☆1 一2ページ参照 

- (△注意 ) - 

• 航空機内はリモコンキーなどの無線機器の使用が禁止されています。航空 
機内ではキーのボタンを押さないでください。 

• キーには電子部品が組み込まれています。故障を防ぐため、次のことをお 
守りください。 

ーダッシュボードの上など直射日光が当たったり高温になる場所には絶対 
に放置しないでください。電池の損傷や回路故障の原因になります。 

一強い衝撃を与えないでください。 

一電池交換時以外は分解しないでください。電池交換の際は電池のショー 
卜および ㊉ 、 ㊀ の方向に注意してください。 

一水にぬらさないでください。水にぬれた場合はすみやかに拭き取り、充 
分に乾かしてください。 


¢3アドバイス> > 

• 電波式リモコンドアロックは車の周囲約1 m 以内で作動しますが、周囲に 
強い電波やノイズがある場合（例： TV 塔や発電所、放送局、無線機器使 
用場所など）は、作動距離が変わることがあります。 

• 車を離れるときは、ドア八ンドルを引いて施錠を確認してください。 

• エンジンスイッチにキーが差し込まれているとき、ドアまたはリヤゲート 
が開いているときや半ドアの場合、作動しません。 

• リモコンキーを紛失した場合、またはスペアリモコンキーが必要な場合 
は、スバル販売店にご相談ください。 

• リモコンキーを紛失した場合は、盗難などを防ぐためリモコンの再登録を 
お奨めします。リモコンの再登録をするときは、スバル販売店にご相談く 
ださい。 
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各部の開閉 


盗難警報装置 


キーレスエントリー（キーレスアクセス機能、電波式リモコンドアロック）以外でドア（リ 
ヤゲート含む）またはトランクが開けられたとき、または車両が衝撃を受けたとき（ディー 
ラーオプションの衝撃センサー装備車のみ）以下の警報で周囲に異常を知らせます。 

• 30 秒間、車両ホーンが鳴り、非常点滅灯（八サードランプ）が点滅します。 

☆2-6 s 2—12、2—40ページ参照 

この機能の初期設定は作動なしとなっています。この機能を使用する場合、警報の設定を 
作動ありに設定してください。 

☆2 —45ぺージ参照 

- G △注意） - 

盗難警報装置は特定条件で作動し警報などで周囲に知らせる装置であり、盗 
難を防止するものではありません。 

車から離れるときは、車内に金品、貴金属などを置かないでください。 


CB アドバイス j 

• 30秒間鳴り続けた後も、ドアが開いたままになっている場合、最長3分間、 
警報が鳴り続けます。また、ドアを閉めると最長30秒後には警報は止まり 
ます。 

•一旦、盗難警報装置を監視状態にすると、キーレスエントリー（キーレス 
アクセス機能、電波式リモコンドアロック）以外では解除できません。 


■盗難警報装置を監視状態（警報が作動する状態）にするには 

電源を OFF ( LOCK ) にして、全てのドア（リヤゲート含む）およびトランクを閉めます。 
以下の操作で施錠すると約30秒の待機時間（監視を行なわない状態）の後、監視状態に入 
ります。 

• ドアハンドルのタッチセンサーに触れる、またはリヤゲートのリクエストスイッチを押す 
• アクセスキーの fl ボタンを押す 
• リモコンキーの fl ボタンを押す 

監視状態に入るとメーター内のセキュリティ表示灯が2回連続の点滅を繰り返しま 
す。この方法以外（キーによる施錠、車内からキーを使わず施錠）では盗難警報装置は監 
視状態に入りません。 

☆2 — 37ページ参照 
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運転する前に 


















各部の開閉 


#4ドアの機能 

トランクを開けたままで、以下の操作で施錠した場合は、監視状態にはなりません。 

• ドア八ンドルのタッチセンサーに触れる 
• アクセスキーの fl ボタンを押す 
• リモコンキーの G ボタンを押す 

トランクを閉めてから約30秒待機状態の後、監視状態に入ります。 

また、盗難警報装置を作動させた状態で、トランクオープナーリクエストスイッチ、アク 
セスキーまたはリモコンキーの#ボタンでトランクを開けた場合、監視状態から待機状 
態へ切り替わります。トランクを閉めると約30秒待機状態の後、監視状態へ戻ります。 

CB アドバイス> > 

• 待機状態中は、セキュリティ表示灯〇がすばやく点滅します。 

• 30秒の待機状態中に次のことを行った場合、監視状態には移りません。 

ーキーレスエントリーでドアを解錠したとき 

一いずれかのドア（リヤゲートも含む）を開けたとき 
ーアクセスキーを携帯しプッシュエンジンスイッチを押して ACC にしたと 
き（プッシュスタート装備車） 

ーエンジンスイッチを QN にしたとき（プッシュスタート装備車以外） 

• 30秒の待機状態の時間を待機時間なしに設定変更ができます。 

☆ 1—2 ページ参照 

• 自動施錠の機能が作動した場合にも盗難警報装置が監視状態に移ります。 

☆2— 11ページ参照 

• 監視状態のままバッテリーが上がったときは、キーレスエントリーでは解 
錠できません。このときキーまたはメカニカルキーを使用して解錠してく 
ださい。ただしバッテリーを充電、もしくは新品に交換した際に監視状態 
で復帰しますので、ドアを開けたままにしておいたり、そのままドアを開 
けると警報が作動します。 

• キーレスアクセス機能や電波式リモコンドアロックによる施錠や自動施 
錠時、ドアを施錠動作の直前で開くと警報が鳴り始める場合があります。 
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各部の開閉 


■盗難警報装置の監視状態を解除するには 

以下の操作で解錠すると監視状態が解除されます。解除されるとメーター内のセキュリ 
テイ表示灯〇はゆっくり点滅（イモビライザー装備車）または消灯（イモビライザー装 
備車以外）します。 

• リヤゲートのリクエストスイッチやアクセスキーの d ボタンを押す、またはドア八ンド 
ルを握る（キーレスアクセス&プッシュスタート装備車） 

• リモコンキーのポタンを押す（キーレスアクセス&プッシュスタート装備車以外） 

CS アドバイス> > 

ドアのキーシリンダーにキーまたはメカニカルキーを差して解錠、もしくは 
車内からキーを使わず解錠した場合、盗難警報装置は解除されません。その 
ままドアを開けてしまうと警報が作動します。 

☆2 — 37ページ参照 


■警報を作動させてしまったときには 

解除方法として以下のいずれかの操作をすると解除できます。 

籲キーレスアクセス&プッシュスタート装備車 

• アクセスキーのいずれかのボタンを押す 

• アクセスキーを携帯しプッシュエンジンスイッチを押して ACC にする 

C 5 アドバィス） 

アクセスキーの電池残量が少なくなった場合は、アクセスキーをプッシュエ 
ンジンスイッチに近づけて ACC にしてください。 

☆2-30、 2 — 31ページ参照 


籲キーレスアクセス&プッシュスタート装備車以外 

• リモコンキーのいずれかのボタンを押す 

• エンジンスイッチにキーを差し込み、エンジンスイッチを ON にする 

■警報の設定 

盗難警報装置は作動あり/作動なしの設定に切り替えることができます。 

以下の方法で切り替えることができます。 

籲キーレスアクセス&プッシュスタート装備車 

① 運転席に座り、全てのドア（リヤゲート含む）およびトランクが閉まっていることを確 
認してください。 

② プッシュエンジンスイッチを押して ON (エンジンがかかっていない状態）にしてください。 
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運転する前に 
















各部の開閉 


③運転席ドアを開けると同時に集中ドアロッ 
クスイッチを後ろ側（解錠側）に押して、 
10秒間保持すると設定が切り替わります。 



④設定が切り替わるとホーンが鳴り、新しい設定がオドメーター/トリップメーターに表 
示されます。 

警報設定あり：ホーンが1回鳴ります。 


メーター表爪 [AL on ] 


警報設定なし：ホーンが2回鳴ります。 

メーター表示 [AL oF ] 


•キーレスアクセス&プッシュスタート装備車以外 

① 運転席に座り、全てのドア（リヤゲート含む）およびトランクが閉まっていることを確 
認してください。 

② エンジンスイッチの〇 FF — QN を10秒以内に3回繰り返し、 ON で止めてください。 
③②の後、10秒以内に運転席ドアを一旦開けて、ドアを閉めてください。 

④現在の設定がオドメーター/トリップメーターに表示されます。 

警報設定なし：メーター表示 [ ALoF ] 

警報設定あり：メーター表示 [ ALon ] 

⑤④の後、10秒以内に集中ドアロックスイッチを下記のように3回操作してください。 
設定が切り替わります。 

警報を設定する：集中ドアロックスイッチをロック側（前側）に3回操作してください。 
警報を解除する：集中ドアロックスイッチをアンロック側（後ろ側）に3回操作してくだ 
さい0 

⑥新しい設定に切り替わるとブザーが鳴り、新しい設定がオドメーター/トリップメー 
夕一に表示されます。 


アドバイス） 


盗難警報装置の警報の作動あり/作動なしはスバル販売店で設定ができます。 
詳しくはスバル販売店にご相談ください。 

☆ 1—2 ページ参照 
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各部の開閉 


■警報の作動履歴 

メーター内のセキュリティ表示灯^ 5 ►が点滅して、警報が作動したことを運転者に知らせ 
ます。警報が作動した原因により点滅の回数が変わります。 

• エンジンスイッチを ON にしたとき1秒間点灯した後に、以下の点滅で運転者に知らせます。 
ドア（リヤゲートを含む）が開けられた場合： 5回 
トランクが開けられた場合： 4回 

強い衝撃を受けたときまたは、衝撃を何回も受けたとき： 2回 
(ディーラーオプションの衝撃センサー装備車のみ） 

弱い衝撃を受けたとき：1回 

(ディーラーオプションの衝撃センサー装備車のみ） 

☆2 - 34ページ参照 

CB アドバィス） 

警報の作動履歴は、盗難警報装置を再度監視状態にすると消去されます。 


■ルームランプ点灯 

ルームランプのスイッチが DOOR 位置にあるとき、警報が作動するとルームランプが点灯 
します。 

この機能の初期設定は作動なしとなっています。この機能を使用する場合、ルームランプ 
の設定を作動ありに設定してください。 

☆ 1—2 ページ参照 

♦ルームランプ点灯のカスタマイズ 

スバル販売店でルームランプ点灯を作動あり/作動なしに設定することができます。 

☆ 1—2 ページ参照 
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各部の開閉 


■衝撃センサー（ディーラーオプション） 

ディーラーオプションの衝撃センサーが装備されている場合は、車両に衝撃が加えられた 
ときに警報が作動します。 

また、センサーの配線が切断した場合にも警報が作動します。 

軽い衝撃を受けたときは、短時間のホーンと非常点滅灯（八サードランプ）の点滅による 
警告、強い衝撃、または衝撃を何回も受けたときは約30秒間のホーン音と非常点滅灯（八 
サードランプ）の点滅による警報が作動します。 

C 5 アドバィス） 

•衝撃センサーは必ずしも全ての破壊行為に対して検知できるものではあ 
りません。また、振動が加わらないような破壊行為の場合（脱出用工具に 
よるガラス破壊など）は、本センサーでは検知できません。 

• また、下記などの振動が車両に加わった場合、警報が鳴る可能性があります 
ので駐車する場所に応じて警報、衝撃センサーの設定を行ってください。 

例)工事現場からの振動 
立体駐車場の振動 
電車通過による振動 
フェリー乗船中の駐車時の振動 
など 

•衝撃センサーの取り付け取り外しは、特殊な設定が必要になります。スバ 
ル販売店にお申し付けください。 

• 衝撃センサーをスバル販売店以外で取り外した場合、センサーの配線が切 
断されたと判断し、警報が作動します。取り外しはスバル販売店にお申し 
付けください。 

• スバル純正リモコンエンジンスターターでエンジンをかけている間は衝 
撃センサーの機能は停止します。 


•衝撃センサーのカスタマイズ 

スバル販売店で作動あり/作動なし、および感度の設定ができます。 
☆ 1—2 ページ参照 
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各部の開閉 


チャイルドプルーフ 


左右のリヤドアにあります。後席にお子さまを乗せたときにご使用ください。 

■使いかた 

チャイルドプルーフのレバーを 「 LOCK 」 側 
に動かしてドアを閉めると、車内のドアハン 
ドルではリヤドアを開けられなくなります。 

解除するときはレバーを 「 LOCK 」 と反対側 
に動かしてください。 


■チャイルドプルーフが働いているときのドアの開けかた 

ドアを解錠し、車外からドア八ンドルを引いて開けます。 

車内から開けるときは、ドアロックノブを解錠にし、ウインドウを下げ車外のドア八ンド 
ルを引いて開けます。 
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運転する前に 
















各部の開閉 


パワーウインドウ 


パワーウインドウは、エンジンスイツチが ON のとき使用できます。 



• パワーウインドウが閉まるときには大きな力が働きます。挟まれると危険 
ですので閉める前に窓から顔や手を出していないことを確認してくださ 
い0 


• 挟まれると危険ですので小さなお子さまには操作させないでください。 

• お子さまを乗せるときにはロックスイッチをロックにしておいてくださ 
い。お子さまがウインドウスイッチをいたずらして手や首を挟むことを防 
止します。 

☆2 — 52ページ参照 


— k A 注意 j - 

• ウインドウの全閉、全開後に同じ方向にスイッチを押し続けないでください。 

パワーウインドウの故障の原因になります。 

•車両から離れる場合は、必ずお子さまも一緒にお連れください。お子さま 
のいたずらなどによる誤操作で、思わぬ事故につながるおそれがあります。 


C 3 アドバイス） 

• 次の操作を行うとパワーウインドウのブレーカーが作動してウインドウ 
の開閉ができなくなることがあります。 

一運転席ウインドウを全閉または全開にした後、スイッチを同じ方向へ数 
秒間操作し続ける。 

一3席以上のウインドウを全閉または全開にした後、それぞれのスイッチ 
を同時に同じ方向へ操作し続ける。 

この場合、ブレーカー復帰後に必ずパワーウインドウの初期設定を行って 
ください。初期設定がされていないと、運転席ウインドウの自動全開（全 
閉）およびウインドウ反転機能は作動しません。 

☆2 — 53ページ参照 
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各部の開閉 


■スイッチの操作 

争運転席ウインドウの開閉操作方法 

スイッチを軽く操作している間、作動します。 

強く操作すると、自動で全開（全閉）します。 

開けるとき： 

•スイッチを軽く押します。押している間ウ 
インドウが下降します。 

• スイッチを強く押すと自動で全開になりま 
す。途中でウインドウの下降を停止させる 
ときは、スイッチを軽く引き上げます。 

閉めるとき： 

•スイッチを軽く引き上げます。引き上げて 
いる間ウインドウが上昇します。 

•スイッチを強く引き上げると自動で全閉に 
なります。途中でウインドウの上昇を停止 
させるときは、スイッチを軽く押します。 


d アドバイス） 

バッテリー交換やヒユーズ交換などで、バッテリーとの接続が断たれたときは、 
必ずノ ^ワーウインドウの初期設定をしてください。 

初期設定がされないと運転席ウインドウは自動で全開（全閉）しません。 
☆2 — 53ページ参照 


籲オフディレイ機能（キー OFF 後の作動） 

運転席のウインドゥはエンジンスイッチを ON から ACC または LOCK ( OFF ) にした後で 
も、約30秒間は昇降することができます。ただし、その約30秒の間に運転席のドアを開け 
て閉めると、ウインドゥの昇降はできなくなります。 

d アドバィス） 

昇降ができる状態のときは、スイッチの照明が点灯しています。 
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運転する前に 























各部の開閉 


•ロックスイッチの操作方法 

ロックスイッチを押すと助手席と後席のウイン 
ドウは開閉できなくなります。（ロック状態） 


•助手席、後席ウインドウの操作方法 

それそれのウインドウを開閉します。スイツ 
チを操作している間作動します。 


開けるとき：スイッチを押します。 
閉めるとき：スイッチを引き上げます。 
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各部の開閉 


■ウインドウ反転機能 

運転席のウインドウが自動全閉中、窓枠とウインドウとの間に異物の挟み込みを感知すると、 
ウインドウの上昇が停止し、自動で少し下降し止まります。 

- (△注意 ) - 

ウインドウを確実に閉めるため、閉めきる直前の部分では、挟み込みを感知 
しない領域があります。指など挟まないようにしてください。 


CB アドバイス） 

• 環境、走行条件により異物を挟んだときと同じ衝撃がウインドウに加わる 
とウインドウ反転機能が作動することがあります。 

• ウインドウ反転機能が作動した後、数秒間はスイッチを操作してもウイン 
ドウの操作をすることができません。 

• バッテリー交換やヒューズ交換などで、バッテリーとの接続が断たれたと 
きは、必ずノワーウインドウの初期設定をしてください。 

初期設定がされないと、ウインドウ反転機能が作動しません。 


■パワーウインドウの初期設定 

バッテリー交換やヒューズ交換などで、バッテリーとの接続が断たれたときは、必ずパワー 
ウインドウの初期設定を行ってください。パワーウインドウの初期設定がされていないと、 
次の機能は作動しません。 

•運転席ウインドウの自動全開（全閉） 

☆2 — 51ページ参照 
• ウインドウ反転機能 

♦初期設定のしかた 

① ドアを閉め、エンジンスイッチを ON にします。 

② 運転席ウインドウスイッチを下に押し、半分くらいまでウインドウを開けます。 

③ 運転席ウインドウスイッチを上に引き続け、ウインドウを全閉にします。全閉後、約1秒 
間スイッチを上に引き続けてください。 

④ 運転席ウインドウスイッチを強く押し、自動でウインドウを全開にします。 
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運転する前に 



各部の開閉 


フューエルリツド（燃料補給口) 


マルチインフォメーションディスプレイ（メーター内中央部）の燃料計にフューエルリツ 
ド（燃料補給口）が右側にあることをお知らせする表示があります。 



202085 


使用燃料 

タンク容量 

無鉛レギュラーガソリン 

約 55 L 


■フューエルリツドの開閉 


開けるときは、運転席右下にあるフューエルリツドオープナーレバーを引き上げます。 



<4ドア> 


<5ドア> 




閉めるときは、ロックするまでフューエルリツドを手で押し付けてください。 
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各部の開閉 


■フューエルキャ ッ フの開閉 

フューエルキャップを左に回して開けます。 
燃料補給後は、「カチッ J と音がするまで右に 
回して閉めます。 



フューエルキャップを外したときは、キャッ 
プをフューエルリツド内側にかけます。 



燃料補給時には必ず次のことをお守りください。 

• ガソリンは非常に引火しやすいため、燃料補給時はタバコなど一切の火気 
は厳禁です。 

• エンジンは必ず止めてください。 

• フューエルキャップを開けるときはゆっくり回し、燃料タンク内の圧力を 
下げてから外してください。急に開けると燃料が補給口から吹き返すおそ 
れがあります。 

• フューエルキャップは確実に閉めてください。閉まっていないと走行中に 
燃料が漏れて火災につながるおそれがあります。 

• 静電気除去キャップを採用していますので、フューエルキャップは車に 
合ったスバル純正品を使用してください。 

☆ 1-29 ページ参照 
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運転する前に 








各部の開閉 


— k △注意」 - 

セルフ給油のときの燃料補給は、給油ガンが自動停止した時点で止めてくだ 
さい0 


ボンネツト 


■開けるとき 

①ボンネットの オープナーレバーを 引きます。 
運転席側のインストルメントパネル右下に 
あります。 


②フロントグリルとボンネットのすき間から 
レバーを左に押してロックを外し、ボン 
ネットを持ち上げます。 


③ステ ーを ホルダーから外し、ボンネットの 
ストッパー穴に入れて固定します。 
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各部の開閉 


■閉めるとき 

ステーを外してホルダーに収め、ボンネットをゆっくり降ろしてボディに近くなったら（約 
30 cm ) 手を離します。 

確実にロックされていることを確認してください。 


■(乙!\洼意 


ボンネットを開閉するときは次のことに注意してください。 

•走行後すぐに開けるときには、部品が熱くなっているので、やけどしない 
ように注意してください。 

• ボンネットを開けるときにはワイパーアームは起こさないでください。ま 
た、ワイパーを作動させないでください。ボンネットとワイパーアームが 
接触しボンネットを傷つけるおそれがあります。 

• ボディ近くまで降ろして手を離す際には指や他の物を挟まないよう充分 
注意してください。 

• ボンネットを閉めるときにはボンネットを上から強く押しつけないでく 
ださい。ボンネットがへこむことがあります。 

•必ず走行前にボンネットが確実にロックされていることを確認してくだ 
さい。確実にロックされていないまま走行すると、走行中開くことがあり 
非常に危険です。 

• 風の強いときには充分注意して開けてください。ボンネットが閉まること 
があります。 

ーボンネットにスバル純正品以外のアクセサリー用品を取り付けないでく 
ださい。ボンネットの重量が極端に重くなると、開けたときにステーが 
支えきれなくなるおそれがあります。 


トランク （4 ドア） 


■車内から開けるとき 

運転席右下にあるトランクオーブナーレパ- 
を引きます。 
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運転する前に 


























各部の開閉 


■車外から開けるとき 

リモコンキーの__ボタンを約1 .5 秒以上押 
します。 

☆キーレスアクセス&プッシュスタート装備車は、 
2—8ページをご覧ください。 
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■閉めるとき 

トランクをゆつくり降ろし、トランクを押さえつけるように閉めます。 
確実にロックされていることを確認してください。 



• 走行するときはトランク内に人を絶対に乗せないでください。急ブレーキを 
かけたときや衝突したときなどに重大な傷害を受けるおそれがあります。 

• トランクは中から開けることができません。お子さまが入らないよう注意 
してください。閉じ込められると重大な傷害を受けるおそれがあります。 


- k 注意） - 

• 走行するときはトランクを完全に閉めてください。開けたまま走行すると車 
内に排気ガスが侵入し一酸化炭素中毒になるおそれがあります。 

• トランクを開けるときにはワイパーアームは起こさないでください。ま 
た、ワイパーを作動させないでください。トランクとワイパーアームが接 
触しトランクを傷つけるおそれがあります。 

• トランクを閉めるときには荷物や手足（近くのお子さまを含む）を挟まな 
いように注意してください。周囲にお子さまがいる場合にはとくに注意し 
てください。また、エンジンをかけたまま荷物の出し入れをするとき、排 
気ガスの熱でやけどをしないように注意してください。 

• トランクを閉めるときにはトランクを上から強く押しつけないでください。 
トランクがへこむことがあります。 
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各部の開閉 


¢3アドバイス） 


車から離れるときは盗難防止のため、トランクの中に貴重品を置かないで 
ください。 

トランクの中にキーを置き忘れないようご注意ください。 

トランクルームランプは、トランクを開けると点灯し、閉じると消灯します。 
長時間開けたままにすると、トランクルームランプが点灯したままとなり 
バッテリー上がりの原因になります。 


リヤゲート （5 ドア） 


リヤゲートは次を操作することで施錠 
• 電波式リモコンドアロック 
• 集中ドアロックスイッチ 
• キーレスアクセス機能 


解錠ができます。 


■開けるとき 

リヤゲートオープナースイッチを押してリヤ 
ゲートを少し開けます。手で支えながらゆっ 
くりと最上部（全開位置）まで持ち上げます。 



■閉めるとき 

リヤゲートをゆっくり下げて、上から手で押さえつけるように閉めます。 
半ドアでないことを確かめます。 
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運転する前に 


















各部の開閉 


■リヤゲートの解錠ができなくなったとき 

万一、バッテリー上がりや集中ドアロックシステムの故障などでリヤゲートの解錠ができ 
なくなった場合は、応急処置用解錠レバーを操作して車室内から解錠することができます。 
①リヤゲートトリムのカバーを外します。 



②マイナスドライパーなどを使用してレバー 
を矢印の方向に動かし、リヤゲートを開け 
ます。 



201287 


- k A 注意 ) - 

• 開閉や荷物の出し入れのとき、リヤゲートが頭や顔にぶつからないように 
注意してください。 

• リヤゲートを閉めるときは、他の人の手（とくにお子さまには気をつけて 
ください）や荷物を挟まないように注意してください。 

• エンジンをかけたまま荷物の出し入れをするとき、排気ガスの熱でやけど 
をしないように注意してください。 

•走行前には、リヤゲートを完全に閉めてください。走行中に開くと荷物が 
落ちることがあります。 

• 走行中や長時間のアイドリングをしているときはリヤゲートを完全に閉 
めてください。車内に排気ガスが侵入し、一酸化炭素中毒になるおそれが 
あります。 

• 応急処置用解錠レバーは指で操作しないでください。けがをするおそれが 
ありますので、必ずドライノ ^一などを使用してください。 
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各部の開閉 


リヤゲートを支えているガスステー部にうすいビニール袋、テープなどが 
嚙み込まないように、また、荷物の積み下ろしなどで傷をつけないように 
注意してください。ステーのガス抜けにより、ゲートが自然に閉じてしま 
う場合があります。 

リヤゲートにスバル純正品以外のアクセサリー用品を取り付けないでく 
ださい。リヤゲートの重量が極端に重くなると、開けたときにステーが支 
えきれなくなるおそれがあります。 


C ^ アドバイス） 

リヤゲートオープナースイッチを押すと同時にリヤゲートを開けようと 
した場合、リヤゲートが開かないときがあります。 

キヤリアなどに積んだ荷物に当たらないように気をつけて開けてください。 
傾斜した場所では、平坦な場所よりもリヤゲートの開閉がしにくかったり、 
急に開閉してしまう場合があります。 
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シート 


正しい運転（乗車）姿勢 


無理のない、正しい運転（乗車）姿勢がとれるようにシートを調整します。ミラーも調整 
します。そしてシートべルトを正しく装着します。 

☆2 — 74ページ参照 

八ンドル操作が ねじれ、たるみがなく ヘッドレストの中央が耳の後方にくること 

楽にできること 肩に充分かかること （フロントへツドレストのみ） 



背当てはできるだけ立てて背中を 
離さず、深く腰掛けること 
(八ンドルに近づき過ぎないこと） 

201390 
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ペダルが充分に 
踏み込めること 
(運転席） 


腰骨のできるだけ 
低い位置に密着さ 
せること 







シート 



シートなどを調整するときは、次の事項を必ず守ってください。重大な傷害 
につながるおそれがあります。 


•シート調整は、必ず走行を始める前に行ってください。とくに運転席の調 
整は運転中に行わないでください。加速、減速でシートが動いてペダルに 
足が届かなくなる、背当てが倒れて八ンドルに手が届かなくなる、運転へ 
の注意がそれ運転ミスを起こすなどの重大な事故や傷害につながるおそ 
れがあります。 

• シートを調整した後はシートを軽くゆさぶり「確実に固定されているこ 
と」を確かめてください。不完全なままではシートが動いたり、シートべ 
ルトの機能が充分に働かないことがあります。 

• 走行中は助手席も含めて背当てを必要以上に倒さないでください。万一の 
とき、シートべルト本来の機能が発揮されないことがあります。 

•背当てと背中の間にクッションなどを入れないでください。正しい運転姿 
勢がとれないため危険です。 

• フロントシートの下に物を置かないでください。物が挟まってシートが固 
定されず、思わぬ事故につながるおそれがあります。 

•ヘッドレストを外したり、固定できる高さを超えての使用は、万一のとき 
頭や首を保護できず重大な傷害につながるおそれがあります。前席ヘッド 
レストは、へッドレスト中央が耳の後方になるように高さを調整してくだ 
さい。後席ヘッドレストは、格納位置から一段上げた位置で使用してくだ 
さい0 


— k zh 注意 ；- 

シートの調整は必ず大人が行い、シートや動いている部分に手などを近づけ 
ないようにしてください。また、同乗者や荷物にも注意してシート調整を行っ 
てください。手などを挟まれたり、荷物が損傷したりすることがあります。 


CB アドバイス j 

納車時のシートダストカバー（シート汚れ防止用のポリエチレン製カバー）や 
フロアマツトの汚れ防止フイルムは必ず取り外してから使用してください。 
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運転する前に 



シート 


フロント シー ト 


■ヘッドレストの高さ調整 


• 上げるときはそのまま引き上げます。 
•下げるときは、固定解除ボタンを押したま 
ま押し下げます。 

• 取り外すときは固定解除ボタンを押したま 
ま引き抜きます。 




へッドレストは確実に取り付けてください。 

外したり、固定できる高さを超えての使用は、万一のとき頭や首を保護でき 
ず重大な傷害につながるおそれがあります。 

へッドレスト中央が耳の後方になるように高さを調整してください。 


C 5 アドバイス） 

へッドレストが天井に当たって取り外しにくいときは、背当てを倒すと取り 
外せます。 


■ヘッドレストの角度調整 

ヘッドレストの角度を調整することができます。 

• 調整する場合は、へッドレストを少しずつ前 
方に傾けてお好みの位置にしてください。 
このとき、ヘッドレストが確実にロックさ 
れていることを確認してください。 

• 元の位置に戻す場合は、一番前方の位置まで 
へッドレストを傾けてください。へッドレス 
卜は自動的に一番後ろの位置に戻ります。 
再度調整する場合は、前方へ少しずつ傾け 
てください。 
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シート 


ヘッドレストの角度調整は、走行中行わないでください。思わぬ事故につ 
ながるおそれがあります。 

前席に乗員がいるときへッドレストを後ろ側から押すと、角度が変わり思 
わぬけがをするおそれがあります。絶対に押さないでください。 


立思 


へッドレストに物を引っかけたり、つかまったりしないでください。 
充分な効果が発揮できなかったり、故障につながるおそれがあります。 


■マニュアルシート：^ 

シートのドア側と下部のレバー操作で調整ができます。 

籲スライド調整（前後の調整） 

下部のレバーを完全に引き上げた状態で前後 
に動かして調整します。レバーを下ろし、ロッ 
クを確認します。 



立思 


後方にスライドする際には、後席の乗員の足が挟まれないように注意してく 
ださい。 
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運転する前に 


























シート 


•リクライニング調整（背当て角度の調整) 


レバーを完全に引き上げた状態で背当ての角 
度を調整します。レバーを下ろ 
確認します。 



— k 注意） - 

• 調整する際には、レバーとレバーカバー内に指を挟まないよう気をつけて 
ください。 

• 背当てを起こすときは、背当てを押さえながらゆっくりと戻してください。 
背当てが急に戻り、顔や身体にけがをするおそれがあります。 


•上下調整（運転席のみ） 

レバーを引くたびに上がります。また、押す 
たびに下がります。 
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シート 


■パワーシート鉍 

シートのドア側のスイツチ操作で調整ができます。 


思 


操作するときはスイッチ部に異物を挟まないようにご注意ください。走行中、 
予期しないときに動くことがあります。 


< fl アドバイス> 


エンジンがかかつているときに調整してください。バッテリー上がりの原因 
となります。 

• 操作するときは調整できる終点まで移動させたときにスイッチを押し続 
けないでください。故障の原因になります。 

• シートが人や物に当たった場合、それ以上無理に操作しないでください。 
故障の原因になります。 


籲スライド調整（前後の調整） 

スイッチ全体を前後に動かして調整します。 



/i ® 


後方にスライドする際には、後席の乗員の足が挟まれないように注意してく 
ださい。 
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シート 


•リクライニング調整（背当て角度の調整) 

リクライニングスイッチを前後に動かして背 


当て角度を調整します。 



202100 


C 5 アドバイス） 

リクライニング調整中は、リクライニング調整と他の調整を同時に行わない 
でください。 


•上下調整 

スイッチの後ろ側を上下に動かしてシートの 
高さを調整します。 


•座面前側の高さ調整 

スイッチの前側を上下に動かして前側の高さ 
を調整します。 



202101 
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シート 


■シートヒーター 

エンジンスイッチが ACC または ON のとき、 
スイッチを押すとシートが暖まります。 

作動中はスイッチ内のランプが点灯します。 
停止させるときは、スイッチを水平にします。 

HIGH :早く暖めたいときに使います。 

暖まったら LOW にしてください。 
LOW :保温するときに使います。通常は 
この位置で使用してください。 


— k 注意 ) - 

•長時間使い続けるとやけどの原因になることがあります。お子さま、皮ふ 
の弱い方、体の不自由な方などは注意してください。 

•毛布や座ぶとんなどを乗せて使用しないでください。 

•水、ジュースなどをこぼしたときは、乾いた布ですぐに拭き取り、充分乾 
かしてから使用してください。 


CB アドバイス） 

• エンジンがかかっているときに使用してください。バッテリー上がりの原 
因となります。 

• シートに硬い物や突起のある物を乗せないでください。 


リヤシート 

■へッドレスト 

乗員が座っているときは、必ずへッドレスト 
を引き上げた状態で使用してください。 
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シート 


•ヘッドレストの高さ調整 


• 上げるときはそのまま引き上げます。 

• 下げるときは固定解除ボタンを押したまま押し下げます。 

• 取り外すときは固定解除ボタンを押したまま引き抜きます。 

<左右席用> <中央席用> 





ヘッドレストは確実に取り付けてください。外したり、固定できる高さを超 
えての使用は、万一のとき頭や首を保護できず重大な傷害につながるおそれ 
があります。 


CS アドバイス） 

乗員がいないときは下げておくと、後方視界が良くなります。 


■アームレスト 


引き出して、ひじ掛けとして使います。 
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シート 


アームレストを使用するときはシートべルトの効果を発揮させるため、次の 
手順を必ず守り、正しく装着してください。 

① 最初にシートべルトを装着する。 

② 次にアームレストを下ろす。 

先にアームレストを下ろしてからシートべルトを着用すると、衝突時に腹部 
に当たり重大な傷害につながるおそれがあります。 




アームレストを使うとき上に乗ったり、重い物をのせないでください。アー 
厶レストが損傷したり、思わぬけがをすることがあります。 


■ 6 : 4分割リヤシートの背当てを倒し、荷室として使うとき 

リヤシートの背当てを倒すことにより、荷室として広く使うことができます。 
背当ては左右に分割されているシートをそれそれ倒すことができます。 

籲背当てを倒すとき 

背当て上方にあるロックノブを引き上げなが 
ら背当てを倒します。 



籲背当てを元に戻すとき 

背当てを起こし、確実にロックします。 


2-71 


IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299, 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 


運転する前に 



















シート 


•背当てを元に戻すときは、 
シートべルトが背当てに挟 
まれていたり、背当て固定 
フックの裏側に回り込んで 
いないか必ず確認してくだ 
さい。シートべルトが背当て 
に挟まれていたり、背当ての 
裏側に回り込んでいると 
シートべルトが着用できな 
い、または衝突したときなど 
にシートべルトが充分な効 
果を発揮せず、重大な傷害に 
つながるおそれがあります。 




• 背当てを倒して荷室として 

使用する場合は、お子さまも含めて走行中、人を乗せないでください。急 
ブレーキをかけたときや衝突したときなどに重大な傷害を受けることが 


あります。 

•荷物や長い物をのせたときは、荷物を固定してください。急ブレーキをか 
けたときなどに荷物が飛び出し重大な傷害を受けることがあります。 
☆2— 63ページの注意事項もお守りください。 


• 背当てを元に戻したときは、 
ロックノブの赤マークが見 
えないことを確認してくだ 
さい。また、背当てを軽く前 
後にゆさぶり確実に固定さ 
れていることを確認してく 
ださい。固定されていないと 
急ブレーキ時などに背当て 
が倒れたり、荷室内の物が飛 
び出すなど思わぬ事故につ 
ながり重大な傷害につなが 
るおそれがあります。 



202220 
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シート 


― ( Tzh 注意 ) - 

チャイルドシートを取り付けているときは、背当てを倒さないでください。 
思わぬ事故につながるおそれがあります。 

背当てを倒すとき、中央席のシートべルトを格納してください （5 ドアのみ)。 


CS アドバイス） 

上り坂などで背当てが倒れないときは、手で倒してください。 


2 — 73 


IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 
GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 
GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 


運転する前に 



シートべルト 
シートべルトの正しい着用 


シートペルトは正しく着用しないと効果が半減したり、危険な場合があります。次 
の使用方法にしたがって走行前に運転者は必ず着用し、同乗者にも必ず着用させて 
ください。 



背当てを調整し、上体を起こし 
深く腰掛けて座ること 


必ず腰骨のできるだけ低い位置に 
密着させること 201917 



シートべルトの着用は、次の事項を必ず守ってください。重大な傷 
害につながるおそれがあります。 


• 走行する前に全員が必ずシートベルトを着用してください。 

• シートべルトは一人用です。二人以上で一本のベルトを使用しないでくだ 
さい0 

• シートべルトはねじれたり、裏返しにならないように使用してください。 
ねじれたり裏返しになっているとベルトの幅が狭くなったり、局部的に強 
い力を受けて万一のとき危険です。 

• シートべルトは腰骨のできるだけ低い位置に密着させて着用してください。 
柔らかい腹部にかけた場合は万一のとき強い圧迫を受け、重大な傷害につ 
ながるおそれがあります。 

• 肩べルトは脇の下を通さずに確実に肩にかけてください。肩に充分にか 
かっていないと上半身が拘束されず充分な効果を発揮しません。 

• シートべルトは上体を起こし、シートに深く腰掛けた状態で着用してくだ 
さい。正しい姿勢については「正しい運転（乗車）姿勢」 （2 — 62ページ） 
をご覧ください。 

• シートの背当てを必要以上に倒して走行しないでください。衝突したとき 
などに体がシートべルトの下にもぐり、腹部などに強い圧迫を受け、重大 
な傷害につながるおそれがあります。 

• 八ンドルやインストルメントパネルに必要以上近づいて運転しないでく 
ださい。 

• シートべルトを洗濯バサミやクリップなどでたるませないでください。充 
分な効果を発揮しません。 
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シートべルト 


妊娠中の方や疾患のある方も、万一のときに備えシートべルトを着用して 
ください。局部的に強い圧迫を受けるおそれがありますので医師に相談し、 
注意事項を確認してください。妊娠中の方は、腰べルトは腹部を避けて腰 
骨のできるだけ低い位置にぴったり着用してください。肩べルトは確実に 
肩に通し、腹部を避けて胸部にかかるように着用してください。 


胸部に 

かかるように 




腰骨のできるだけ低い位置 

201918 

シートべルトのバックルに異物が入らないようにしてください。異物が入 
るとプレートがバックルに完全にはまらなくなり、走行中に外れる場合が 
あります。 

お子さまもシートべルトを必ず着用させてください。膝の上でお子さまを 
抱いていても、急ブレーキや衝突したときなどに充分支えることができず、 
お子さまへの重大な傷害につながるおそれがあります。 

お子さまは後席に乗せてください。 

お子さまでシートべルトを着用したときべルトが首、あご、顔などに当た 
るお子さまはスバル純正チャイルドシート（別売）を使用してください。 
万一のとき、ベルトによる負傷を防ぎます。 

スバル純正チャイルドシートの使用方法はチャイルドシートに付属の取 
扱説明書をご覧ください。 
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運転する前に 










シートべルト 


• お子さまをシートべルトで 
遊ばせないでください。とく 
にシートべルトを体に巻き 
つけて遊んだりすると、窒息 
などの重大な傷害につなが 
るおそれがあります。万一、 

シートべルトが体に巻きつ 
いて外せなくなった場合は、 

はさみなどでベルトを切断 
してください。 

• シートべルトにほつれや切り傷ができたり、金具部などが正常に動かなく 
なったときは、シートべルトを交換してください。また、装着した状態で 
万一事故にあった場合は、外観に異常がなくても必ずスバル販売店で交換 
してください。そのまま使用すると正常に働かず、充分な効果を発揮しま 
せん。 

• シートべルトの改造や取り外しなどはしないでください。衝突などのとき 
充分な効果を発揮せず重大な傷害を受けるおそれがあります。 

• シートべルトが汚れた場合は、中性洗剤を溶かしたぬるま湯で拭いてくだ 
さい。ベンジンやガソリンなどの有機溶剤や漂白剤はシートべルトを弱め 
るため絶対に使用しないでください。 



— k △ 注意 ) - 

炎天下に長時間駐車し、室内が高温になっている場合は、金属部分を持たずに、 
樹脂部分を持ってシートべルトを着用してください。シートべルトの金属部 
が熱くなっている場合があり、やけどにつながるおそれがあります。 
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シートべルト 


フロントシートべルト 


シートべルトは、身体の動きに合わせて自由に巻き取り、引き出しができますが、強い衝 
撃を受けたときやべルトを急激に引き出そうとすると、ペルトが自動的にロックされます 
(ELR 機構)。 


■ 3 点式シートべルト 

參着用のしかた 

①タングプレートをつかみ、 
します。 


ゆっくり引き出 



②ベルトがねじれないようにし、タングプ 
レー トをバックルの 中へ、 “カチッ”と音が 
するまで差し込みます。 



③正しい姿勢で腰掛け、腰のベルトを腰骨の 
できるだけ低い位置に密着させます。 



IMPREZA GJ2-002001 -004299, GJ3-002001 -004599, 
GJ6-002001 -004099, GJ7-002001 -009099, 
GP2-002001 ~011299, GP3-002001 ~007299, 
GP6-002001 -007799, GP7- 002001-020299 
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運転する前に 













シートべルト 


•外すとき 

外すときはバックルの 「 PRESS 」 ボタンを押します。 

ベルトが自動的に収納されますので、ひっかかったり、ねじれたりしていないかを確認し 
ます。 


d アドバイス） 

•ベルトが首に当たったり、肩から外れて腕にかかってしまうときは、シヨ 
ルダーアジヤスターでベルトの高さを調整します。 

☆2-78 ページ参照 

• ベルトが引き出せないときはベルトをゆるめてもう一度ゆっくり引き出 
します。 

それでも引き出せないときは、一度べルトを強く引いてからべルトをゆる 
め、再度ゆっくりと引き出します。 


■シートべルトの高さ調整（ショルダーアジヤスター) 

① 上げるときはショルダーアジヤスター本体 
を上に動かします。下げるときはノブを引 
きながらショルダーアジヤスターを動かし 
て最適な位置を選びます。 

② ショルダーアジヤスターが固定されている 
ことを確認します。 


202108 



ショルダーアジヤスターを調整するときは、次のことをお守りください。 
守らないと衝突したときなどにシートべルトが充分な効果を発揮せず、重大 
な傷害を受けるおそれがあります。 

•シートべルトが首に当たらないように、また、肩の中央に充分かかるよう 
にできるだけ高い位置に調整してください。 

• 調整した後は、確実に固定されていることを確認してください。 
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シートべルト 


CB アドバイス） 

アジヤスターが上がらない場合、ベルトが引き出せず固定された状態になつ 
ている場合があります。ベルトが引き出せる状態にしてから、アジヤスター 
を操作してください。 

☆2-78 ページ参照 


■シートべルト警報 

エンジンスイッチが ON で運転席シートべルトが未着用の場合、メーター内の警告灯が点灯 
します。また、インフォメーションメーター装備車は助手席（乗車時のみ)、マルチフアン 
クションディスプレイ装備車は助手席（乗車時のみ）および後席のシートべルトが未着用 
の場合、警告が表示されます。シートべルトを着用すると、警告灯および警告表示は消灯 
します。 

シートべルトを未着用のまま走行するとブザーが鳴ります。 

インフォメーションメーターまたはマルチフアンクションディスプレイの警告表示はエン 
ジンスイッチを〇 N にすると表示され、次の場合約30秒後に消灯します。 

• 助手席または後席に乗車していない 

籲運転席 • 助手席 

エンジンスイッチが ON で運転席、助手席（助手席は乗車時のみ）いずれかのシートべルト 
が未着用の場合、メーター内の警告灯、インフォメーションメーターまたはマルチフアン 
クションディスプレイの警告表示が点灯します。シートべルトを着用すると消灯します。 

運転席（メーター内） 助手席（インフォメーションメーターまたは 


マルチフアンクシヨンデイスプレイ） 




シートべルト未着用のまま車速約20 km / h 以上で走行すると警告灯または警告表示が点 
減し、ブザーが鳴ります。警告灯•警告表示の点灯とブザー吹鳴は、シートべルトを着用 
するまで約2分間続きます。 

約2分間経過してもシートべルト未着用の場合、警告灯または警告表示が点滅から点灯に 
切り替わり、ブザーは停止します。警告灯または警告表示はシートべルトを着用するまで 
点灯します。 


2-79 

IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 

GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 

GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299, 

GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 
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シートべルト 



• 助手席の下に靴や傘などの物を置かないでください。 

• 助手席に強い衝撃を与えないでください。 

•助手席に液体をこぼさないでください。液体をこぼした場合は、直ちに拭 
き取ってください。 

•助手席を外したり、分解しないでください。 

• シートべルトおよびバックルの近くに、磁石など磁力のあるものを置かな 
いでください。 


( J アドバイス > ) 

• このとき車速が約20 km / h 以下になっても、警告灯 • 警告表示の点灯と 
ブザー吹鳴は運転席または助手席（乗車時のみ）シートべルトを着用する 
まで約2分間続きます。 

•助手席に乗員がいない場合でも、座面に荷物などを置いたとき、センサー 
が感知して警告を表示することがあります。 


後席:^ 

乗員がいて後席シートべルトが未着用のと 
き、マルチファンクシヨンディスプレイに未 
着用の警告を表示します。 

シートべルトを着用すると、マルチファンク 
シヨンディスプレイの警告表示は消灯します。 

走行中、後席シートべルトを外すと警告表示 
またはブザー吹鳴により運転者に後席シート 
ベルトが外されたことを知らせます。 

再度後席シートべルトを装着すると、警告表 
示が消灯し同時にブザーも停止します。 
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シートべルト 


■プリテンシヨナー付シートべルト 

プリテンシヨナー付シートベルトは、前方向からの強い衝撃を受けると作動し、シートべ 
ルトを瞬間的に引き込んで前席乗員をシートにしっかり固定してシートべルトの効果を 
いっそう高めます。 

運転席のプリテンシヨナーは肩べルトと腰べルトに、助手席のプリテンシヨナーは肩べル 
卜に装備されています。 

運転席側 助手席側 




— k A 注意 ) - 

プリテンシヨナー付シートべルトの効果を発揮させるため次の事項を必ず 
守ってください。 

. シートを正しい位置に調整する。 

☆2-62 ぺージ参照 
• シートペルトを正しく着用する。 

次のような作業をするときは、必ずスバル販売店にこ'相談ください。 

• シートペルトを取り外すとき 
• シートペルトを廃棄するとき 
• 廃車するとき 


( J アドバイス） 

• プリテンシヨナー付シートべルトは、シートべルトを着用していない場合 
でも作動します。一度作動すると、ベルトの引き出し、巻き取りができな 
くなります。 

•プリテンシヨナー付シートべルトが作動した場合は、必ず運転席、助手席 
とも同時にスバル販売店で交換してください。 

• プリテンシヨナー付シートべルトは、 SRS エアバッグシステムと同時に作 
動します。 
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シートべルト 


リヤ シー トべルト 


• リャシートべルトを使用す 
る前には、シートべルトが背 
当てに挟まれていたり、背当 
て固定フックの裏側に回り 
込んでいないか必ず確認し 
てください。シートべルトが 
背当てに挟まれていたり、背 
当ての裏側に回り込んでい 
るとシートべルトが着用で 
きない、または衝突したとき 
などにシートべルトが充分 
な効果を発揮せず、重大な傷 
害につながるおそれがあり 
ます。 
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シートべルト 


■ 3 点式シートべルト 

外側席用シートべルトおよび中央席用シートペルト （4 ドア車）はフロントシートべルトと 
同じ方法で着用します。 

☆2-77 ぺージ参照 

5ドア車の中央席は格納できる3点式シートべルトが装備されています。中央席用シートペル 
卜は、必ず中央席用のバックルを使用してください。バックルには 「 CENTER 」 印があります。 


4ドア車 


5ドア車 




• 5 ドア車のシートペルトの使い方 
▼着用するとき 

①力ーゴルー厶の格納ホルダーからシートべ 
ルトを引き出します。 


②シートベルトを背当てのガイドに通します。 
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運転する前に 



















































シートべルト 



④フロント3点式シートべルトと同じ要領で 
着用します。 




コネクターを結合しないで使用 
すると重大な傷害につながるお 
それがあります。必ず結合して 
から着用してください。 



202156 


2-84 

IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299, 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 














シートべルト 


▼格納するとき 

① バックルの 「 PRESS 」 ボタンを押します。 

② コネクターの 解除ボタンをタング プレート 
などを使って押し、分離します。 


③図のようにシートベルトを力ーゴルー厶に 
ある格納ホルダーの溝に差し込みます。 




④図のようにシートべルトを力ーゴルー厶に 
ある格納ホルダーの溝に差し込み、タング 
プレートを格納ホルダーに差し込み固定し 
ます。 



又 Zli 注意 )- 


使用しないときは、シートべルトを格納しておいてください。 

シートべルトの脱着時には、隣の乗員に金具が当たらないように気をつけ 
てください。 

巻き取りが早いので、コネクターを分離するときはシートべルトを手で 
持ってください。急に巻き取らせないよう気をつけてください。 
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お子さまの安全 

チャイルドシート 


お子さまが乗車するときは、チャイルドシートを使用し安全を確保してください。 

■知っておいていただきたいこと 

• お子さまの年齢や体格に合わせ、適切なチャイルドシートを選んでください。 

• チャイルドシートの取り付け方法および取り外し方法は、それそれのチャイルドシート 
に付属の取扱説明書をご覧ください。 

• この車は、 2006 年 10 月 1 日施行の新保安基準に適合した ISO FIX 対応チャイルドシート 
固定専用バーを標準装備しています。 

■チャイルドシートの種類 

ECE R44& の基準に適合するチャイルドシートは、お子さまの体重によって次の 5 つの質 

量グループに分類されます。 

グループ 0 : 〜 10kg 

グループ 0+ : 〜 13kg 

グループ 丨 ： 9 〜 18kg 

グループ II :15 〜 25kg 

グループ III : 22 〜 36kg 

※巳〇已 R44 は、チャイルドシートに関する国際的な安全基準です。 

スバル純正チャイルドシートは、次のカテゴリーの商品をご用意しています。詳しくはス 

バル販売店にご相談ください。 


• ベビーシート 
一体重の目安：〜 13kg 
新保安基準の質量グループ〇および0+に適 
合しています。 


• チャイルドシート 
-体重の目安： 9 〜 18kg 
新保安基準の質量グループ〇、〇+および I 
に適合しています。 
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2-86 

IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299, 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 










お子さまの安全 


ジュニアシート（ベルト固定専用） 

一体重の目安：15〜 36 kg 
一年齢の目安： 3〜12歳 
新保安基準の質量グループ II および III に適 
合しています。 




背当てが確実にロックされ 
ているか、ロックノブの赤 
マークが見えないことを確 
認してください。また、背当 
てを軽く前後にゆさぶり確 
実に固定されていることを 
確認してください。固定され 
ていないと急 ブレーキ 時な 
どに背当てが倒れたり、荷室 
内の物が飛び出すなど思わ 
ぬ事故につながり重大な傷 
害につながるおそれがあり 
ます。 

チャイルドシートは確実に固定してください。確実に固定されていない 
と、衝突時や急ブレーキ時にお子さまが重大な傷害を受けるおそれがあり 
ます。詳しくは、チャイルドシート（別売）に付属の取扱説明書をご覧く 
ださい。 

チャイルドシートは、お子さまの年齢や体格に合つたものをご使用ください。 
チャイルドシートは後席の外側席に取り付けてください。 

助手席にチャイルドシートを絶対に取り付けないでください。 SRS エア 
バッグが作動したとき、強い衝撃を受け、命にかかわるような重大な傷害 
につながるおそれがあります。 


次ページへ=> 


IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299, 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 


2-87 


運転する前に 




















お子さまの安全 


=>前ページより 


• お子さまをシートべルトで 
遊ばせないでください。とく 
にシートべルトを体に巻き 
つけて遊んだりすると、窒息 
などの重大な傷害につなが 
るおそれがあります。万一、 

シートべルトが体に巻きつ 
いて外せなくなった場合は、 

はさみなどでベルトを切断 
してください。 

• チャイルドシートは、お子さまを乗せていないときでもしっかりとシート 
に固定しておいてください。また、荷室に収納する場合でも、ロープなど 
を利用して固定してください。固定しないまま客室または荷室に放置する 
と、ブレーキをかけたときなどにチャイルドシートが動き乗員や物に当た 
るなどして、思わぬ事故につながるおそれがあります。 



C 3 アドバイス） 

お子さまに最適なチャイルドシートについては、スバル販売店、チャイルド 
シート製造業者または販売店にご相談ください。 
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お子さまの安全 


ISO FIX 固定バー方式で固定するチャイルドシートについて 

後席の外側席には、乳児用（ベビー）/幼児用（チャイルド）のスバル純正 ISO FIX チャイル 
ドシートを固定するための専用の ISO FIX 固定バーとテザーアンカーが装備されています。 

■適合性一覧表 （ISO FIX 方式での取り付け） 


お子さまの体格に合わせ、チャイルドシートを適切にご使用ください。 


質量グループ 
(お子さまの体重） 

サイズ等級 

固定具 

車両 ISO RX 位置 

後席 

外側席 

キャリコット 

F 

ISO / L 1 

X 

G 

ISO / L 2 

X 

0 

(10 kg まで） 

E 

ISO / R 1 

1し 

0+ 

(13 kg まで） 

E 

ISO / R 1 

1し 

D 

ISO / R 2 

IL 

C 

ISO / R 3 

1し 

1 

(9 〜 18 kg まで） 

D 

ISO / R 2 

IL 

C 

ISO / R 3 

1し 

B 

ISO / F 2 

IUF 

B 1 

ISO / F 2 X 

IUF 

A 

ISO / F 3 

IUF 

II 

(15 〜 25 kg まで） 



(1) 

III 

(22 〜 36 kg まで） 



(1) 


記号の説明 

IL :この質量グループでの使用を許可された準汎用（セミユニバーサル）カテゴリーの 


ISO FIX 対応の後向きのチャイルドシートに適しています。 

IUF :この質量グループでの使用を許可された汎用（ユニバーサル）カテゴリーの ISO FIX 
対応の前向きのチャイルドシートに適しています。 

(1) :サイズ等級表示 （ A から G ) のないチャイルドシートの、車両の各シート位置での 
ISO FIX 対応チャイルドシート固定機構の取り扱いについては、スバル販売店、チャ 
イルドシート製造業者または販売店にご相談ください。 
x : ISO FIX チャイルドシートを取り付けることはできません。 
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お子さまの安全 


( J アドバイス） 

• チャイルドシートを購入する際は、 IS 〇 FIX サイズ等級に一致した商品を 
お選びください。 


サイズ 

等級 

固定具 

お子さまの 
体格 

使用の向き 

形状、大きさ 

A 

ISO / F 3 

幼児 

前 

大型 

B 

ISO / F 2 

幼児 

前 

中型 

B 1 

IS 0/ F 2 X 

幼児 

前 

中型 

C 

ISO / R 3 

幼児 

後ろ 

大型 

D 

ISO / R 2 

幼児 

後ろ 

中型 

E 

ISO / R 1 

乳児 

後ろ 

小型 


•「 IUF 」 のチャイルドシート 
には 、 ECE R 44 認可表示と 
取扱説明書に 
「UNIVERSAL ISO FIX 」 と 
案内があります。 


• スバル純正のチャイルドシートをご用意しています。ご購入およびご使用 
に際してはスバル販売店にご相談ください。 


EC 認可表示の例 


ECE R 44/04 - 

—法規番 S 

Universal — 
-18 kgY -^ 

-カァゴ0 — 

A 

~体車筆 B 囲 

12345678— 

W 

—認可番号 

ン 



国番号 





• 必ず ISO FIX 固定バーとテザーアンカーまたはサポートレッグをセットで 
使用してください。 

セットで使用しない場合は、衝突時や急ブレーキ時にお子さまが重大な傷 
害を受けるおそれがあります。 

• ISO FIX チャイルドシートを取り付ける際は、以下の部分に異物やシート 
ベルトの嚙み込みがないことを確認してください。 

一 ISO FIX 固定バー 
ーベースシートのロック部 
ーテサーベルトのフック 

シートべルトや異物が嚙み込んだ場合、確実にロックされず、衝撃を受け 
たときに重大な傷害につながるおそれがあります。 

•詳しくは、チャイルドシート（別売）に付属の取扱説明書をご覧ください。 
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お子さまの安全 


ISO FIX 固定バーおよびテザーアンカー 

後席の外側席には、乳児用（ベビー）/幼児用（チャイルド）のスバル純正 ISO FIX チャイ 
ルドシートを固定するための専用の ISO FIX 固定バーが装備されています。 

また、 IS 〇 FIX テザー式のベビーシート用およびチャイルドシート用として使用するテザー 
アンカーが装備されています。 

• ISO FIX 方式において、この車両で認可を取得した乳児用（ベビー）/幼児用（チャイル 
ド）のスバル純正 ISO FIX チャイルドシートは、専用の ISO FIX 固定バーおよびテザーアン 
カーを使用して確実に、また、容易に固定することができます。 

• ISO FIX テザー式のチャイルドシートを使用する場合には、テザーアンカーを使用してベ 
ビーシートおよびチャイルドシートの上側を確実に固定することができます。 



• 必ず ISO FIX 固定バーとテザーアンカーをセットで使用してください。 

セットで使用しない場合は、衝突時や急ブレーキ時にお子さまが重大な傷 
害を受けるおそれがあります。 

• ISO FIX ベビーシートおよびチャイルドシートを取り付ける際は、以下の 
部分に異物やシートべルトの嚙み込みがないことを確認してください。 
-ISO FIX 固定バー 
ーベースシートのロック部 
ーテサーベルトのフック 

シートべルトや異物が嚙み込んだ場合、確実にロックされず、衝撃を受け 
たときに重大な傷害につながるおそれがあります。 

• テザーべルトは必ずテザーアンカーに固定してください。 

•詳しくは、ベビーシート（別売）およびチャイルドシート（別売）に付属 
の取扱説明書をご覧ください。 


■ ISO FIX 固定バー 

背当ての下側のカバーをめくるとあります。 
ISO FIX 固定バーが装備されていることを示 
すマークがカバーについています。 
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お子さまの安全 


与前ページより 

ベビーシートおよびチャイルドシートを取り 
付けるときは、カバーをめくります。 



202224 

ISO FIX 固定バーにベースシートを差し込み 

ます0 - 




べビーシートまたはチャイルドシートをべ一 
スシートに確実に固定します。 


201926 


テザーべルト 



d アドバイス） 

ベビーシートおよびチャイルドシートを取り外した後は 、 ISO FIX 固定バー 
のカバーを元の状態に戻してください。 
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お子さまの安全 


■テザーアンカー 
>4ドア 


必ず IS 〇 FIX 固定バーとテザーアンカーをセツトで使用してください。 

セツトで使用しない場合は、衝突時や急ブレーキ時にお子さまが重大な傷 
害を受けるおそれがあります。 

詳しくは、ベビーシート（別売）およびチャイルドシート（別売）に付属 
の取扱説明書をご覧ください。 


後席ヘッドレストの後ろ側にあるカバーを開 
けます。カバーにはテザーアンカーを示す 
マークがあります。 



テサーベルトのフックをテザーアンカーに 
引っかけます。 
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お子さまの安全 


#5ドア 



• 必ず ISO FIX 固定バーとテザーアンカーをセツトで使用してください。 
セツトで使用しない場合は、衝突時や急ブレーキ時にお子さまが重大な傷 
害を受けるおそれがあります。 

•詳しくは、ベビーシート（別売）およびチャイルドシート（別売）に付属 
の取扱説明書をご覧ください。 



テサーベルトのフックを、図のようにテザーア 
ンカーに引っかけます。 
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お子さまの安全 


■スバル純正 ISO FIX ベビーシート（テザー式）を後ろ向き（乳児用）と 
して使用する場合 

詳しい取り付け、取り外し方法については、別売のスバル純正 ISO FIX ベビーシート（テ 
ザー式）に付属の取扱説明書をご覧ください。 



• 必ず ISO FIX 固定バーとテザーアンカーをセットで使用してください。 

セットで使用しない場合は、衝突時や急ブレーキ時にお子さまが重大な傷 
害を受けるおそれがあります。 

•詳しくは、ベビーシート（別売）に付属の取扱説明書をご覧ください。 

• ISO FIX ベビーシートを取り付ける際は 、 ISO FIX 固定バーおよびベース 
シートのロック部にシートべルトや異物の嚙み込みがないことを確認し 
てください。 

シートべルトや異物が嚙み込んだ場合、確実にロックされず、衝撃を受け 
たときに重大な傷害につながるおそれがあります。 


① へツ ドレストを取り外します。 

② 背当ての下部のカバーをめくり 、 ISO FIX 固 
定バーの位置を確認します。 


202224 

③ ベースシートを ISO FIX 固定バーに確実に取り付けます。 

④ ISO FIX ベビーシート（テザー式）をベースシートに確実に取り付けます。 

⑤ ISO FIX ベビーシート（テザー式）を上下左右に軽くゆさぶり 、 ISO FIX 固定バーに確実 
に固定されていることを確認します。 

⑥ 後席へッドレスト後ろ側のテザーアンカーカバーを開けます （4 ドア）。 

⑦ ISO FIX ベビーシート（テザー式）のテサーベルトをテザーアンカーに確実に引っかけま 
す0 

⑧ ISO FIX ベビーシート（テザー式）のテザーベルトがピンと張る （5 kg 程度）まで強く 
引っ張って、ベビーシートの八ンドルを確実に固定します。 

⑨ ISO FIX ベビーシート（テザー式）のテサーベルトを軽く引っ張り、テザーアンカーに確 
実に固定されていることを確認します。 

次ページへ# 
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お子さまの安全 


与前ページより 


4ドア 


テザーベルト 



5ドア 



⑩ベビーシートが確実に固定されていることを前後左右にゆさぶり確認します。 

- し△注意リ - 

ベビーシートを取り付ける際に、手を挟まないよう、気をつけてください。 


■スバル純正 ISO FIX チャイルドシート（テザー式）を前向き（幼児用) 
として使用する場合 

詳しい取り付け、取り外し方法については、別売のスバル純正 ISO FIX チャイルドシート 
(テザー式）に付属の取扱説明書をご覧ください。 



• 必ず ISO FIX 固定バーとテザーアンカーをセツトで使用してください。 


セットで使用しない場合には、衝突時や急ブレーキ時にお子さまが重大な 
傷害を受けるおそれがあります。 

•詳しくは、チャイルドシート（別売）に付属の取扱説明書をご覧ください。 
• ISO FIX チャイルドシートを取り付ける際は 、 ISO FIX 固定バーおよびべ一 
スシートのロック部にシートべルトや異物の嚙み込みがないことを確認 
してください。 

シートべルトや異物が嚙み込んだ場合、確実にロックされず、衝撃を受け 
たときに重大な傷害につながるおそれがあります。 
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お子さまの安全 


•4 ドア 

① へッ ドレストを取り外します。 

② 背当て下部のカバーをめくり、 ISO FIX 固定バーの位置を確認します。 

③ ベースシートを ISO FIX 固定バーに確実に取り付けます。 

④ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）をベースシートに確実に取り付けます。 

⑤ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）を軽く上下左右にゆさぶり、 ISO FIX 固定バーに 
確実に固定されていることを確認します。 

⑥ 後席ヘッドレスト後ろ側のテザーアンカーカバーを開けます。 

⑦ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）のテザーべルトをテザーアンカーに確実に引っか 
けます。 

☆2 - 93ページ参照 

⑧ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）のテザーベルトがピンと張る （5 kg 程度）まで 
強く引っ張って、チャイルドシートの上側を確実に固定します。 

⑨ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）のテ 
ザーべルトを軽く引っ張り、テザーアン 
カーに確実に固定されていることを確認し 
ます。 


202227 

⑩チャイルドシートが確実に固定されていることを前後左右にゆさぶり確認します。 

- L △注意 ) - 

チャイルドシートを取り付ける際に、手を挟まないよう、気をつけてください。 
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運転する前に 












お子さまの安全 


•5 ドア 

① へッ ドレストを取り外します。 

② 背当て下部のカバーをめくり 、 ISO FIX 固定バーの位置を確認します。 

③ ベースシートを ISO FIX 固定バーに確実に取り付けます。 

④ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）をベースシートに確実に取り付けます。 

⑤ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）を軽く上下左右にゆさぶり 、 ISO FIX 固定バーに 
確実に固定されていることを確認します。 

⑥ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）のテザーべルトのフックをテザーアンカーに確実 
に引っかけます。 

☆2 — 94ページ参照 

⑦ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）のテザーべルトがピンと張る （5 kg 程度）まで 
強く引っ張って、チャイルドシートの上側を確実に固定します。 

⑧ ISO FIX チャイルドシート（テザー式）のテ 
サーベルトを軽く引っ張り、テザーアン 
カーに確実に固定されていることを確認し 
ます。 



⑨チャイルドシートが確実に固定されていることを前後左右にゆさぶり確認します。 

- k △注意 ) - 

チャイルドシートを取り付ける際に、手を挟まないよう、気をつけてください。 
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お子さまの安全 


シートべルトで固定するチャイルドシートについて 


■チャイルドシートの適合性一覧表（シートべルトを使用して取り付け) 

お子さまの体格に合わせ、チャイルドシートを適切にご使用ください。 


質量グループ 
(お子さまの体重） 

着座位置 

前席 

後席 

助手席 

外側席 

中央席 

0 

(10 kg まで） 

X 

U 

X 

0+ 

(13 kg まで） 

X 

U 

X 

1 

(9 〜 18 kg まで） 

X 

U 

X 

II 

(15 〜 25 kg まで） 

X 

U 

X 

III 

(22 〜 36 kg まで） 

X 

U 

X 


記号の説明 

U :この質量グループでの使用を許可された汎用（ユニバーサル）カテゴリーのチャイ 
ルドシートに適しています。 
x :チャイルドシートを取り付けることはできません。 


( I アドバイス） 


チャイルドシートに関する国際的な安全基準である ECE R 44 に適合して 
いるチャイルドシートには、シートべルトで固定する機構が付いています。 
詳しくはチャイルドシートに付属の取扱説明書をご覧ください。 
チャイルドシートを購入する際は、質量グループに一致した商品をお選び 
ください。 

「 U 」 のチャイルドシートに 
は 、 ECE R 44 認可表示と取 
扱説明書に 「 UNIVERSAL 」 

(汎用）と案内されているも 
のもあります。 


EC 認可表示の例 


ECE R 44/04 一 

—法規番号 

-18 kgY 〜〜 



'体車範囲 

12345678— 

、ノ 

—認可番号 


国番号 




スバル純正のチャイルドシートをご用意しています。こ、購入およびご使用 
に際してはスバル販売店にご相談ください。 
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運転する前に 































お子さまの安全 


■チャイルドシートの取り付け 


• 背当てが確実にロックされ 
ているか、ロックノブの赤 
マークが見えないことを確 
認してください。また、背当 


てを軽く前後にゆさぶり確 


実に固定されていることを 
確認してください。固定され 
ていないと急ブレーキ時な 
どに背当てが倒れたり、荷室 
内の物が飛び出すなど思わ 
ぬ事故につながり重大な傷 
害につながるおそれがあり 



ます。 

•取り外したヘッドレストはトランク （4 ドア）またはカーゴルーム （5 ド 
ア）に収納し、固定してください。ヘッドレストを車内に置いた場合、急 
停止または急カーブによりへッドレストが乗員や物に当たるなど、思わぬ 
事故につながるおそれがあります。 


① へッ ドレストを取り外します。 

② チャイルドシートを、後席の外側席にまっすぐに置きます。このとき、チャイルドシー 
卜背面と背当ての間にすき間ができないように、チャイルドシートを取り付けます。 

③ チャイルドシート背面のベルト通し口に、シー 
卜べルトをねじれがないように通します。 
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お子さまの安全 


④シートべルトのタングプレートをバックル 
の中へ、“カチッ”と音がするまで差し込み 
ます。 


⑤チヤイルドシートのロックオフレバーを開 
き、肩べルトをロックオフレバーの下に通 
します。 




、ロックオフ 
レバー 


⑥チャイルドシートに体重をかけて後席に押 
しつけながら、肩べルトをたるみがなくな 
るまで巻き取らせます。 
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運転する前に 


















お子さまの安全 


与前ページより 


⑦チャイルド シー トのロックオフ レバーを 閉 
じ、肩べルトを固定します。 


⑧チャイルドシートやシートべルトが確実に 
固定されていることを前後左右にゆさぶり 
確認します。 


チャイルドシートにシートべルトの固定装置 
が備わっていない場合は、ロッキングクリッ 
プを使用して固定します。 

取り付け後はチャイルドシートを軽くゆさぶ 
り、確実に固定されていることを確認してく 
ださい。 



201957 



202006 



■解除のしかた 

バックルの r PRESSj ボタンを押して、シートべルトを外します。 

d アドバイス） 

•詳しい取り付け、取り外し方法については、それそれチャイルドシートに 
付属の取扱説明書をご覧ください。 

• ロッキングクリップについて、詳しくはスバル販売店にご相談ください。 
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SRS エアバッグシステム 


SRS エアバックシステム 

SRS エアバッグシステム 

SRS エアバッグの SRS とは Supplemental Restraint System の略で、乗員補助拘束装置 
の意味です。 

全ての SRS エアバッグはエンジンスイッチが ON のときのみ作動可能になります。 

運転席、助手席 SRS エアバッグは車両前方から乗員が重大な傷害を受けるおそれのある大 
きな衝撃を受けた場合に作動し、シートべルトが身体を拘束する働きと併せて、前席乗員 
の頭部や胸部などへの衝撃をやわらげる装置です。 

SRS サイドエアバッグは車両側方から乗員が重大な傷害を受けるおそれのある大きな衝撃 
を受けた場合に作動し、シートべルトが身体を拘束する働きと併せて、前席乗員の主に胸 
部や腰部への衝撃をやわらげる装置です。 

SRS カーテンエアバッグは車両側方から乗員が重大な傷害を受けるおそれのある大きな衝 
撃を受けた場合に作動し、シートべルトが身体を拘束する働きと併せて、前席と後席乗員 
の主に頭部への衝撃をやわらげる装置です。 

■シートべルトは必ず正しく着用してください 



• SRS エアバッグシステムはシートべルトを補助する装置で、シートべルト 
に代わるものではありません。 SRS エアバッグシステムだけでは身体の飛 
びだしなどを防止できないばかりか、エアバッグ本体からの衝撃を受けて 
しまいます。 

• シートべルトを正しく着用し、正しい運転（乗車）姿勢をとらないと、衝 
突などのとき、 SRS エアバッグシステムの効果が充分発揮されず、命にか 
かわるような重大な傷害につながるおそれがあります。 

☆2 — 74ページ参照 

• 正しい乗車姿勢になるようシート位置、八ンドル位置を調整してください。 
不適切な乗車姿勢では SRS エアバッグシステムの効果を発揮させること 
ができず、命にかかわるような重大な傷害につながるおそれがあります。 

☆2 — 62ページ参照 


■乗員と SRS エアバッグの間に物を置かないでください 



膝の上に物をかかえるなど、乗員と SRS エアバッグの間に物を置いた状態で 
走行しないでください。 SRS エアバッグが膨らんだときに物が飛ばされたり、 
SRS エアバッグの正常な作動を妨げたりして、命にかかわるような重大な傷 
害につながるおそれがあります。 


2-103 

IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 

GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 

GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 

GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 


運転する前に 




SRS エアバッグシステム 


■ SRS エアバッグシステム周辺を強打したり衝撃を加えたりしないで 
ください 



八ンドルのパッド部、インスト 
ルメントパネル、センターコン 
ソール、フロントシート背当て 
側面、フロントピラー、セン 
ターピラー、リヤピラー、ルー 
フサイド部、天井、アシストグ 
リップなど、 SRS エアバッグシ 
ステム構成部品の周辺を強打 
したり衝撃を加えたりしない 
でください。 SRS エアバッグが 
正常に作動しなくなるなど、命 
にかかわるような重大な傷害 
につながるおそれがあります。 


フロン トピラー ルー フサイド部 



202200 


■お子さまを乗せるときには次の事項をお守りください 



• お子さまは後席に座らせて 
必ずシートべルトを着用さ 
せてください。後席がお子さ 
まにとって最も安全な乗車 
位置です。 
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SRS エアバッグシステム 


お子さまを SRS エアバックの 
前に立たせたり、膝の上に抱 
いたり、背負ったりした状態 
では走行しないでください。 



6歳未満のお子さまはチャイルドシートの着用が法律で義務付けられてい 
ますので、必ずスノ\：ル純正チャイルドシートを使用してください。 

スバル純正チャイルドシートの使用方法はチャイルドシートに付属の取 
扱説明書をご覧ください。 

助手席にチャイルドシート 
を絶対に取り付けないでく 
ださい。 

SRS エアバッグが作動したと 
き、強い衝撃を受け、命にか 
かわるような重大な傷害につ 
ながるおそれがあります。 

チャイルドシートをこ'使用の 
場合には、必ず後席の外側席 
に取り付けてください。 



■運転席 SRS エアバッグ 

八ンドル部に格納された SRS エアバッグが瞬時に膨らみ、すぐにしぼみます。 
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運転する前に 












SRS エアバッグシステム 


■運転席 SRS エアバッグに関しては、次の事項をお守りください 


• 八ンドルを交換したり、セン 
ターパッド部にステッカー 
などを貼らないでください。 
SRS エアバッグシステムが正 
常に作動しなくなります。 

• 八ンドルの SRS エアバッグ格 
納部に手を置いたり、顔や胸 
などを近づけないでくださ 
い。 SRS エアバッグが作動し 
たとき、衝撃を受け、命にか 
かわるような重大な傷害につ 
ながるおそれがあります。 




■助手席 SRS エアバッグ 

助手席インストルメントパネル部に格納された SRS エアバッグが瞬時に膨らみ、すぐにし 
ぼみます。 

助手席に同乗者がいなくても運転席 SRS エアバッグと同時に作動します。 



200124 
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SRS エアバッグシステム 


■助手席 SRS エアバックに関しては、次の事項をお守りください 



• インストルメントパネルの SRS エアバッグ格納部に手や足を置いたり、顔 
や胸を近づけたり、もたれかからないでください。 SRS エアバッグが作動 
したとき強い衝撃を受け、命にかかわるような重大な傷害につながるおそ 
れがあります。 

• インストルメントパネルの 
上面にステッカー類を貼っ 
たり、アクセサリーや芳香剤 
などを置かないでください。 

また、フロントガラスにアク 
セサリーなどを取り付けた 
り、ルーム ミラーにワイドミ 
ラーを取り付けないでくだ 
さい。 SRS エアバッグシステ 
厶が正常に作動しなくなっ 
たり、作動時にこれらの物が 
飛び、命にかかわるような重 
大な傷害につながるおそれ 
があります。 

• インストルメントパネル上面近くにテレビやナビゲーシヨンシステムを 
取り付ける場合、スバル販売店にご相談ください。助手席 SRS エアバッグ 
システムが正常に作動しなくなったり、作動時にこれらが飛び、命にかか 
わるような重大な傷害につながるおそれがあります。 


■ SRS サイドエアバッグ、 SRS カーテンエアバッグ 

運転席、助手席各シートに格納された SRS サ 
イドエアバッグと左右のフロントピラー、 

ルーフサイドに格納された SRS カーテンエア 
バッグが瞬時に膨らんだ後にしぼみます。膨 
らむのは衝撃を受けた側のみです。 

SRS サイドエアバッグと SRS カーテンエアバッ 
グは、乗員がいなくても作動します。 
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運転する前に 













SRS エアバッグシステム 


■ SRS サイドエアバッグ • SRS カーテンエアバッグ装備車に関しては、 
次の事項をお守りください 



• フロントシート背当ての SRS 
サイドエアバッグ格納部に 
手、足、顔を近づけたり、ド 
アにもたれかかるような姿勢 
で座らないでください 。 SRS 
サイドエアバッグが作動した 
とき強い衝撃を受け、命にか 
かわるような重大な傷害につ 
ながるおそれがあります。 

• お子さまなどに後席からフ 
ロントシートの背当てをか 
かえこむような姿勢はさせ 
ないでください。 SRS サイド 
エアバッグが作動したとき 
強い衝撃を受け、命にかかわ 
るような重大な傷害につな 
がるおそれがあります。 



201352 



201353 


• スバル純正の SRS サイドエアバッグ専用シートカバー以外は使用しないで 


ください。使用する場合には付属の使用説明書をよくお読みください。正 
しい向き、位置に装着しないと SRS サイドエアバッグシステムが正常に作 
動しなくなります。 

• SRS サイドエアバッグが格納 


されている付近に物を置いた 
り、周辺にカップホルダーな 
どのアクセサリー用品を取り 
付けないでください。 SRS サ 
イドエアバッグが作動したと 
きこれらが飛び、命にかかわ 
るような重大な傷害につなが 
るおそれがあります。 
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SRS エアバッグシステム 


• ドアにもたれかかったり、 フロントピラー•センターピラー•リヤピラー 
および ルーフサイ ド部や天井に近づかないようにしてください。 SRS カー 
テン エア バッグが膨らんだときに頭部などに強い衝撃を受け、命にかかわ 
るような重大な傷害を受けるおそれがあり危険です。とくにお子さまを乗 
せるときには注意してください。 

• フロントウインドゥ、ドアガラス、フロントピラー•センターピラー • リヤ 
ピラー、ルーフサイド部、アシストグリップなど SRS カーテンエアバッグ 
展開部周辺にアクセサリーや八ンズフリーマイクなどを取り付けないでく 
ださい（パンク修理キットの速度制限シールを除く）。 SRS カーテンエア 
バッグが膨らんだときに、飛ばされて危険です。 

•フロントピラー、リヤピラー、ルーフサイド部など SRS カーテンエアバッ 
グ展開部は、強く叩くなど過度の力を加えないでください。 SRS カーテン 
エアバッグが正常に作動しなくなるなどして、重大な傷害におよぶか、最 
悪の場合死亡につながるおそれがあります。 


SRS エアバッグが作動するとき、しないとき 



• SRS エアバッグが展開すると、ガス排出穴からガスが抜けて直ちにしぼみ 
始めます。 （SRS カーテンエアバッグを除く） 


排出穴からのガスに直接触れた場合に、やけどをすることがあります。 

• SRS エアバッグが膨らんだ直後は、 SRS エアバッグの構成部品に触れない 
でください。構成部品が大変熱くなっていますので、触れるとやけどをす 
るおそれがあります。 

• 大きな衝撃を受けた場合でも SRS エアバッグが作動しないことがありま 
すが、必ずスバル販売店で交換してください。 SRS エアバッグが正常に作 
動せず、命にかかわるような重大な傷害につながるおそれがあります。 


CB アドバイス〕 

• SRS エアバッグは膨らんだ後、直ちにしぼんで視界を妨げません。 (SRS 
カーテンエアバッグを除く） 

• SRS エアバッグは一度だけ膨らみ、一度作動すると、2回目以降の衝突で 
は再作動しません。 

• SRS エアバッグは効果を発揮するために非常に速く膨らみます。このため、 

展開中のエアバッグと接触して打撲やすり傷、やけどなどを受けることが 
あります。 

次ページへ=> 
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運転する前に 




SRS エアバッグシステム 


与前ページより 

• SRS エアバッグが作動すると、作動音とともに白い煙のようなガスが発生 
しますが、火災ではありません。また、人体への影響もありません。 
ただし、残留物（カスなど）が目などに付着した場合は、すみやかに水で 
洗い流してください。皮ふの弱い方などは、まれに皮ふが刺激される場合 
があります。 

• SRS エアバッグは一度膨らむと再使用できません。スバル販売店で交換し 
てください。 


■運転席、助手席 SRS エアバッグが作動するとき、しないとき 

運転席、助手席 SRS エアバッグは車両前方から乗員が重大な傷害を受けるおそれのある大 
きな衝撃を受けた場合に作動し、シートべルトが身体を拘束する働きと併せて、前席乗員 
の頭部や胸部などへの衝撃をやわらげる装置です。 

車体の衝撃吸収構造により、衝突時のエネルギーは車体がつぶれることで吸収または分散 
され、車体の損傷が大きくても乗員への衝撃は大きくならない場合もあります。 

したがって、車体の損傷が大きくても SRS エアバッグが必ずしも作動するとは限りません。 

•作動するとき 

• 次のようなときに作動します。 

20〜30 km/h 以上の速度で厚いコンクリー 
卜のような壁に正面衝突したとき、また、こ 




• 走行中路面などから車両下部に強い衝撃を受けたときも作動することがあります。 

深い穴や溝に落ちたり、ジャンプして地面に 
ボディ下面を強くぶつけたとき 
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SRS エアバッグシステム 


縁石に衝突したときや、道路上の突起にボ 
デイ下面を強くぶつけたとき 





春作動しにくいとき 

• 次のように、部分的に衝撃を受けたときや車両前方から衝撃が加わらなかったとき 
電柱などに衝突したとき 



斜め前方への衝突のとき 
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運転する前に 















SRS エアバッグシステム 


与前ページより 

トラックの荷台にもぐり込んだとき 
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片側衝突（オフセット衝突）のとき 


峰 
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駐車している車両など、衝撃により移動また 
は変形する物に衝突したとき 
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SRS エアバッグシステム 


•また、次のような場合は SRS エアバッグがまれに作動することもありますが、本来の効 
果は発揮されません。 

後ろから衝突されたとき 



横転や転覆したとき 


横方向から衝突されたとき 




鲁作動しないとき 

• 次のようなときは作動しません。 

一度 SRS エア バッグが作動した後の衝突 
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運転する前に 








































SRS エアバッグシステム 


■ SRS サイドエアバッグ、 SRS カーテンエアバッグが作動するとき、し 
ないとき 

SRS サイドエアバッグは、シートべルトが身体を拘束する働きと併せて、前席乗員の主に 
胸部や腰部への衝撃をやわらげる装置です。 

SRS サイドエアバッグは、車両側方から乗員が重大な傷害を受けるおそれのある大きな衝 
撃を受けた場合、作動します。 

SRS カーテンエアバッグは、シートべルトが身体を拘束する働きと併せて、前席と後席乗 
員の主に頭部への衝撃をやわらげる装置です。 

SRS カーテンエアバッグは、車両側方から乗員が重大な傷害を受けるおそれのある大きな 
衝撃を受けた場合、作動します。 

SRS サイドエアバッグ、 SRS カーテンエアバッグの作動•非作動は、衝撃の大きさや衝撃 
を受けた部位、衝突方向などの条件により変わります。 


•作動するとき 

• 次のようなとき衝撃が大きいと作動します。 
側面に真横から衝突されたとき 
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•作動しにくいとき 

• 次のようなとき、衝撃の大きさによっては作動しないこともあります。 

衝突した物が変形したり移動した場合、また、衝突した物の形状や衝突の状態によって 
は、衝突時の衝撃が弱められるため SRS サイドエアバッグ、 SRS カーテンエアバッグは 
作動しにく くなります。 


車両側面に斜めから衝突されたとき 
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SRS エアバッグシステム 


客室以外に側面から衝突されたとき 


電柱などに衝突したとき 


側面にバイクが真横から衝突したとき 





次のような場合は SRS サイドエアバッグ、 

SRS カーテンエアバッグがまれに作動することがあります力、本来の効果は発揮されま 
せん。 


横転や転覆したとき 
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運転する前に 












































SRS エアバッグシステム 


与前ページより 

停車中や走行中の車に正面から衝突したとき 
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後ろから衝突されたとき 
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•作動しないとき 


• 次のようなときは作動しません。 


一度 SRS サイドエアバッグ、 SRS カーテンエ 
アバッグが作動した後の衝突 
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SRS エアバッグシステム 


SRS エアバッグ警告灯 


警告灯は、メーターに組み込まれており、運転席、助手席、サイド、カーテンの各 SRS ェ 
アバッグおよびシートべルトプリテンシヨナーと兼用になっています。エンジンスイッチ 
を ON にすると点灯し、約6秒後に消灯します。 



警告灯が次のようになったときはシステム異常が考えられますので走行しな 
いでください。衝突したときなどに SRS エアバッグが正常に作動せずけがを 
するおそれがあります。 

直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 

• エンジンスイッチを QN にしても点灯しないとき 
• 走行中に点灯したとき 


/i ® 


上記のように警告灯がシステム異常を示している場合、軽微な衝撃で SRS エ 
アバッグが作動したり、大事故でも作動しない場合があります。 
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SRS エアバッグシステム 


車両の整備作業やカー用品を装着するときは 


[△警告] 


車両の整備作業の場合には、必ず次のことをお守りください。守らないと 
SRS エアバッグが正常に作動しなくなったり、誤作動を起こし命にかかわる 
ような重大な傷害を受けるおそれがあり危険です。 

これらの作業が必要なときは必ずスバル販売店にご相談ください。 

• サスペンションを改造したり、指定サイズ以外のタイヤへの交換はしない 
でください。車高が変わったり、サスペンションの硬さが変わると SRS エ 
アバッグが正常に作動しなくなったり、誤作動により思わぬ傷害につなが 
るおそれがあります。 

• 車両前部にスバル純正品以外の部品などは装着しないでください。車両前 
部を改造すると SRS エアバッグが正常に作動しなくなったり、誤作動を起 
こし重大な傷害につながるおそれがあります。 

• 八ンドル廻りやインストルメントパネル、センターコンソール付近の修 
理、オーディオシステム、ナビゲーションシステムの交換をする場合は、 
必ずスバル販売店にご相談ください。 SRS エアバッグシステムに悪影響を 
与え、誤作動により重大な傷害につながるおそれがあります。 

• 車体前面（車体側面）の板金塗装や修理をする場合は、必ずスバル販売店 
にこ、相談ください。 SRS エアバッグシステムに悪影響を与え、誤作動によ 
り重大な傷害につながるおそれがあります。 

• SRS サイドエアバッグ装備車は、フロントシートの表皮の張り替えやシー 
卜の取り外し • 取り付け • 分解 • 修理などをしないでください。 

シートに内蔵されている SRS サイドエアバッグが正常に作動しなくなっ 
たり、誤作動により思わぬ傷害につながるおそれがあります。 

• SRS カーテンエアバッグ装備車では、フロントピラー、センターピラー、 
リヤピラー、ルーフサイド部の取り外し、取り付けなど SRS カーテンエア 
バッグ格納部周辺を分解、修理しないでください。 

• SRS サイドエアバッグ&前後席 SRS カーテンエアバッグ装備車では、セン 
ターピラー、リヤピラー、リヤシートなどのセンサー格納部を分解、修理 
しないでください。衝突したときなどに SRS エアバッグが正常に作動せず 
けがをするおそれがあります。 

分解、修理はスバル販売店で行ってください。 

• SRS エアバッグが格納されているパッド部およびフロントピラー、リヤピ 
ラー、ルーフサイド部に傷がついていたり、ひび割れがあるときはそのま 
ま使用せずスバル販売店で交換してください。 

衝突したときなどに SRS エアバッグが正常に作動せずけがをするおそれ 
があります。 

• 無線機などを取り付けるときはスバル販売店にご相談ください。 

無線機の電波などは SRS エアバッグを作動させるコンピューターに悪影 
響を与えるおそれがあります。 

• 車や SRS エアバッグを廃棄するときは必ずスバル販売店にご相談くださ 
し、。 SRS エアバッグが思いがけなく作動して重大な傷害につながるおそれ 
があります。 
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八ンドルとミラーの調整 


八ンドルとミラーの調整 


チルト/テレスコピックステアリング 


運転姿勢に合わせて八ンドル位置を前後または上下に調整できます。 

① チルト/テレスコピックレバーを引き下げ 
ます。 

② 八ンドル位置を合わせます。 

③ チルト/テレスコピックレバーを押し上げ 
ます。 

④ 八ンドルが固定されたことを確かめてくだ 
さい0 



調整は必ず走行前に行ってください。 

• 走行中に操作すると、八ンドルが動いて危険です。 

•八ンドル位置を調整した後は、確実に固定してください。固定が不十分な 
場合、八ンドル位置が突然変わり、重大な事故につながることがあります。 


ルーム < フー 


ミラー本体を動かして後方が充分確認できる位置に調整します。 


■上下位置の調整 


ルームミラーは、上下方向に調整することが 
できます。 
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八ンドルとミラーの調整 


■防眩ルームミラー 

通常はレバーを前方に押した位置で使います。 
夜間走行時、後続車のヘッドランプがまぶし 
いときは、レバーを手前に引きます。ランプ 
の反射を弱くすることができます。 
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- k △ 注意 J - 

調整は必ず走行前に行ってください。 


ドアミラー 


■電動リモコンドアミラー 


エンジンスイッチカヾ ACC または ON のとき、 

① 調整するミラーを選びます。 

スイッチを調整するミラー側に回して切り 
替えます。 

「1_」：左側ミラー、 「 R 」 ：右側ミラー 

② 角度調整はスイッチを上下左右に動かして 
後方を充分確認できる位置に調整します。 


ミラーの調整ができます。 



— k △ 注意 ) - 

調整は必ず走行前に行ってください。 
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八ンドルとミラーの調整 


■電動格納式ドアミラー 

エンジンスイッチが ACC または ON のとき、左右のミラーを同時に格納できます。 
スイッチを押しこむと格納します。 

もう一度押すと元に戻ります。 



C ^ ァドバィスが 

寒冷時は、作動の途中で止まることがあります。もう一度スイッチを押し 
てください。スイッチを操作しても動かないときには、ドアミラーを手で 
数回動かすと作動するようになります。 

格納スイッチを連続して押して「格納〇元に戻す」を行うと作動しなくな 
ることがあります。これは異常ではありませんので、しばらく待ってから 
作動させてください。 

格納状態から手動で元に戻すとドアミラーがグラグラすることがあります。 
必ず電動で元に戻してください。なお、ドアミラーがグラグラするときは、 
もう一度格納状態にしてから電動で元に戻してください。 
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八ンドルとミラーの調整 


■ヒーテッドドアミラー 

エンジンスイッチが ON のとき使用できます。 

ドアミラーについた霜や曇りを取るときに使います。リヤウインドゥデフォッガーに連動 
して作動します。 

•スイッチを押すと、スイッチ内の表示灯が点灯し、約15分後、自動的に OFF になります。 
• 作動中、途中で止めるときはスイッチをもう一度押します。 

• リヤウインドゥデフォッガーを連続作動に設定している場合は、連動して作動します。 
☆3— 16ページ参照 

タイプ A タイプ B 




タイプ C 



C 5 アドバイス） 

消費電力が大きいので、連続しての使用や雪などを溶かすような使いかたは 
避けてください。 
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スイッチの使いかた 

エンジンスイッチ . 

ライティングスイッチ . 

ヘッドランフレベラー（光軸調整機構） . 

方向指示レバー . 

フォグランプスイッチ . 

ワイパー&ウォッシャースイッチ . 

へットランフ今ォッソャー . 

リヤウインドゥデフォッガー（曇り取り） . 

フロントワイパーデアイサー . 

非常点滅灯（八ザードランプ）スイッチ . 

ホーン乂1ツチ . 

イルミネーシヨンコントロールダイヤル . 

ブライト（減光キャンセル）機能 . 

メーター、表示灯、警告灯の見かた 

. 

* 示、！！:丁 . 

警生十 す . 

運転装置の使いかた 

エンジンの始動と停止のしかた . 

駐車ブレーキ . 

マニュアル車の運転 

チェンジレバー . 

ヒルスタートアシスト . 

CVT 車の運転 

セレクトレバー . 

運転手順 . 

マニュアルモード . 

L レンジ . 

[S] モ — S . 

アイドリングストップ 

アイドリングストップ（オートスタートストップ） 

AWD 車の運転 

運転するとき . 

ビスカス LSD 付センターデフ方式フルタイム AWD 
アクティブトルクスプリット AWD . 

クルーズコントロール . 

ブレーキ 

アンチロックブレーキシステム： ABS . 

ブレーキブースター（制動力倍力装置） . 

ブレーキオーバーライド . 

ブレーキアシスト . 

VDC 

VDC (ビークルダイナミクスコントロール） . 

リヤビューカメラ 

リヤビューカメラの位置 . 

リヤビューカメラの使用方法 . 

画面に映る範囲 . 

距離•車幅マーカー（補助線） . 

故障かなと思ったら . 

八ンドル 

パワーステアリング . 


IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 
GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 
GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 


運転するとき 
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スイッチの使いかた 

エンジンスイッチ 


☆キーレスアクセス&プッシュスタート装備車は、2—14ページをご覧ください。 



走行中 LOCK にしないでください。キーが抜けると八ンドルが固定され、操 
作できなくなり、重大な事故につながるおそれがあります。 




キーグリップにキーホルダーや他のキーがかさなると、膝や手などが当たり、 
キーを回してしまうおそれがありますので注意してください。 

大型の キーホルダーはキーに 付けないでください。てこの原理で小さな力 
でも回してしまうおそれがあります。 

キーホルダーや他のキーを多数付けないでください。また、重い物をキー 
に付けないでください。車両の動きにより遠心力が働き、キーを回してし 
まうおそれがあります。 

キーグリツプにキーホル 
ダーやアクセサリーがかさ 
なっているとき 



キー グリップに他の キーが 
かさなっているとき 
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スイッチの使いかた 


d アドバィス） 

• エンジンを止めているときは、スイッチを LOCK にしてください。 

• 長時間〇 N にしたり、 ACC にして電装品を使うとバッテリー上がりの原因 
になります。 

• キーが LOCK から ACC に回らないときは八ンドルを左右に回しながら 
キーを操作してください。 


■各位置の働き 



LOCK 

(ロック） 

キーの抜き差しができる位置 

キーを抜くと八ンドルがロックされます 

PUSH 

電源が切れる位置 

(プッシュ） 

LOCK へ回転させるときはキーを押し込みます 

ACC 

エンジン停止時、次の電装品が使用できる位置 

(アクセサリー） 

オーディオ、電源ソケットなど 

ON 

全ての電装品が使用できる位置 

(ォン） 

エンジン始動後はこの位置になります 

START 
(スタート） 

エンジンを始動する位置 
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運転するとき 






















スイッチの使いかた 


■キーを抜くとき 

CVT 車は、セレクトレバーを [0 にしてくださ 
い。 ACC の位置からキーを押し込みながら 
LOCK に回してください。 



■キー抜き忘れ警報 

キーをエンジンスイッチに差したまま運転席ドアを開けるとブザーが鳴ります。 
ただし、エンジンスイッチが ON のときは鳴りません。 


( J アドバイス） 

車外に出るときには、必ずキーを持っていることを確認して施錠してください。 


■エンジンキー照明（イグニッションキー照明） 

エンジンスイッチの周辺が点灯します。 

運転席のドアを開けたとき点灯し、閉めた後も一定時間点灯し、その後徐々に消灯してい 
きます。 


ライティングスイッチ 


エンジンスイッチが ON のとき、スイツチを回 
すと次のようにランプが点灯します。 
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スイッチの使いかた 


スイッチの位置 

へッ ドランプ 

車幅灯、尾灯、番号表示灯 

IO 

点灯 

• 

消灯 

点灯 

AUT 08« 

自動点灯または消灯 

自動点灯または消灯 

OFF 

消灯 


■オートライト 

オートライトセンサーは、フロントガラス上 
部にあります。 

エンジンスイッチが ON のとき、ライティング 
スイッチを AUTO の位置にすると、周囲の明る 
さに応じて各ランプが点灯または消灯します。 

車外が暗くなると、まず車幅灯、尾灯、番号 
表示灯が自動的に点灯します。さらに暗くな 
るとヘッドランプが点灯します。車外が明る 
くなると、逆の順に消灯します。 

ランプ類が点灯したとき、メーター内の表示 
灯が点灯します。 

♦オートライトの自動点灯 • 消灯感度のカスタマイズ 

オートライトの自動点灯および消灯の感度を、4段階で設定することができます。 
☆ 1—3 ページ参照 

— ( T △注意 ) - 

エンジン停止中はランプ類を長時間点灯させないでください。また、車から 
離れるときは、必ずライティングスイッチを〇 FF にしてください。バッテ 
リー上がりの原因となります。 


d アドバイス） 

ランプ類が点灯しているときに、以下の操作を行うと自動的にランプ類は消 
灯します。 

. プッシュエンジンスイッチを押して電源を OFF にしたとき（キーレスアク 
セス装備車） 

•キーを抜いたとき（キーレスアクセス装備車以外） 

次ページへ 
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運転するとき 





スイッチの使いかた 


与前ページより 


自動的に消灯した場合、プッシュエンジンスイッチを押す、もしくはキーを 

差すと、ランプが再び点灯します。 AUTQ 位置のときは周囲の明るさに応じ 

て点灯します。 

また、電源が OFF 、 またはキーを抜いた状態でも、ライティングスイッチを 

OFF にしてから再度*または霊 CM こするとランプが点灯します。 

オートライト装備車は、次のような特徴があります。 

• センサーをふさぐようなものをフロントガラス上部に貼ると、正常に作動 
しない場合があります。 

• 昼間に濃い霧などが発生して視界が悪いときでも、自動で点灯しない場合 
があります。このときは手動で点灯してください。 

• スイッチカ VMJTQ の場合、連続したトンネルの出口と入口の間隔が短いと 
きはランプが点灯し続けます。 

• スイッチが AUTQ の場合でも短いトンネルでは点灯しません。 

• エンジンスイッチが QN でライティングスイッチが AUTO のとき、システ 
厶に異常があると、周囲が明るい場合でもランプ類が点灯します。この場 
合はライティングスイッチを AUTO 以外にする、またはキーを〇 FF 
( LOCK ) にするとランプ類が消灯します。すみやかにスバル販売店で点 
検を受けてください。 

• 強い電磁波などにより誤作動することがあります。 


■ランプ消し忘れ警報 

電源が OFF 、 またはキーを抜いた状態でランプ類が点灯しているときに、運転席ドアを開 
けるとブザーが鳴ります。 

■へッドランプの上下を切り替えるとき 


ヘッドランプが点灯しているとき、レバーを 
前に押すと上向きになります。上向き点灯中 
はメーター内の八イビーム/パッシング表示 
灯が点灯します。 

レバーを元に戻すと下向きになります。 
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スイッチの使いかた 


■合図のしかた（パッシンク） 

レバーを手前に引くとへッドランプは上向き 
になります。上向き点灯中はメーター内の八 
イビーム/パッシング表示灯が点灯します。 
ライティングスイッチが〇 FF でも使えます。 


CS アドバイス） 

自動的にランプ類が消灯した場合、八イビーム/パッシング表示灯は点灯し 
ません。 

☆3 —10ページ参照 


ヘッドランプレべラー（光軸調整機構)钱 


■オートへッドランプレべラー:^ 

ヘッドランプに HID (高輝度放電）ランプが装備されている車には、オートヘッドランプレ 
ベラー（自動光軸調整機構）がついています。 

へッドランプの照射方向が正しく調整されていないと、対向車や前を走る車の迷惑になり 
ます。そのため、同乗者および積載量から自動的に照射方向を調整し、最適に保ちます。 



HID バルブは、高電圧を使用しています。感電防止のため、ランプを分解し 
たり、改造したりしないでください。電球の脱着、交換はスバル販売店にご 
相談ください。 
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運転するとき 

















スイッチの使いかた 


•オートへッドランプレべラー警告灯 

エンジンスイッチを QN にすると点灯し、約3 
秒後に消灯します。 

エンジン回転中、オートヘッドランプレべ 
ラー（自動光軸調整機構）の電子制御システ 
厶に異常があると点灯します。 



— k △ 注意 ) - 

オートヘッドランプレベラー警告灯が点灯したときは、照射方向の自動調整 
が行われない場合があります。直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 


■マニュアルへツドランプレべラー:^ 


へッ ドランプにハロゲンランプが装備されている車には、 マニュアルへ ッドランプレべ 
ラー（光軸調整ダイヤル）がついています。ヘッドランプの下向き点灯時に使います。 
エンジンスイッチが ON のとき使用できます 。 ( - 


• 同乗者および積載量によってへッドランプ 
が上向きを照らすことがあります。このよ 
うなとき、対向車の運転の妨げになるため、 
光軸調整ダイヤルを調整し、ヘッドランプ 
が照らす向きを下側にしてください。 

• ダイヤルの目盛りが大きくなるほどヘッド 
ランプが照らす向きは下側になります。 
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スイッチの使いかた 


• 乗車人数、荷室への積載状態に応じて、下の表を參考にダイヤル位置を調整してください。 
4ドア 


ダイヤル位置 

前席乗車人数 

後席乗車人数 

荷室への積載 

0 

1名もしくは2名 

0名 


1 

2名 

3名 


2 

2名 

3名 

有※ 

3 

1名 

0名 

有※ 

4 

— 

— 

— 

5 

— 

— 

— 


※荷室満載にした場合 


5ドア 


ダイヤル位置 

前席乗車人数 

後席乗車人数 

荷室への積載 

0 

1名もしくは2名 

0名 

4¢ 

1 

2名 

3名 

&E 

2 

2名 

3名 

有※ 

3 

1名 

0名 

有※ 

4 




5 

— 




※荷室満載にした場合 


CS アドバイス） 

• へッドランプの照射方向が正しく調整されていないと、対向車や前を走る 
車に迷惑をかけることになります。対向車のフロントガラスや前を走る車 
のミラーを照らしているときは、光軸調整ダイヤルを操作してヘッドラン 
プを下向きに調整してください。 

•八ロゲンヘッドランプの光軸調整をするときは、光軸調整ダイヤルを「〇」 
の位置にしてから行ってください。 
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運転するとき 




スイッチの使いかた 


方向指示レバー 


エンジンスイッチが ON のとき、レバーを 
® の位置まで動かすと方向指示器とメーター 
内の表示灯が点滅します。 

右折あるいは左折後、八ンドルを戻すと自動 
的に戻りますが、戻らないときは手で戻して 
ください。 

車線変更の合図をするときは、⑬の位置で軽 
く押さえていると方向指示器とメーター内の 
表示灯が点滅します。 

手を離すと元の位置に戻ります。 

☆3-26 ページ参照 


左折 

f @方向指示 
舍⑧車線変更 



CB アドバイス） 

方向指示器の電球が切れたとき、またワツト数の異なった電球を使用すると 
点滅の早さが異常になります。 

すみやかに点検し、異常のある電球を交換してください。 

☆6-22 ページ参照 


フォグランプスイッチ H 


郊外や山間部での濃霧などで見通しが悪いと 
きに使用してください。 

メーター内のライティングスイッチ表示灯が点 
灯しているとき、スイッチを多〇の位置まで回 
すとフロントフォグランプが点灯します。 
フロントフォグランプ点灯中はメーター内の 
フロントフォグランプ表示灯が点灯します。 



d アドバイス） 

フロントフォグランプは、光束が拡散するように設計しているので、ヘッド 
ランプの代わりにはなりません。また、使用方法を誤ると、まわりの車や対 
向車へ迷惑をかけることになります。郊外や山間部での濃霧などで見通しが 
悪いときだけ使用してください。 


3-10 

IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 
GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 
GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 

























スイッチの使いかた 


ワイパー&ウォッシャースイッチ 

エンジンスイッチが ON のときに使用できます。 

■フロントワイパーの作動 

レバーを押し上げる、または押し下げることによって、ワイパーが作動します。 

•オートワイパー装備車 

雨滴感知センサーは、フロントガラス上部に 
あります。雨滴量に応じてワイパーの作動を 
自動調整します。 

ワイパーを使用しない場合は、スイッチを 
〇 FF にしてください。 



MIST 

手動で作動 

OFF 

停止 

AUTO 

雨滴量により自動作動 

LO 

低速連続作動 

HI 

高速連続作動 


MIST 


雨滴量 

作動状態 

なし 

停止 

少量 

間欠作動 

(車速に応じて変わります） 

普通 

低速連続作動 

多量 

高速連続作動 





▼オート作動 

レバーを1段押し下げます。 （ AUTQ 位置） 
雨滴量に応じて、次のようにワイパーが作動 
します。 
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運転するとき 






スイッチの使いかた 


与前ページより 

リングを回すと、雨滴量に反応するセンサー 
の感度を次のように調整できます。 


リング位置 

感度 

一側 

低 

+側 

高 
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▼オートワイパーのカスタマイズ 

オートワイパーの AUTO / 間欠作動の設定を変更することができます。 
☆1 一3ページ参照 

リングを回すと、間欠作動の間隔を調整できます。 


•オートワイパー装備車以外：^ 


MIST 

手動で作動 

OFF 

停止 

INT 

間欠作動 

LO 

低速連続作動 

HI 

高速連続作動 
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▼間欠作動の時間調整 

レバーを1段押し下げます。 （ INT 位置） 
リングを回すと、間欠作動の間隔を次のよう 
に調整できます。 


リング位置 

作動間隔 

上側 

長 

下側 

短 
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スイッチの使いかた 


争フロントウォツシヤー 

スイッチを手前に引いている間、ウォッシャー 
液が噴射します。このとき、ワイパーが1〜2 
回動きます。 
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■リヤワイパー/ウォッシャーの作動 

スイッチを回すと作動します。 

吊、、 



的(上側） 

連続作動中にウォッシャー液が噴射します。 

手を離すと HI に戻ります。 

HI 

高速連続作動 

LO 

低速連続作動 

OFF 

停止 

[ Ji ( 下側） 

ウォッシャー液が噴射し、ワイパーが動きます。 

手を離すと〇 FF に戻ります。 
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運転するとき 









スイッチの使いかた 


— k △注意 ) - 

• ガラスが乾いているときにはワイパーを操作しないでください。ガラスに 
傷をつけることがあります。また、ワイパーブレードに傷がつき、拭き残 
しの原因となります。 

オートワイパー装備車は、次のことに注意してください。 

• エンジンスイッチが ON でワイパースイッチが AUTO のとき、センサー周辺 
のフロントガラスに触れたり、水などを含んだ布を近づけないでください。 
洗車する場合は必ずスイッチを OFF にしてください。ワイパーが作動し、 
思わぬけがをするおそれがあります。 

• 自動洗車機を使用する場合、必ずスイッチを OFF にしてください。ワイ 
パーが作動し、上面ブラシに引つかかりワイパーなどが損傷するおそれが 
あります。 


CS アドバィス > ) 

• ガラスに拭き残しができるときにはワイパーブレードのラバーを交換し 
てください。 

☆6— 18ページ参照 

• 寒冷地で屋外に駐車するときにはワイパーを立てておいてください。 
ワイパーブレードがガラスに凍りつくことを防止するためにワイパー 
アームを起こすときは、運転席側を先に起こしてから助手席側を起こして 
ください。戻すときは、助手席側のワイパーアームを先に戻してから運転 
席側のワイパーアームを戻してください。手順を間違えた場合、ワイパー 
アームが損傷する原因となります。 

• ワイパーブレードがガラスに凍りついたときは、ぬるま湯をかけるか、以 
下の操作を行いガラスを暖めてください。 

ーフロントガラスは、エアコンの吹き出し口切り替えスイッチを句？（デフ 
ロスター）にするか、フロントワイパーデアイサー（フロントワイパー 
デアイサー装備車）を使用してください。 

ーリヤガラスは、リヤウインドウデフォッガーを使用してください。 

☆3 —16ページ参照 

•積雪などにより、ワイパーが途中で止まったときは、車を安全な場所に止 
めてワイパースイッチを〇 FF 、 エンジンスイッチを ACC または LOCK 
( OFF ) にし、ワイパーが作動できるように積雪などの障害物を取り除い 
てください。 

• フロントワイパーモーターには、保護機能としてブレーカーを内蔵してい 
ます。モーターの負担が大きい状況が続いたときなどには、ブレーカーが 
作動し、一時的にモーターが止まることがあります。その場合には、車を 
安全な場所に止めて、一度ワイパースイッチを〇 FF にしてください。10 
分ほどするとブレーカーが復帰して通常使用できるようになります。 
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スイッチの使いかた 


•フロントウォッシャーノズルの噴出範囲の調整はスバル販売店にご相談 
ください。 

• ウォッシャー液が出ないとき、ウォッシャースイッチを押し続けるとポン 
プが故障するおそれがあります。ウォッシャー液量やノズルのつまりを点 
検してください。ゴミがつまるなど、ウォッシャー液が噴射できないとき 
は、最寄りのスバル販売店にご連絡ください。 

オートワイパー装備車は、次のような特徴があります。 

•エンジンスイッチが ON のとき、ワイパースイッチを AUTO にすると、作 
動確認のためワイパーが1回作動します。 

• センサーまたはフロントガラスに振動があったり、虫や泥などの汚れが付 
着した場合は、ワイパーが作動することがあります。降雨時以外はスイッ 
チを OFF にしてください。 

• 雨滴または雪が降っていてもセンサーが感知しない場合、ワイパーは作動 
しません。その場合は、レバーを L 0 または HI に切り替えてください。 

• 次の場合はセンサーが雨滴量を正確に感知できず、ワイパーが正常に作動 
しない場合があります。 

-フロントガラスにはっ水コーテイングをしたとき 
ーフロントガラス上部が汚れているとき 
ーフロントガラス上部が氷結しているとき 

• 車速に感応する間欠作動ワイパーが装備されています。停車中の作動間隔 
は、走行中に比べ長くなります。 

• 雨滴量が変化しているときでもワイパーが一定間隔で作動している場合、 
雨滴感知センサーが故障しているおそれがあります。このようなときはワ 
イパースイッチを手動で切り換えてください。オートワイパーの故障が考 
えられますので、直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 

• 外気温が一 15° C 以下の場合、降雪での使用を想定し、ワイパースイッチが 
AUTO でもワイパーが作動しないことがあります。その場合は AUTQ モー 
ド以外でワイパーを使用してください。外気温が一 10° C 以上になると 
AUTO 作動に復帰します。 

• センサー周囲温度が 80° C 以上の場合、正しく雨滴を感知できないため、ワ 
イパースイッチが AUTO でもワイノ《一が作動しないことがあります。その 
場合は AUT 〇モード以外でワイパーを使用してください。 

• 強い電磁波により誤作動することがあります。 
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スイッチの使いかた 


へツドランプウオツシヤー*« 


へッドランプが汚れたときに使用します。 
エンジンスイッチが〇 N で ライティングス 
イッチが置 D のとき、またはライティングス 
イッチが AUT 〇 でへ ッドランプが点灯してい 
るとき（オートライト装備車）、フロント 
ウォッシャーのスイッチを1秒以上手前に引 
くと、フロントウォッシャーと連動して作動 
します。へッドランプウォッシャーは約1秒間 
作動し、停止します。 



d アドバイス> > 

•ウォッシャー液が出ないとき、ウォッシャースイッチを押し続けると、ポ 
ンプが故障するおそれがあります。ウォッシャー液量やノズルのつまりを 
点検してください。 

•ゴミなどがつまるなど、ウォッシャー液が噴射できないときは、最寄りの 
スバル販売店にご連絡ください。 


リヤウインドウデフオツガー（曇り取り) 


エンジン スイッチが ON のとき使用できます。スイッチは エアコンの 操作パネルの中にあり 
ます。リヤガラスの内側が曇ったときに使用します。 

電熱線はリヤガラスにプリントしてあります。 

■使いかた 

スイッチを押すと、スイッチ内の表示灯が点灯し、約15分後、自動的に OFF になります。 
作動中、途中で止めるときは、スイッチをもう一度押します。（表示灯が消灯します） 
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スイッチの使いかた 


タイプ A タイプ B 




タイプ C タイプ D 




籲リヤウインドウデフォッガーのカスタマイズ 

オートエアコン装備車はリヤウインドウデフォッガーを15分作動/連続作動に設定を変更 
することができます。 

☆ 1—2 ページ参照 

d アドバイス> > 

• 消費電力が大きいので長時間使うことや雪を溶かすような使いかたは避 
けてください。 

• ガラス内側の清掃時、電熱線を切らないように水を含ませた柔らかい布で 
電熱線に沿って軽く拭いてください。ガラスクリーナー、洗剤は使わない 
でください。 

• ヒーテッドドアミラー装備車は、リヤウインドウデフォッガースイッチを 
押すと、ヒーテッドドアミラーも連動して作動します。 

☆2 —122ページ参照 

次ページへ$ 
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運転するとき 









































スイッチの使いかた 


与前ページより 


• フロントワイパーデアイサー装備車は、リヤウインドゥデフ ォッ ガース 
イッチを押すと、フロントワイパーデアイサーも同時に作動します。 

• 連続作動は15分間作動し、2分間停止し、再度15分間作動を繰り返します。 

ただし、2分間の作動停止中も表示灯は点灯しています。 

• 連続動作中にノ \：ッテリー電圧が低下すると連続作動は停止します。 

また、2分間の停止中にバッテリー電圧が低下したときも作動が停止します。 


フロントワイパーデアイサー篇 


エンジンスイッチが QN のとき使用できます。リヤウインドウデフ ォッ ガーと同時に作動し 
ます。 

☆3 —16ページ参照 

フロントワイパーがガラスに凍結しているとき、ガラスを温めてワイパーが作動できるよ 
うにします。 

電熱線はフロントガラスの下部にプリントしてあります。 

■使いかた 

スイッチを押すとスイッチ内の表示灯が点灯し、フロントガラスの下側が温められます。約 
15分後、自動的に OFF になります。 

途中で止めたいときは、もう一度押します。（表示灯が消灯します） 

タイプ A タイプ B 
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スイッチの使いかた 


タイプ C 



籲フロントワイパーデアイサーのカスタマイズ 

リヤウインドゥデフォッガーのカスタマイズに連動し、15分作動/連続作動に設定を変更す 
ることができます。 

☆ 1—2 ページ参照 

( J アドバイス J 

• 外気温度が 5° C 以上のとき、フロントワイパーデアイサーは作動しません。 

• ワイパーデアイサーは消費電力が大きいので必要なとき以外はスイッチを 
切ってください。長時間使い続けると、バッテリー上がりの原因になります。 

• 物が電熱線に当たらないように気をつけてください。 

•連続作動に設定していても、下記条件のときには、15分後に停止します。 

一外気温度が 5° C 以上のとき 
ーバッテリー電圧が低下したとき 

• 連続作動に設定していても、車速 15 km/h 以下が15分間続いたときには、 

自動的に OFF になります。 
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運転するとき 

















スイッチの使いかた 


非常点滅灯（八ザードランプ）スイッチ 


非常点滅灯（八ザードランプ）は、エンジン 
スイッチの位置に関係なく使用できます。 
スイッチを押すと、全ての方向指示器のラン 
プが点滅します。 

故障などでやむを得ず路上に駐車するとき、 
他の車に自分の車の存在を知らせるために使 
います。 



d アドバイス〕 

• 非常時にお使いください。 

•長時間、点滅したままにしないでください。パッテリー上がりの原因にな 
ります。 


ホーンスイツチ 


八ンドル中央のパツド面を押すとホーンが鳴 
ります。 



¢3 アドバイス） 

エンジンスイッチの位置に関係なくホーンを鳴らすことができます。 
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スイッチの使いかた 


イルミネーションコントロールダイヤル 


メーター内のライティングスイツチ表示灯が点灯しているとき、コントロールダイヤルを 
回すとコンビネーションメーター、エアコンパネル照明などの明るさを調整することがで 
きます。 

• 上方向に回すと明るくなります。 

• 下方向に回すと暗くなります。 



ブライト（減光キャンセル）機能 


メーター内のライティングスイッチ表示灯が点灯すると、表示部の明るさが一段減光し、暗 
くなります。昼間、ランプを点灯させて走るようなときで表示が見にくい場合は、減光を 
キャンセルし、明るくすることができます。 

ダイヤルを一番明るい段階からさらに一段階 
(•印部分）、上方向に回すと減光がキャンセ 
ルされ、明るくなります。 
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運転するとき 




































































メーター、表示灯、警告灯の見かた 

メーター 


■メーターの初期作動 

メーターは、エンジンスイッチを ON にするとメーターの全ての指針が一度最大値を指し、 
すみやかに戻ります。（スイープ機能） 

C 5 アドバイス j 

メーターの初期作動（スイープ機能）は作動あり / 作動なしの設定ができます。 

☆3-25 ページ参照 


■スピードメーター（速度計） 

車の走行速度を示します。 

CB アドバイス） 

速度警告装置はついていません。 

スピードを出し過ぎないようにしてください。 


■タコ メーター （エンジン回転計） 

毎分のエンジン回転数を示します。 

- (△注意） - 

指針がレッドゾーン（エンジンの許容回転数を超えている範囲）に入らない 
ように運転してください。 

指針がレッドゾーンに入る運転を続けるとエンジンなどが損傷することがあ 
ります。 


¢3 アドバイス） 

• アイドリング時に電気負荷が変動すると、エンジン回転数が変動すること 
があります。 

• 極低速時、または停車時に八ンドルを操作すると、エンジン回転数が変動 
することがあります。 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


■フューエルメーター（燃料計） 

燃料の残量を示します。目盛りが 「 E 」 に近づ 
いたら早めに給油をしてください。 

☆2 — 54ぺージ参照 


E F 



トリップ切り替え/トリップリセットノブを押すと一定時間燃料の残量 
を表71^します0 

•給油後の残量はエンジンを始動すると示します。また、目盛りが安定する 
までしばらく時間がかかります。 

• 目盛りと消費量（残量）の関係は必ずしも正確ではありません。目安とし 
て活用してください。 

•坂道やカーブ、急発進、急停車などではタンク内の燃料が移動するため、 
目盛りが変わることがあります。 

• エンジンスイッチが ON のまま燃料を補給すると、正しい燃料残量が表示 
されません。 

•給油量が少ない場合（約 15 L 以下)、目盛りが安定するまでしばらく時間 
がかかります。 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


■オドメーター（積算距離計) 

走行した総距離を km で表示します。 


口口 \EEB 


301429 

、向ァドバイス j 

エンジンスイッチが ON 以外の位置でもトリップ切り替え/トリップリセッ 
トノブを押すと、一定時間バックランプが点灯し、オドメーター • トリップ 
メーターが表示されます。 


■トリップメーター（区間距離計） 

ある区間に走行した距離を知りたいとき使い 
ます。 

表示範囲： 0.0 km 〜9999 km 





301430 


( J アドバイス） 

エンジンスイッチが ON 以外の位置でもトリップ切り替え/トリップリセッ 
トノブを押すと、一定時間バックランプが点灯し、オドメーター*トリップ 
メーターが表示されます。 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


參オドメーター、トリップ A 、 B 切り替え 

トリツプ切り替え/トリップリセットノプを押すごとに、次のように表示が切り替わります。 


TRIP® 


TRIP[B] 



►トリップメーターを0に戻すとき 

トリップ A またはトリップ B のうち、リセットしたい方を表示させ、トリップ切り替え/卜 
リップリセットノブを押し続けると0に戻ります。 


■ メーターの初期作動（スイープ機能）の設定のしかた 

指針の初期作動は次の操作により作動あり/作動なしの設定ができます。 

① エンジンスイッチを〇 N 以外の位置にしてください。 

② トリップ切り替え/トリップリセットノブを押し、表示を切り替えます。 
トリップ表示の次に現在の設定が表示されます。 

③ このときトリップ切り替え/トリップリセッ 
トノブを2秒以上押すと切り替わります。 
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運転するとき 

















メーター、表示灯、警告灯の見かた 


表示灯 


■方向指示器表示灯 

方向指示器の点滅を示します。 


♦♦ 


d アドバイス） 

方向指示器の電球が切れたとき、またワツト数の異なった電球を使用すると 
点滅の早さが異常になります。 

すみやかに点検し、異常のある電球を交換してください。 

☆6 —22ページ参照 


■ライティングスイッチ表示灯 

ライティングスイッチが鲁または置〇位置時に点灯します。 

オートライト装備車は、ライティングスイッチが AUTO 位置のとき、周囲が暗 
くなると点灯します。 


= 00 = 


■八イビーム/パツシング表示灯 

へツドランプが上向きのとき点灯します。 
また、パッシング時も点灯します。 



■フロントフォグランプ表示灯 

フロントフォグランプが点灯しているとき表示灯が点灯します。 


ま D 


( j アドバイス） 

フロントフォグランプは、光束が拡散するように設計しているので、ヘッド 
ランプの代わりにはなりません。また、使用方法を誤ると、まわりの車や対 
向車へ迷惑をかけることになります。郊外や山間部での濃霧などで見通しが 
悪いときだけ使用してください。 


■セキュリティ表示灯 

キーレスエントリー（キーレスアクセス機能、電波式リモコンドアロック）で 
全てのドア（リヤゲート含む）およびトランクを施錠すると盗難警報装置が監 
視状態に入り、表示灯が点滅します。 


公 


- k △注意 ；- 

盗難警報装置が作動中、キーを使ってドアを開けると車両ホーンが鳴り、非 
常点滅灯（八ザードランプ）が点滅します。 

☆2-43 ページ参照 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


參イモビライザー装備車 

通常は点滅しています。 

次のことを行った場合、表示灯は消灯します。 

. アクセスキーを携帯しプッシュエンジンスイッチを押して ACC にしたとき（プッシュス 
タート装備車） 

• エンジンスイッチにキーを差し込んだとき（プッシュスタート装備車以外） 


〔向アドバイスが) 


登録されていないキーを使用すると表示灯が点灯します。（プッシュスタート 
装備車以外） 

☆2 — 33 ページ参照 


■ Info-ECO (インフォ•エコ）表示灯 

エンジン スイッチを QN にすると Info-ECO ( インフォ • エコ） 表示灯が点灯し 
ます。通常はこのモードで走行します。 [S] モードスイッチを押すと消灯します。 
停車時はモードの選択状態を表示し、走行時は燃費の良い状態のとき点灯します。 
☆3 — 57 ページ参照 


ECO 


一 （向アドバイス） 一 

“Info-ECO” 表示灯が点灯中は燃費の良い走行状態であることを示しています。 
急加速が必要で、アクセルペダルを急に踏み込んだときなどは、 “Info-ECO” 
表示灯は消灯します。 

“Info-ECO” 表示灯が消灯しないようにアクセルペダルの踏み加減を調整し 
ながら走行すると、燃費の良い走りかたができます。 


3-27 


IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 
GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 
GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 


運転するとき 
















メーター、表示灯、警告灯の見かた 


■シフトアップ表示灯（マニュアル車） 

エンジン スイッチを ON にすると点灯し、約3秒後に消灯します。 

燃費効率の良い運転ができるように、シフトアップのタイミングを点滅してお 
知らせします。 



參シフトアップ表示灯のカスタマイズ（マニュアル車） 

シフトアップ表示灯は、次の操作により表示あり/表示なしの設定ができます。 


①エンジンスイツチを LOCK または OFF にしてくださし、。 


②トリツプ切り替え/トリップリセットノブを押し、表示を切り替えます。 


③ 指針の初期動作（スイープ機能）の設定表示の次に、現在の設定が表示されます。 

④ このときトリップ切り替え/トリップリセッ 


トノプを2秒以上押すと切り替わります。 



■シフトポジション表示灯 （ CVT 車） 

選択しているギヤ位置を表示します。 
マニュアルモード選択時、シフトアップ、シ 
フトダウンへの変速が可能状態であるかを示 
す令印が点灯します。 

☆3 — 55ぺージ参照 



302188 
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■セレクトインジケーター （ CVT 車） 

セレクトレバーの位置を示します。 


☆3 —45ぺージ参照 



■ VDC OFF 表示灯 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、約2秒後に消灯します。 

VDC OFF スイッチを押して VDC を作動停止状態にしたときに点灯します。 
☆3 - 80ページ参照 




■クルーズコントロール表示灯钱 

エンジンスイッチ ON で点灯、約3秒後消灯します。 

クルーズコントロールのメインスイッチを押すと表示されます。 

表示灯が点灯すると、クルーズコントロールシステムの速度をセツトできます。 
☆3-67 ぺージ参照 


CRUISE 


— ( TA 注意 ；- 

もし走行中にこの表示灯の点滅とエンジン警告灯の点灯が同時に発生したと 
きは、直ちに車を安全な場所に停めてスバル販売店に連絡し、点検を受けて 
ください。 


■クルーズコントロール車速セツト表示灯:^ 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、約3秒後に消灯します。 

クルーズコン ト ロー ル表示灯が点灯している状態で、任意の速度を セ ットした 
ときに表示されます。 

☆3 - 68ページ参照 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


■ [ S ] モード表示灯 

[ s ] モードスイッチを押すと点灯します。 
☆3 — 57ページ参照 


[S] 


— k △注意」 - 

エンジンスイッチが ON でも点灯しない場合、および表示灯が点滅し [ S ] モー 
ドスイッチを操作しても切り替わらない場合は、システムの異常が考えられ 
ますので、すみやかにスバル販売店で点検を受けてください。 


■ アイドリングストツプ表示灯 

アイドリングストツプ可能なとき、またはアイドリングストツプ中に点灯します。 
エンジンを再始動すると消灯します。 

☆3 — 58ページ参照 





■ブレーキ警告灯 

エンジンスイッチを〇 N にすると点灯し、約2秒後に消灯します。 
エンジン回転中、次の場合に点灯します。 

• 駐車ブレーキが完全に解除されていないとき 
• ブレーキ液が著しく不足しているとき 


(©) 


• エレクトロニックブレーキフォースディストリビューション ( EBD ) の電子制御システ 
厶に異常があるとき 

EBD の電子制御システムに異常があるときは ABS 警告灯も同時に点灯します。 

☆3 — 74ページ参照 


— k A 注意) - 

• エンジン回転中に駐車ブレーキを解除しても消灯しないとき、またはブ 
レーキ液を補充しても消灯しないときは、直ちに安全な場所に停車し、ス 
バル販売店に連絡し、点検を受けてください。 

• ブレーキ液が正常で、 ABS 警告灯も同時に点灯している場合は、アンチ 
ロックブレーキシステム （ ABS ) に異常が発生している可能性があります。 
そのため、強めのブレーキの際に車両が不安定になるおそれがあります。 
直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


A 


■シートべルト警告灯 

エンジンスイッチが ON で運転席シートべルトが未着用の場合、メーター内の 
警告灯が点灯します。また、インフォメーションメーター装備車は助手席（乗 
車時のみ)、マルチファンクションディスプレイ装備車は助手席（乗車時のみ） 

および後席のシートべルトが未着用の場合、警告が表示されます。シートべル 
卜を着用すると、警告灯および警告表示は消灯します。 

シートべルトを未着用のまま走行するとブザーが鳴ります。 

インフォメーションメーター またはマルチ ファン クシ ョン ディスプレイの警告表示は エン ジ 
ンスイッチを ON にすると表示され、次の場合約30秒後に消灯します。 

• 助手席または後席に乗車していない 
☆2 - 79ページ参照 

CB アドバィス） 

• このとき車速が約20 km / h 以下になっても、警告灯•警告表示の点灯とブ 
ザー吹鳴は運転席または助手席（乗車時のみ）シートべルトを着用するま 
で約2分間続きます。 

•助手席に乗員がいない場合でも、座面に荷物などを置いたとき、センサー 
が感知して警告を表示することがあります。 


■半ドア警告灯 

エンジンスイッチの位置に関係なくドアが完全に閉じていないときに点灯します。 
リヤゲートまたはトランクが完全に閉じていないときも点灯します。 


思 


警告灯が点灯したままの状態で走行しないでください。 


■ ABS 警告灯 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、エンジン始動後約2秒後に消灯します。 
アンチロックブレーキシステム （ ABS ) の電子制御システムに異常があると 
点灯します。 

☆3 — 72ページ参照 


(@) 


人/^注思 


警告灯が点灯すると ABS は作動せず通常のブレーキとして作動します。走行 
上支障ありませんが、滑りやすい路面では気をつけて運転し、すみやかにス 
バル販売店で点検を受けてください。 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


d アドバイス） 

警告灯が下記の場合は正常です。 

• エンジン始動後に警告灯が点灯してすぐに消灯し、その後再び点灯しない。 
• エンジン始動後に警告灯が点灯したままであるが、車速40 km / h になつ 
たとき消灯する。 

• 走行中に点灯してもその後消灯し、再度点灯しない。 


■ AWD 警告灯 （ AWDCVT 車） 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、エンジン始動後約2秒後に消灯します。 
異なる径のタイヤをいずれかの車輪に取り付けて走行したとき点滅します（ス 
ペアタイヤを除く）。4本のタイヤのいずれかの空気圧が著しく低下したまま走 
行しているときに点滅する場合があります。 

☆3 — 65ページ参照 



• AWD 警告灯が点滅したまま走行を続けると、車両の駆動系の損傷や最悪 
の場合、火災につながるおそれがあり危険です。 AWD 警告灯が点滅した 
ときは、すみやかに安全な場所に駐車し、4本のタイヤ径が同じかどうか、 
また、タイヤのパンクもしくは空気圧の低下がないかどうか確認してくだ 
さい0 

• タイヤに異常がない場合には、すみやかにスバル販売店で点検を受けてく 
ださい。 


■ヒルスタートアシスト警告灯/ヒルスタートアシスト OFF 
表示灯（マニュアル車） 

•ヒルスタートアシスト警告灯 




エンジンスイッチを〇 N にすると点灯し、エンジン始動後約2秒後に消灯します。 
エンジン回転中、ヒルスタートアシストの制御システムに異常があると点灯します。 
☆3— 42ページ参照 



警告灯が点灯したときは、ヒルスタートアシストは作動しません。すみやか 
にスバル販売店で点検を受けてください。 


•ヒルスタートアシスト OFF 表示灯 

ヒルスタートアシストの機能を解除したとき点灯します。 
☆3-43 ページ参照 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


■ SRS エアバック警告灯 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、約6秒後に消灯します。 

運転席•助手席エアバッグ、サイドエアバッグ（装備車）、カーテンエアバッ 
グ（装備車）、エアバッグセンサー、シートべルトプリテンシヨナーのいずれ 
かに異常があると点灯します。 


► 警告灯が次のようになったときはシステム異常が考えられますので走行 
しないでください。衝突したときなどに SRS エアバッダが正常に作動せず 
けがをするおそれがあります。 

直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 

ー エンジンスイッチを QN にしても点灯しないとき 
一走行中に点灯したとき 

► 警告灯がシステム異常を示している場合、軽微な衝撃で SRS エアバッグが 
作動したり、大事故でも作動しない場合があります。 


■オイルプレッシャー警告灯 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、エンジン始動後に消灯します。 
エンジン回転中、エンジン内部を潤滑しているエンジンオイルの圧力に異常が 
あると点灯します。 


/i ® 


走行中に点灯したときは、直ちに安全な場所に停車し、エンジンを止めてエ 
ンジンオイル量を点検してください。エンジンオイル量が正常にもかかわら 
ず点灯しているときや、エンジンオイルを補給しても点灯するときは、直ち 
にスバル販売店にこ'連絡ください。 


-C d アドバイス> 


オイルプレッシャー警告灯はオイル量を示すものではありません。 
オイル量の点検はオイルレベルゲージで行ってください。 
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■ AT 油温警告灯 （ CVT 車） AT0 | L 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、エンジン始動後約2秒後に消灯します。 lEMP 
CVT フルードの温度が高くなると点灯します。 

- (△注意 ) - 

•走行中に点灯したときは、冷却のため直ちに安全な場所に停車し、セレク 
トレバーを [0 にしてエンジンをかけたままにしてください。しばらくして 
消灯すれば走行できます。消灯しないときは、直ちにスバル販売店にご連 
絡ください。 

• AT 油温警告灯が点滅したときは、 CVT に異常があります。直ちにスバル 
販売店で点検を受けてください。 


■チャージ警告灯 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、エンジン始動後に消灯します。 
エンジン回転中、充電系統に異常があると点灯します。 



— k △注意 ) - 

エンジン回転中に点灯したときは、発電機の駆動べルト切れなどが考えられ 
ます。直ちに安全な場所に停車し、スバル販売店にこ'連絡ください。 


■エンジン 警告灯 

エンジンスイッチを〇 N にすると点灯し、エンジン始動後に消灯します。 
エンジン回転中、エンジン電子制御システムの異常があると点灯します。 
エンジン回転中、触媒を損傷する可能性があると点滅します。 


〇 


— k △注意 ) - 

• エンジン回転中に点灯したときは、エンジン電子制御システムに異常があ 
ります。 

高速走行を避け、直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 

• エンジン回転中に点滅したときは、触媒を損傷する可能性があります。 
触媒の損傷を防ぐため、次のことを行ってください。 

一速度を落として走行してください。 

一急発進、急加速を避けてください。 

一急な上り坂を避けてください。 

一可能であれば荷物を減らしてください。 

上記の処置をしてもエンジン警告灯が点滅したままの場合、または点灯に変 
わった場合は、直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


■燃料残量警告灯 

エンジンスイッチが ON のとき、燃料残量が約 9L 以下になると点灯します。 




) 圣思 


点滅したときはフューエルメーター（燃料計）に異常があります。このとき 
正しい燃料残量は表示されません。直ちにスバル販売店で点検を受けてくだ 
さい0 


一 C 向アドバイス； 一 

点灯したときは、すみやかに燃料を補給してください。 

坂道やカーブなどでは、タンク内の燃料が移動するため、警告灯が早めにI 
点灯することがあります。 


■ VDC 警告灯/ VDC 作動表示灯 

VDC 警告灯はエンジンスイッチを〇 N にすると点灯し、エンジン始動後約2秒 
後に消灯します。 

VDC の電子制御システムに異常があると点灯します。 

TCS 機能作動時、または VDC 作動時に点滅します。 

☆3 — 76ページ参照 




\AS /i ® 


VDC の作動に ABS の構成部品を使っているため、 ABS の電子制御システム 
に異常があるときは ABS 警告灯の点灯と同時に VDC 警告灯も点灯します。 
VDC 警告灯と ABS 警告灯が同時に点灯したときは、 VDC はもちろん ABS 
も作動しません。通常のブレーキとしては作動しますので、走行上支障は 
ありませんが、滑りやすい路面では注意して走行し、すみやかにスバル販 
売店で点検を受けてください。 

VDC 警告灯のみが点灯したときは、 VDC 機能や TCS 機能は作動しません 
が ABS は作動します。 VDC のつ いていない車両と同じように扱ってくだ 
さい0 

滑りやすい路面では注意して走行し、すみやかにスバル販売店で点検を受 
けてください。 

エンジンを始動してから数分たっても消灯しない場合は異常が考えられ 
ますので、すみやかにスバル販売店で点検を受けてください。 
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運転するとき 



メーター、表示灯、警告灯の見かた 


C1 アドバイス） 

• 警告灯が下記の場合は正常です。 

ーエンジン 始動後、警告灯が点灯したがすぐに消灯し、その後再び点灯しない。 
ーエンジン 始動後に警告灯が点灯したままであるが、その後走行中に消灯する。 
一走行中に点灯してもその後消灯し、再度点灯しない。 

• 寒い日の朝などにエンジンを始動させた場合、消灯までに時間がかかる場 
合がありますが、これは異常ではありません。 


■オートへッドランプレべラー 警告 灯綠 

エンジンスイッチを〇 N にすると点灯し、約3秒後に消灯します。 

エンジン回転中、オートヘッドランフレベラー（自動光軸調整機構）の電子制 
御システムに異常があると点灯します。 




— k △注意」 - 

オートへッドランプ レべ ラー警告灯が点灯したときは、照射方向の自動調整 
が行われない場合があります。直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 


■ 水温警告灯/水温表示灯 

エンジンスイッチを〇 N にすると、約2秒間赤く点灯し、その後消灯あるいは 
青く点灯します。エンジン冷却水温の低温を示す表示灯（青点灯）と高温を示 
す警告灯（赤点滅と赤点灯）があります。 

•水温表示灯（青色） 

水温が低いときに点灯します。水温が上がると消灯します。 

•水温警告灯（赤色） 

水温がオーノ V ： — ヒート手前の温度になると点滅し、オーバーヒートになると点灯します。 
点滅または点灯したときは、オーバーヒートの処置を行い、スバル販売店で点検を受けて 
ください。 

☆7 — 35ページ参照 

- (△注意 ) - 

•エンジンスイッチを ON にした後、約2秒以上たつても赤く点灯し続けた場 
合、または赤/青に交互に点灯した場合は、電気系統の異常が考えられま 
す。直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 

•暖機後も水温表示灯（青色）が点灯し続ける場合は、冷却系統などに異常 
が考えれられます。すみやかにスバル販売店で点検を受けてください。 
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メーター、表示灯、警告灯の見かた 


c 色アドバイス） 


走行状態により、再始動時しばらくの間赤く点灯する場合がありますが、 
灯すれば異常ではありません。 


消 


■ステアリング制御警告灯 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、エンジン始動後約2秒後に消灯します。 
エンジン回転中、パワーステアリングの電子制御システムに異常があると点灯 
します。 


0 ! 


— ( T △注意 ) - 

ステアリング制御警告灯が点灯しているときは、八ンドル操作が重くなる場合 
があります。気をつけて運転し、直ちにスバル販売店で点検を受けてください。 


■キー無し警告灯(キーレスアクセス&プッシュスタート装備車): 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、約2秒後に消灯します。 

車内にアクセスキーがない場合に点滅します。 

☆2 — 21ページ参照 

■ アイドリングストップ警告灯 


■N] 




電源を ON にすると点灯し、エンジンを始動すると消灯します。 

アイドリングストップ〇 FF スイッチを押してシステムを解除すると、点灯します。 

アイドリングストップシステムに異常があるとき点滅します。 

☆3 - 62ページ参照 

アイドリングストッフ中に次の操作を行うとアイドリングストップ警告灯が点灯します。 
この場合、安全を確保するためブレーキペダルから足を離しても自動でエンジンが再始動 
しません。通常の操作でエンジンを始動してください。 

• ボンネットを開けたとき 

• 運転者が車両から降りようとしたとき （ 運転席シートべルトを外したり運転席ドアを開 
けたとき） 


又 ZlS 注意 )- 


ボンネットを開けたときや運転者が車両から降りようとしたとき （ 運転席 
シートべルトを外したり運転席ドアを開けたとき）以外でアイドリングス 
トップ警告灯が点灯しているときに、アイドリングストップ OFF スイッチ 
を押し続けても消灯しない場合は、すみやかにスバル販売店で点検を受け 
てください。 

システムに異常があるときは点滅し続けます。すみやかにスバル販売店で 
点検を受けてください。 


3-37 


IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 
GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 
GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 


運転するとき 
























運転装置の使いかた 

エンジンの始動と停止のしかた 


☆キーレスアクセス&プッシュスタート装備車は2—14ページをご覧ください。 

■エンジンの始動 
•マニュアル車 

① 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

② チェンジレバーがニュートラル位置であることを確認します。 

③ 運転席に座り、ブレーキペダルを踏みます。 

④ クラッチペダルをいっぱいに踏みます。 

⑤ エンジンスイッチにキーを差し込み START までスイッチを回します。このとき、アクセ 
ルペダルを踏まずに、エンジンが始動するまでスターターを回します。 （10 秒以内） 

•CVT 車 

① 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

② セレクトレバーが [H であることを確認します。（四でも始動できますが、安全のため 
[H で始動してください。） 

③ 運転席に座り、ブレーキペダルを踏みます。 

④ エンジンスイッチにキーを差し込み START までスイッチを回します。このとき、アクセ 
ルペダルを踏まずに、エンジンが始動するまでスターターを回します。 （10 秒以内） 



• 車外からのエンジン始動は絶対に行わないでください。思わぬ事故につな 
がるおそれがあります。 


•走行中エンジンを止めると触媒が過熱して焼損することがあります。 

• 車庫や屋内などの換気の悪いところではエンジンをかけたままにしない 
でください。車内や屋内などに排気ガスが侵入し、一酸化炭素中毒の原因 
になるおそれがあります。 


— k 注意 ;- 

•エンジンを始動するときは必ず運転席に座って行ってください。 

• 10秒以上スターターを回し続けないでください。スターターが故障する原 
因になります。かからないときは、一旦スイッチを OFF に戻し、10秒間放置 
してからもう一度エンジンスイッチを回し、スターターを回してください。 
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運転装置の使いかた 


d アドバイス〕 

. マニュアル車には誤操作防止のため、クラッチ • スタートシステムが装備 
されています。クラッチペダルをいっぱいに踏み込まないとスターターが 
回らず、エンジンがかからないようになっています。 

•エン ジンの始動直後は、急激な空吹かしや、急加速などをしないでください。 

•エンジンがかかった後水温表示灯（青色）が点灯している間、アイドリン 
グ回転が高めに保たれます。暖機が終わると自動的に下がります。 

•エンジンがかかりづらいときは、駐車ブレーキを再確認後、アクセルぺダ 
ルをわずかに （1/4 程度）踏み込んで、エンジンスイッチを START に回し 
ます。エンジンがかからない場合はアクセルペダルをいっぱいに踏み込ん 
でエンジンスイッチを START に回してください。エンジンがかかったら 
すみやかにアクセルペダルから足を離してください。 

それでもかからないときは、もう一度アクセルペダルを踏まずにエンジン 
スイッチを START に回してください。エンジンがかからなければスバル 
販売店に連絡し、点検を受けてください。 

•使用するガソリンや使用状態（水温表示灯（青色）が消灯しない程の距離 
の走行を繰り返す）によっては、エンジンがかかりにくくなることがまれ 
に発生します。その場合、他ブランドのガソリンに切り替えることをお奨 
めします。 

•始動の際、電装品を OFF にした方が、容易に始動します。 

• 極低温時に、リモコンエンジンスターターを使用すると、始動できない場合 
もあります。また、純正以外のリモコンエンジンスターターを使用すると、 
エンジンがかかりにくい場合や、スパークプラグのくすぶりを引き起こす 
ことがあります。 

• 急発進、急加速時など、急なアクセル操作時、まれにエンジンから過渡的 
なノッキングが聞こえることがありますが、異常ではありません。 


■エンジンの停止 

エンジン回転数がアイドリング状態まで下がってから、エンジンスイッチを切ります。 

CS アドバイス> > 

車両が停止した直後は、エンジン回転数がアイドリング状態に戻るまで時間 
が多少かかることがあります。 
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運転するとき 



運転装置の使いかた 


駐車ブレーキ 


■かけるとき 


ボタンを押さずにレバーをいっぱいに引きます。 
同時に メーター 内の「ブレーキ警告灯」も点 
灯します。 



■解除するとき 

レバーを軽く引き上げ、ボタンを押しながら 
完全に下まで戻します。戻したとき「ブレー 
キ警告灯」カヾ消灯していることを確認してく 
ださい。 



— k 注意） - 

•駐車するときは車が動き出さないように確実に引いてください。 

• 走行するときはレバーを完全に戻し、ブレーキ警告灯が消灯していること 
を確かめてください。レバーを引いたまま走行すると、ブレーキ部品が早 
く摩耗したり、後輪ブレーキが過熱して効かなくなることがあります。 


3 — 40 

IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 
GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 
GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 











マニュアル車の運転 

チェンジレバー 


マニュアル車の運転 


I チェンジレバーの操作 


変速するときは、クラッチペダルをいっぱい 
に踏み込んで確実に操作してください。 

“R” にするとブザーが鳴ります。 



クラッチペダルを一気に離す操作はしないでください。車両が飛び出して、 
思わぬ事故につながるおそれがあります。また、トランスミッションを損傷 
するおそれがあります。 


又 ZlS 注意 )- 


誤操作を防ぐため“ 5” — “R” へ直接入れることはできません。一度“ N” 
に入れてから“ R” に入れてください。 

チェンジレバーを“ R” に入れるときは、車が完全に止まり、エンジン回 
転数がアイドリング状態まで下がってから、入れてください。エンジン回 
転数が高いままだとトランスミツシヨンを損傷させることがあります。 

半クラツチの連続使用はしないでください。クラツチ早期摩耗の原因にな 
ります。 


C 0アドバイス） 


変速時、ギヤが入りにくい場合は、一度クラッチを踏み直すと入りやすく 
なります。 

“R” に入れるとブザーが鳴り、“ R” であることを運転者に知らせます。車 
外の人に音は聞こえませんのでご注意ください。 

後退した後は、すぐに“ R ” から“ N” に戻す習慣をつけてください。 
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運転するとき 


























マニュアル車の運転 


■シフトアップ表示灯 

エンジンスイッチを〇 N にすると点灯し、約3秒後に消灯します。 

燃費効率の良い運転ができるように、シフトアップのタイミングを点滅してお 
知らせします。 



ヒルスタートアシスト 


ヒルスタートアシストは上り坂での前進時 
(“N，，、“R” 以外)、下り坂での後退時 (“R”) 
に ブレーキ ペダルからアクセルペダルに踏み 
かえる際に発生する車両の後退を一時的に防 
ぐことで、発進を容易にする装置です。 


■ ヒルスタートアシストの作動 



チェンジレバーを発進段 （“N” 以外）に入れて、ブレーキペダルを離すと1〜2秒間ブレー 
キをかけた状態に します。 クラッチをつなぐとブレーキが解除され発進します。 


次の場合、ヒルスタートアシストは作動しません。 

• チェンジレバーが“ N ” のとき 
• 駐車ブレーキをかけたとき 

•エンジンスイッチを ACC または LOCK (OFF ) にしたとき 

• ヒルスタートアシスト警告灯が点灯したとき（ヒルスタートアシスト機能 OFF も含む) 
•上り坂で後退するとき （“R”） 

•下り坂で前進するとき （“N”、“R ” 以外） 
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マニュアル車の運転 


ヒルスタートアシストを過信しないでください。極端に急な上り坂、凍結 
した上り坂、泥状の上り坂では発進が困難な場合があります。慎重に発進 
してください。 

坂道で車を駐停車するためにヒルスタートアシストを使用しないでくだ 
さい。思わぬ事故につながるおそれがあり危険です。 

ヒルスタートアシスト作動中に、電源を〇 FF にしないでください。ヒルス 
タートアシストが解除され、思わぬ事故につながるおそれがあり危険です。 


CB アドバイス） 


ヒルスタートアシストは下り坂で前進するときは機能しません。また、緩 
やかな上り坂でも機能しない場合があります。 

チェンジレバーを“ R” に入れて後退した後に前進する場合、わずかに衝 
撃を感じることがあります。 

ヒル スター トアシストの ブレーキ カが不充分なときは、再度 ブレーキ ぺダ 
ルを踏んでください。 


■ ヒルスタートアシストを解除するとき 

ヒルスタートアシストを解除する場合、次の手順を行ってください。 

ヒルスタートアシストを解除するとヒルスタートアシスト〇 FF 表示灯が常に点灯します。 

① 地面が平坦で硬く、車が安定する場所に駐車します。 

② 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

③ エンジンスイッチを LOCK (OFF) にします。 

④ エンジンを始動します。 

ABS 警告灯および VDC 警告灯が消灯していることを確認します。 

⑤ VDC モード切り替えスイッチを押し続けます。 

VDC 警告灯/ VDC 作動表示灯が緑色から 
黄色に変わり、数秒後に消灯します。 


⑥消灯後、5秒以内にスイッチを離します。 
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運転するとき 































マニュアル車の運転 


与前ページより 



ヒルスタートアシストが解除されます。 

復帰させるときは、上記①から⑧の手順を行ってください。 

復帰後、ヒルスタートアシスト OFF 表示灯が消灯します。 

- ( 注意 ) - 

ヒルスタートアシストを解除したときの坂道発進は、フットブレーキと駐車 
ブレーキを併用してください。 


d アドバイス） 

途中で操作を間違えたり、ヒルスタートアシスト OFF 表示灯が点灯しない場 
合は一度エンジンスイッチを LOCK (OFF) にし、再度やり直してください。 


■ヒルスタートアシスト警告灯/ヒルスタートアシスト OFF 
表示灯 

•ヒルスタートアシスト警告灯 




エンジンスイッチを QN にすると点灯し、エンジン始動後約2秒後に消灯します。 
エンジン回転中、ヒルスタートアシストの制御システムに異常があると点灯します。 
☆3— 42ページ参照 



警告灯が点灯したときは、ヒルスタートアシストは作動しません。すみやか 
にスバル販売店で点検を受けてください。 


•ヒルスタートアシスト OFF 表示灯 

ヒルスタートアシストの機能を解除したとき点灯します。 

☆3— 43ページ参照 
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CVT 車の運転 

セレクトレバー 

■各位置での働き 


CVT 車の運転 



※ 車両により、マニュアルモードまたは L レンジが装備されています。 
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運転するとき 





CVT 車の運転 



籲各位置とモード 


マニュアルモード装備車 


L レンジ装備車 


301759 


※l マニュアルモード： 3 — 54 ページ参照 
※之 L レンジ： 3 — 57ページ參照 



発進時は、アクセルペダルを踏んだままセレクトレバーの操作を絶対にしな 
いでください。急発進し、重大な事故につながるおそれがあります。 


- k 注意 ；- 

• [0 でエンジンをかけてください。 

[0 でもエンジンはかかりますが、安全のため [0 でかけてください。 

• 0、[0に入れるときは、車が完全に止まってからセレクトレバーを操作し 
てください。トランスミッシヨンを損傷させるおそれがあります。 

• [0 以外の状態で長時間放置すると、バッテリー上がりの原因になります。 
• 切り返しのとき、と何度もレバーを操作するときは、その 

都度ブレーキペダルをしっかりと踏み、車を完全に止めてから行ってくだ 
さい0 

• CVT フルードの油温が通常時より高い場合、 AT 油温警告灯が点灯します。 
☆3 - 34ページ参照 
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CVT 車の運転 


d アドバイス> > 

• [質に入れるとブザーが鳴り、 E ] であることを運転者に知らせます。車外の 
人に音は聞こえませんのでご注意ください。 

• 後退した後は、すぐに0から画に戻す習慣をつけてください。 

• 低水温時の暖機促進や走行性を良くするため、変速タイミングを通常より 
高回転側にしています。（暖機が進むと、自動的に通常の変速タイミング 
に戻ります。） 

•急な登り坂の連続運転など、継続的に負荷のかかる走行を行った場合、車 
両の冷却性能を維持するためエンジン回転数または車速が自動的に低下 
することがあります。 

負荷が低下し、冷却性能を維持できる状態に戻るとエンジン回転数または 
車速は元に戻ります。 

• 通常 [0 で走行中はよりスムーズな走りを実現するため、下記の制御を行っ 
ています。 

一 N コントロール（アイドリングストップが装備されていない 1.6 i に装備さ 
れています。） 

車が完全に停止した後、セレクトレバーが0のままアイドリング状態で 
ブレーキペダルを踏んでいると、ギヤがニュートラル状態になります。 
「[^コントロール」機能が装備されているため、一時停止などからの再発 
進時、ブレーキペダルから足を離してギヤがつながるまで若干時間（約 
1秒）がかかります。 

一登降坂制御 

走行中の路面勾配による駆動力とエンジンブレーキカを最適に制御し、 
登坂、降坂での運転をアシストします。 
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CVT 車の運転 


■セレクトレバーの操作方法 

レバーは各位置でしっかりと止まるところまで確実に動かしてください。 


マニュアルモード装備車 


L レンジ装備車 




301760 



ブレーキペダルを踏まないと操作できません。 

ブレーキペダルを踏んだまま、ボタンを押して操作します。 

蜃 

ポタンを押して操作します。 

{> 

ボタンを押さずに操作します。 


- 1 注意 ) - 

セレクトレバー周辺に物を置かないでください。誤操作の原因となります。 


d アドバイス） 

• セレクトレバーの操作は誤操作防止のため各位置ごとに節度をつけ、確実 
に行ってください。 

• 0 のときは、レバーを先に動かしてからブレーキペダルを踏んだ場合、レ 
バーの操作ができないことがあります。先にブレーキペダルを踏んでくだ 
さい0 

•エンジンスイッチが LOCK ( OFF ) または ACC のときは、ブレーキペダル 
を踏んでもレバーを E から他の位置に切り替えられません。 
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CVT 車の運転 


I シフトロックシステム 


セレクトレバーの誤操作を防ぐシステムです。 

• IB からのレバー操作は、エンジンスイッチを ON にしブレーキペダルを踏まないとでき 
ません。 

• セレクトレパーを0から他の位置に操作するとき、セレクトレバーを先に動かしてから 
ブレーキペダルを踏むと、レパー操作ができないことがあります。先にブレーキペダル 
を踏み、レバー操作をしてください。 

• [0 以外ではエンジンスイッチからキーが抜けない、または電源を OFF にできません。 

(11 以外ではキーを ACC から LOCK または OFF にできません） 

•画でエンジンを OFF にした場合、しばらく 
するとレバーを [0 に操作することができな 
くなる場合がありますので直ちにブレーキ 
ペダルを踏みながら L0 にしてください。 

もし、セレクトレバーを■から0に操作で 
きないときは、一旦エンジンスイッチを ON 
にし、プレーキペダルを踏みながら0に操 
作してください。 

またはシフトロック解除ポタンを押しながら 
(図参照)、レバーを匿]に操作してください。 


4 



• エンジンスイッチが ON で操作できないときは、エンジンスイッチを ON から ACC^ にし、 
ブレーキペダルを踏みながら IH へ操作してください。 （60 秒以内） 

エンジンスイッチが ON で操作できないときは、シフトロックシステムなどの異常が考え 
られます。直ちにスバル販売店にご連絡ください。 

※キーレスアクセス&プッシュスタート装備車は、10以外でエンジン回転中にエンジン 
スイッチを押してエンジンを停止させた電源状態が ACC になります。 

>シフトロックの解除 

バッテリー上がりやヒューズ切れなどで、セレクトレバーを [0 から動かすことができない 
ときは、シフトロック解除ボタンを押してシフトロックの解除をします。 
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CVT 車の運転 


▼解除のしかた 

① 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

② シフトロックカバーを取り外します。 ^ 

シフトロックカバーを取り外す場合にマイ 
ナスドライバーを使用するときは、傷がつか 
ないようマイナスドライバーの先端をビ 
ニールテープや布で覆ってから作業してく 
ださい。 


シフトロックカバー 



③ ブレーキペダルを踏みます。 

④ シフトロック解除ボタンをドライバーで押しながらセレクトレバーを操作します。 

⑤ 取り外した部品をなくさないようにして、元どおりに取り付けてください。 


セレクトレバーが動かないときは、シフトロックシステムの故障が考えられます。直ちに 
スバル販売店に連絡してください。 


運転手順 


■エンジンをかける前に 

① 正しい運転姿勢をとります。ペダルを確実に踏むことができ、八ンドル操作が楽にでき 
るように、八ンドルの位置、シートの位置を調整してください。 

☆2—62、 2—1 19ページ参照 

② アクセルペダルの位置を右足で確認します。 

③ ブレーキペダルの位置を右足で確認します。 


- ( 注意） — 

踏み間違いを防ぐため、ァクセ 
ルペダルと ブレーキ ペダルを 
右足で踏み、その位置を確認し 
て足に覚えさせてください。 
(踏み間違いは事故につながる 
おそれがあります。） 
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CVT 車の運転 


■エンジン始動 

① 駐車 ブレーキが 確実にかかっていることを確認します。 

② セレクトレバーが E であることを確認します。 

— 注意 ) - 

エンジンは画でも始動できますが、安全のため [0 で行ってください。 


③ プレーキペダルを右足で踏みます（アクセルペダルは踏まないこと）。 

④ プレーキペダルを踏んだままエンジンスイッチを START にし、エンジンを始動します。 

( | アドバイス） 

エンジンがかかりにくいときにアクセルペダルを踏みながら始動する場合は、 
始動してすぐブレーキペダルに踏み換えてください。 


■発進 

①ブレーキペダルを右足で踏んだままにします。 



セレクトレバーは確実にブレーキペダルを踏んで操作してください。アクセ 
ルペダルを踏んだまま操作すると急発進して重大な事故につながるおそれが 
あります。 


② セレクトレバーを[0(前進）または_(後退）に入れます。 

③ セレクトレバーの位置を確認します。 

④ 駐車ブレーキを解除します。 

⑤ 右足をブレーキペダルからアクセルペダルに踏み換えゆっくりと加速します。 

- k Zh 注意 ) - 

• エンジン始動直後やエアコン作動時、八ンドル転舵時などはアイドリング 
回転が高くなり、クリープ（車が動きだす）現象が強くなります。確実に 
ブレーキ ペダルを踏んでください。 

☆1 一12ページ参照 

• 後退するときには車の後方に人がいないこと、障害物がないことを確認し 
てください。車内にブザーは鳴りますが、車外の人には聞こえません。 
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CVT 車の運転 


L 向ノノドバイス」 

① 急な坂道での発進は、セレクトレバーの位置を確認し、駐車ブレーキをか 
けたままブレーキペダルを離し、アクセルペダルを踏みます。 

② 車が動き出す感覚を確認しながら、駐車ブレーキレパーをゆっくりと解除 
して発進します。 


■走行 

通常の走行： 

回で走行します。アクセルとブレーキの操作だけで自動的に変速され走行できます。 

急加速： 

アクセルペダルを深く踏み込みます。自動的にシフトダウンし加速します。 

☆ 1—1 2ページ参照 

上り坂では： 

アクセルペダルを深く踏み込みます。自動的にシフトダウンし加速します。 

また、マニュアルモード（装備車）に入れ勾配に適したギヤを選択するとなめらかな走行 
ができます。 

下り坂では： 

エンジンブレーキを併用してください。 L レンジ（装備車）またはマニュアルモード（装備 
車）でシフトダウンします。 

☆3 — 54ぺージ参照 

急な下り坂では： 

マニュアルモード（装備車）で2速または1速に入れると、さらに強いエンジンブレーキが 
かかります。 



走行中はセレクトレバーを四にしないでください。エンジンブレーキがまつ 
たく効かなくなり思わぬ事故につながるおそれがあります。 


— k △注意 ) - 

シフトダウンによる急激なエンジンブレーキは、道路状況や車間距離に注意 
して行ってください。 


d アドバイス） 

急発進、急加速など、急なアクセル操作時にはまれにエンジンから過渡的な 
ノツキングが聞こえることがありますが、異常ではありません。 
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CVT 車の運転 


■停車 

①圓のままブレーキペダルを確実に踏みます。 

— ( TA 注意 ) - 

エンジン始動直後やエアコン作動時、八ンドル転舵時などはアイドリング回 
転が高くなり、クリープ（車が動きだす）現象が強くなります。確実にブレー 
キペダルを踏んでください。 


CB アドバイス） 

アクセルペダルとブレーキペダルを同時に踏んだり、上り坂で®四以外に 
入れた状態で、アクセルをふかしながら車を停止させたりしないでください。 
トランスミッションが過熱し、故障の原因となります。 


② 必要に応じて駐車プレーキをかけます。 

③ 長時間停車するときは®にします。 

④ 停車後、再発進するときは、セレクトレバーが圓にあることを確認して発進します。 

— し△注意 ) - 

• 空吹かしをしないでください。急発進の原因となります。 

• 停車中にセレクトレバーを動かすときはブレーキペダルを確実に踏んで 
ください。 

•急な上り坂での停車は、クリープ現象で前に進もうとする力よりも、後退 
しようとする力の方が大きくなり、車が後退することがあります。 

ブレーキペダルを踏み込み、確実に駐車ブレーキレバーを引いてください。 


(3 アドバイス） 

アイドリングストップが装備されていない1 .6 i には、 N コントロール機能が装 
備されています。 

• Info-ECO (インフォ■エコ）モードで走行時、車が完全に停止した後、セ 
レクトレバーが [0 のままアイドリング状態でブレーキペダルを踏んでい 
ると、ギヤがニュートラル状態になります。 

• 再発進時はブレーキペダルから足を離してギヤがつながるまで若干時間 
(約1秒）がかかります。急な上り坂での再発進時は、駐車ブレーキを併用 
することをお奨めします。 
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CVT 車の運転 


■駐車 

①車を完全に止めます。 

- (△注意） - 

車が完全に止まらないうちにセレクトレバーを旧に入れないでください。卜 
ランスミツシヨン損傷の原因となります。 


② ブレーキペダルを踏んだままの状態で駐車ブレーキレバーを引き、駐車ブレーキが確実 
にかかっていることを確認します。 

③ セレクト レバーを [堂に入れます。 

④ エンジンを止めます。 

☆1 一24ページ参照 

- (△注意） - 

車から離れるときは、必ずセレクトレバーを [0 に入れ、エンジンを止めてく 
ださい。 [0 以外でエンジンを止め、車を放置するとバッテリー上がりの原因 
となります。 


マニュアルモード 


マニュアルモード装備車 

セレクトレバーを0から■に動かすとマ 
ニュアルモードになります。 
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CVT 車の運転 


- k A 注意 j - 

マニュアルモード操作時は次の注意をよくお読みください。 

• CVT フルードの油温が通常時より高い場合、 AT 油温警告灯が点灯します。 
(3 — 34ページ参照） 

• シフトダウン不可能な車速（シフトダウンすることによりエンジンの回転 
がレッドゾーン以上になる場合）でシフトダウン操作をした場合、“ピピ” 
とブザーが鳴り、運転者にシフトダウンできないことを知らせます。 

•低過ぎる車速でシフトアップを行った場合、変速しません。 

•車が停車したとき、自動的にギヤは1速になります。 


■シフトポジション表示灯 

マニュアルモードが選択されるとギヤ位置を 
表71^します0 

シフトアップが可能な場合は数字の横に 
“ ▲”、シフトダウンが可能な場合は数字の横 
に“▼”が表示されます。 

シフトアップ、シフトダウン可能表示灯が消 
灯している状態ではシフトアップ • ダウンは 
できません。 

① シフトアップ可能表示灯 

② シフトダウン可能表示灯 

③ 変速ギヤ表示 

■パドルシフト鉍 

參パドルシフトの操作 

右側のレバーが ㊉ （アップ）になり、左側のレ 
バーが ㊀ （ダウン）になります。 

1段上のギヤに変速するときは ㊉ のレバーを 
手前に引きます。1段下のギヤに変速するとき 
は ㊀ のレバーを手前に引きます。 


參マニュアルモードの解除 

マニュアルモードを解除するときは、セレクトレバーを關から0の位置に移動させます。 
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□ 






運転するとき 



























CVT 車の運転 


■ D レンジパドルシフトマニュアル操作機能 

走行中、〇のままパドルシフトで変速すると自動変速モードから一時的にマニュアルモー 
ドに切り替わり、しばらく走行した後、通常の0の走行に自動的に復帰します。（操作時の 
走行状況により、モード切り替えや復帰時間が異なります。）このとき、シフトポジション 
表示灯にギヤ位置が表示されます。 

— ( T △注意」 - 

パドルシフトのレバーにアクセサリーなど物をかけないでください。アクセ 
サリーなどをかけるとレバーが不意に動き、シフト操作をするおそれがあり 
ます。 


■滑りやすい路面での発進 （2 速発進） 

雪道など滑りやすい路面での発進は、マニュアルモードで2速を選択することにより、安全 
で容易に行えます。 

ブレーキを踏んだまま、パドルシフトのレバーを ㊉ 側に動かしギヤを2速にします。この 
ときシフトポジション表示灯は2速を表示します。 

d アドバイス> > 

2速発進を選択すると、2速で固定されたままになります。変速したい場合は、 

セレクトレバーを0に戻すか、マニュアルモードとしてご使用ください。 

☆3 — 54ぺージ参照 
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CVT 車の運転 


L レンジ: 


L レンジ装備車 _ 

セレクトレバーを回から [ D に動かすと L レン 
ジになります。 

下り坂 やカーブの 手前など、 エンジンブレー 
キが必要なときに使用します。 

レバーを [ Ht 移動すると、 L レンジは解除さ 
れます。 



滑りやすい路面では L レンジにしないでください。 L レンジにしてエンジンプ 
レーキをかけた場合、タイヤがスリップして重大な事故につながるおそれが 
あります。 


[S] モード: 


[ s ] モード装備車 

山間部での走行または、高速道路の合流および追い越し加速時に適した走行モードです。 
[ S ] モードにすると、変速位置がエンジンの高回転側に設定されます。 

セレクトレバーが [0 のとき、 [ S ] モードスイッチを押すと [ S ] モードになり、メーター内の [ S ] 
モード表示灯が点灯し、同時に Info - ECO 表示灯が消灯します。 

☆3 — 27ページ参照 

[ S ] モードスイッチを再度押すと [ S ] モード表 
示灯は消灯し、同時に Info - ECO 表示灯が点灯 
します。 
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運転するとき 






















アイドリングストツプ钱 


アイドリングストップ（オートスタートストップ)8« 


アイドリングストップとは、エンジン暖機後に運転中の信号待ちや渋滞などで車両が停止 
しているとき、燃費向上•排ガスの低減•アイドリング騒音低下のため、ブレーキ操作に 
よってエンジンを自動停止させる機能です。また、ブレーキの解除によってエンジンを自 
動再始動させます。 

(作ァドバィ;〇 

• 少し強めにブレーキペダルを踏むことで意図的にエンジンを停止させる 
ことができます。 

• 走行条件によっては作動しない場合があります。 


■アイドリングストップ機能 


•アイドリングストツプの作動 

走行中にアイドリングストツプする条件を満 
たすと、メーター内のアイドリングストップ 
表示灯が点灯します。 



0のままブレーキペダルを踏んで停車するとアイドリングストップします。アイドリング 
ストップ表示灯はアイドリングストップ中も点灯します。 

0のままブレーキペダルから足を離すと自動でエンジンが再始動し、アイドリングストッ 
プ表示灯が消灯します。走行中に再度アイドリングストップする条件を満たすと、アイドリ 
ングストップ表示灯が点灯します。 
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アイドリングストツプ 


d アドバィス） 

アイドリングストップは安全で快適にご使用いただくため、運転者の操作以 
外に車内外の環境、車両の状態などを常にコントロールし、アイドリングス 
トップ•再始動を制御しています。次の条件を全て満たしているとき、アイ 
ドリングストップします。 

• エンジンを始動し、一度走行したあと（走行せずにアイドリングを続けて 
も、アイドリングストップは作動しません。また、停車中にアイドリングス 
トップ* 再始動を繰り返すこともありません。アイドリングストップは短 
時間のアイドリング時にエンジンを自動で停止 • 再始動させる機能です。 
長時間の駐車時はエンジンスイッチを〇 FF にしてください。） 

• エンジンが充分に暖まっているとき 
• 車両が停車しているとき 
•バッテリー状態が良好のとき 
• ボンネットが閉まっているとき 

•全てのドア（トランクおよびリヤゲート含む）が閉まっているとき 
• 運転席シートべルトを着用しているとき 
• 車内の温度がエアコンの設定温度に近づいたとき 
• デフロスタースイッチが〇 FF のとき 
• リヤウインドゥデフォッガースイッチが OFF のとき 

• A / C スイッチ（冷房•除湿機能）が OFF のとき 
• 標高約1500 m 以下で使用しているとき 

• 外気温が約-1 0° C 以上のとき 

• アイドリングストップ警告灯が点灯または点滅していないとき 
• エンジン警告灯が点灯していないとき 
• セレクト レバーが [0 のとき 

• CVT フルードが充分に暖まっているとき 

• CVT フルードの温度が異常に高くないとき 
• 八ンドルが直進状態のとき 

• 八ンドル操作をしていないとき 

• ブレーキペダルを踏んで停車させたとき（アイドリングストップせずアイ 
ドリングストップ表示灯が消灯したときは、ブレーキペダルの踏力が不足 
している可能性があります。もう少し強く踏んでください。） 

• 急制動ではないとき 
• 急な坂道で停車していないとき 
• 八ザードランプが OFF のとき 
• ブレーキブースターの負圧が充分なとき 

次の場合、アイドリングストップするまで時間がかかるときがあります。 

• 車を長期間使用しなかった場合などによる、バッテリーが放電したとき 
• 外気温が高いとき、または低いとき 

• バッテリー交換などにより、バッテリー端子を外したあと 
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運転するとき 




アイドリングストップ 


•アイドリングストップ後の再始動 

アイドリングストップ中、次の操作を行うとブレーキペダルから足を離さなくても、エン 
ジンが再始動します。 

• アイドリングストツプ〇 FF スイツチを押し 
たとき 



• デフロスタースイッチを ON にしたとき 
• リヤウインドゥデフォッガースイッチを QN にしたとき 
☆3 —16ページ参照 

• A / C スイッチ（冷房•除湿機能）を ON にしたとき 
☆4 一 17、4一 10ぺージ参照 

• 坂道でブレーキをゆるめ、車両が動きだしたとき 
• ブレーキペダルをすばやく踏み増ししたとき 
• アクセルペダルを踏んだとき 
• セレクトレバーを [ H にしたとき 
• 八ンドル操作をしたとき 
• 八ザードランプを ON にしたとき 
• ブレーキブースターの負圧が低下したとき 

アイドリングストップ中、次の状態になるとブレーキペダルから足を離さなくてもエンジ 
ンが再始動します。 

• 車内の温度がエアコンの設定温度から大きく外れたとき 
• バッテリーの放電が進んだとき 

次のときはエンジン停止時間が短くなることがあります。 

• 外気温が高いとき、または低いとき（エアコンが設定温度を維持できなくなるため） 

• 電装品などの消費電力が多いとき 


Cfl アドバイス） 


アイドリングストップからエンジンが再始動すると、電源ソケットの電圧が 
低下するので、使用している電装品によっては電源が一時的に OFF になるこ 
とがあります。 
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アイドリングストップ 


アイドリングストップ中、次の操作を行うと 
アイドリングストップ警告灯が点灯します。 
この場合、安全を確保するためブレーキぺダ 
ルから足を離しても、自動でエンジンが再始 
動しません。通常の操作でエンジンを始動し 
てください。 

• ボンネットを開けたとき 
•運転者が車両から降りようとしたとき（運 
転席シートべルトを外したり運転席ドアを 
開けたとき） 



― 注意 ;- 

アイドリングストップ中、ブレーキペダルから足を離しても自動でエンジン 
カヾ'再始動しない場合は、すみやかにスバル販売店で点検を受けてください。 
運転席以外のドアを開けた状態で放置したり、ブレーキペダルから足を離し 
た場合は、ドアを閉めても自動で再始動しません。 


■ アイドリングストップ警告灯（措)/アイドリングストップ表示灯（緑) 

アイドリングストップは、安全で快適にご使用いただくために、運転者の操作状況や、車内 
外の環境、車両の状態などを常にコントロールし、アイドリングストップ警告灯/アイドリ 
ングストップ表示灯によりさまさまな注意を運転者にお知らせします。 

鲁アイドリングストツプ表示灯 
▼点灯するとき 

アイドリングストツプが可能なとき、または 
アイドリングストップ中に点灯します。 

エンジンが再始動すると消灯します。 
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運転するとき 




































アイドリングストップ 


•アイドリングストツプ警告灯 
▼点灯するとき 

電源を〇 N にすると点灯し、エンジンを始動す 
ると消灯します。 

アイドリングストツフ OFF スイツチを押して 
システムを解除すると、点灯します。 

アイドリングストツプ中に次の操作を行うと 
アイドリングストツプ警告灯が点灯します。 

この場合、安全を確保するためブレーキぺダ 
ルから足を離しても自動でエンジンが再始動 
しません。通常の操作でエンジンを始動して 
ください。 

• ボンネツトを開けたとき 
• 運転者が車両から降りようとしたとき（運転席シートべルトを外して運転席ドアを開け 
たとき） 



— k △注意 ) - 

ボンネットを開けたときや運転者が車両から降りようとしたとき（運転席 
シートべルトを外したり運転席ドアを開けたとき）以外でアイドリングス 
トップ警告灯が点灯しているときに、アイドリングストップ OFF スイッチを 
押し続けても消灯しない場合は、すみやかにスバル販売店で点検を受けてく 
ださい。 


▼点滅するとき 

システムに異常があるときは点滅し続けます。すみやかにスバル販売店で点検を受けてく 
ださい。 

•アイドリングストップ作動時間の表示 

アイドリングストップした時間などをインフォメーションメーターまたはマルチファンク 
ションディスプレイに表示することができます。アイドリングストップした時間などは目 
安です。 

☆4—57、4一62、4一63、4一66ページ参照 
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アイドリングストップ 


鲁アイドリンクストップ OFF スイッチ 

アイドリングストップ〇 FF スイッチを押すと 
アイドリングストップの作動が解除され、 
メーター内のアイドリングストップ警告灯が 
点灯します。もう一度スイッチを押し続ける 
とアイドリングストップが作動可能な状態に 
なり、アイドリングストップ警告灯が消灯し 
ます。 


d アドバイス） 

• アイドリングストップを解除した状態でエンジンスイッチを OFF にした 
場合、エンジンを再始動するとアイドリングストップは作動可能な状態に 
戻ります。 

• 車から離れるときはエンジンスイッチを〇 FF にしてください。パ'ツテリー 
上がりの原因となります。 


鲁アイドリングストップ警告ブザー 

アイドリングストップ中に運転席以外のドアを開けるとブザーが鳴り、アイドリングス 
トップ中であることをお知らせします。ドアを閉めるとブザーは止まります。 

自動でエンジンが再始動しない状態（ボンネット開•運転席シートべルト外し•運転席ド 
ア開）になるとブザーが鳴り、通常の操作でエンジンを始動またはエンジンスイッチを OFF 
にすると、ブザーは止まります。 
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運転するとき 



















アイドリングストップ 


■警告画面表示 

システムが故障したとき、マルチフアンクシヨンディスプレイ（装備車）に表示されます。 
同時にメーター内の警告灯が点滅します。詳しくはスバル販売店にご相談ください。 


表示画面 


表示条件 


解説 


25° cB A 120.5 km/i 10:00 




アイドリングストップの 
点検が必要です 


25° cO A l 20.5 km/i 10:00 


販売店で点検を受けてください 


走行時に表示された場合、ア 
イドリングストップに何らか 
の異常が発生しています。同 
時にアイドリングストップ警 
告灯も点滅または点灯します。 


すみやかにスバル販売店で 
点検を受けてください。 


■バッテリー 

アイドリングストップ装備車は、高性能な専用バッテリーを使用しています。バッテリーを 
交換するときは、スバル純正のアイドリングストップ専用バッテリーに交換してください。 
詳しくはスバル販売店にご相談ください。 

— 注意 ) - 

• 専用バッテリー以外を使用すると、バッテリーの早期劣化やアイドリング 
ストップが正常に作動しなくなるおそれがあります。 

• バッテリーの端子から直接電装品の電源をとらないでください。アイドリ 
ングストップが正常に作動しなくなります。 


( J アドバイス） 

バッテリーは定期的に充電することで、長持ちさせることができます。詳し 
くはスバル販売店にご相談ください。 
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AWD 車の運転 


AWD 車の運転 

運転するとき 

AWD とは 、 All Wheel Drive (オールホイールドライブ=全輪駆動）の略です。4輪車で 
は 4 WD (四輪駆動）とも呼びます。 

AWD 車は、エンジンの動力を4輪全てに伝え、ラフロード（悪路、砂地、泥地）や急坂な 
どで安定した走りを発揮します。 

•タイヤがしずみ込むような深い砂地、河川、海水中に乗り入れないでください。 

やむを得ず走行したときは、走行後各部を念入りに洗ってください。砂、泥、塩分など 
がブレーキ内部に入って異常があるときは、すみやかに点検整備を受けてください。 
•オフロード走行やラリー走行はしないでください。 

この場合の故障は保証修理の対象にはなりませんのでご注意ください。 

• AWD 車は滑りやすい路面、積雪路などで 2 WD (二輪駆動）車より安定した性能を発揮 
しますが、急八ンドル、急ブレーキでは 2 WD 車とあまり差がありません。 

カーブや下り坂、雪道や積雪路など滑りやすい路面では充分にスピードを落とし、安全 
な速度と車間をとって慎重に走行してください。 



• 4輪のうち1輪でも異なるタイヤを装着していると、車両の駆動系の損傷 
や、最悪の場合、火災につながるおそれがあり危険です（スペアタイヤを 
除く）。また、操縦性•ブレーキ性能を危険なものにし、事故につながる 
可能性がありますので、下記事項をお守りください。 

一4輪とも必ず、指定サイズ、同ーサイズ、同 _ メーカー、同一銘柄およ 
び同一トレッドパターン（溝模様）のタイヤを装着してください。 

一著しく摩耗したタイヤは使用しないでください。 

一摩耗差の著しいタイヤを混ぜて使用しないでください。 

ータイヤの空気圧を指定空気圧に保ってください。 

一応急用スペアタイヤは、指定されたサイズを、指定した位置に装着して 
ください。 

•雪道走行が予測される場合は、冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）を使用 
してください。装着のときは、下記事項をお守りください。 

一4輪とも必ず、指定サイズ、同ーサイズ、同ーメーカー、同一銘柄およ 
び同一トレッドパターン（溝模様）のタイヤを装着してください。 

一著しく摩耗したタイヤは使用しないでください。 

一摩耗差の著しいタイヤを混ぜて使用しないでください。 

ータイヤの空気圧を指定空気圧に保ってください。 

なお、一般タイヤでは、雪道、凍結路でスリップしやすく危険です。また、 

冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）は、乾燥路では一般タイヤに比べ、グ 
リップ性能が低下します。 

☆5 — 2ページ参照 

次ページへ=> 
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運転するとき 



AWD 車の運転 


=>前ページより 


• タイヤチェーンは非常時のみ、指定チェーンを前輪に取り付けてください。 
タイヤチェーンを取り付けると、前後の駆動カバランスが変わるため後輪 
が滑りやすくなります。急発進、急ブレーキ、急八ンドルなどを避けて、 
路面の状況に合った安全な速度 (30 km / h 以下)で慎重に運転してください。 
• 前輪のみの持ち上げけん引および、後輪のみの持ち上げけん引は絶対にし 
ないでください。駆動装置が損傷したり、車がトレッカー（台車）から飛 
び出すことがあります。 

☆7 - 29ページ参照 


ビスカス LSD 付センターデフ方式フルタイム AWDa« 


マニュアル車の機構です。 

ビスカスカップリング付センターデフ機構を採用しています。前後輪に回転差が生じたと 
き路面状況に合った駆動力が前後輪に配分され、雪道、ぬかるみ、滑りやすい路面で安定 
した走行性能を発揮します。 


アクティブトルクスプリツト AWDh 


cvt 車の機構です。 

アクティブトルクスプリット AWD を採用しています。走行条件に合わせて前後輪の駆動力 
配分を電子制御し、常に安定した走行性能を発揮します。 
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クルーズコントロール 


クルーズコントロール:^ 

クルーズコントロール（自動定速走行装置）は、アクセルペダルを踏まなくても約40〜 
100 km / h の任意の速度で車速を一定に保つことができる機能です。 



次のような道路では危険ですので使用しないでください。 
•交通量が多く、車間距離が充分に取れない道路 
• 急な下り坂や急カーブが多い道路 
•凍結、積雪などで滑りやすい道路 


— k 注意 ) - 

もし走行中にクルーズコントロール表示灯 “CRUISE” の点滅とエンジン警告 
灯 “〇” の点灯が同時に発生したときは、直ちに車を安全な場所に停めて 
スバル販売店に連絡し、点検を受けてください。 


CS アドバイス> > 

•上り坂や下り坂では勾配、積載量により、一定速度を保てない場合があり 
ます。 

• CRUISE スイッチを押してもクルーズコントロール表示灯が点灯しない 
場合は、システムの異常が考えられます。スバル販売店に連絡し、点検を 
受けてください。 


■ CRUISE スイッチ 

▼作動するとき 

CRUISE (クルーズ）スイッチを押します。 

このときメーター内のマルチインフォメーションディスプレイに “ CRUISE ” が表示され 
ます。 


T 1 CRUISE 

■U 

1.5 

□ □ I53H 
E B - F 
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運転するとき 


























クルーズコントロール 


▼停止するとき 

スイッチをもう一度押すと作動停止します。エンジンを止めたときも自動的に作動停止し、 
表示灯は消灯します。 

■速度をセットするとき 

① CRUISE スイッチを押して作動可能にします。 

② アクセルペダルを加減して希望する速度にします。 

③ 希望する速度になったとき RES / SET スイッチを SET /- 側に押します。 

スイッチを押し下げたときの速度がセット車速となり、定速走行します。 

メーター内のマルチインフォメーションディスプレイに “ SET ” が表示されます。 




■一時解除 

次の場合は速度セットが一時的に解除されます。メーター内のクルーズコントロール車速 
セット表示灯も消えます。 

• CANCEL (キャンセル）スイッチを押したとき。 

• CRUISE (クルーズ）スイッチを押したとき。 

• ブレーキペダルを踏んだとき。 
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クルーズコントロール 


■一時解除の復帰 

前回のセット車速がメモリー※されています 
ので、その速度に再びセットしたいときは、 
RES / SET スイッチを RES / +側に押します。 
(マルチインフォメーションディスプレイが 
再び設定状態の表示になります。） 

前回のセット車速がメモリーされている場 
合、現在の速度が約30 km / h 以上でセットが 
可能です。 


※次の場合はメモリーされている車速が消え 
ます。 

. クルーズメイン OFF したとき 
• VDC 、 TCS が作動したとき 

d アドバィス） 

• メモリー車速値（前回のセット車速）の表示はありません。（マルチイン 
フオメーシヨンディスプレイ等に表示されません。） 

• 40 km / h 〜100 km / h の範囲で設定された速度で定速走行します。 

. メモリー車速がない場合 RES /+ スイッチでは設定できません。 

• RES / +スイッチで設定した場合は、メモリーされている車速に設定され 
ます。 


■セット車速を高めるとき（タップアップ/アクセラレート） 

次の3つの方法があります。 

•タップアップ 

RES / SET スイッチを RES /+ 側に押すと、セツト車速が 'I km / h きざみで上がります。 
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運転するとき 



クルーズコントロール 


アクセルペダルによる方法 
アクセルペダルを踏み、速度を上げます。 
希望の速度になったら RES / SET スイッチ 
を SET / —側に押します。スイッチを離した 
ときの速度で再セツトされます。 



301628 


■一時的に加速したいとき 

追越しなどで加速したいときはアクセルペダルを踏み込んでください。 

アクセルペダルから足を離すと設定した速度まで自動的に戻り、定速走行を続けます。 

I - ( T 向アドバイス^ )- 

操作スイッチでの急加速はできません。 


■セツト車速を下げるとき（タップダウン/コースト) 


次の3つの方法があります。 

• タップダウン 

RES / SET スイッチを SET /—側に押すと、設定車速が1 km / h きさ'みで下がります。 


• コース ト 

RES / SET ス彳ツチを SET / — 俱 IJ に長く押す 
と、押している間だけ減速します。このあ 
と、スイッチを離したときの速度で再セツ 
卜されます。 
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クルーズコントロール 


• プレーキペタルによる方法 
ブレーキペダルを踏み、速度を下げます。 
(定速クルーズコントロールが解除されます。） 
希望の速度になったら RES / SET スイッチ 
を SET / —側に押します。スイッチを離した 
ときの速度で再セットされます。 


CB アドバイス） 

現在の速度とセット車速に約 5 km / h 以上の速度差があるときは、タップダウ 
ンではなくセツト車速の再設定になります。 


■一時的に減速したいとき 

減速するときはブレーキペダルを踏んでください。設定した速度に戻すときは復帰操作を 
してください。 

☆3 — 69ページ参照 

アドバイス） 

• 操作スイッチでの急減速はできません。 

• 下り坂ではエンジンブレーキと併用してください。 
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運転するとき 




ブレーキ 

アンチロックブレーキシステム ： ABS 


急ブレーキや滑りやすい路面でブレーキをかけたときに、タイヤのロック（車輪の回転が 
止まること）を防止して、車両の方向安定性を保ち、八ンドル操作性を確保する装置です。 
危険時はブレーキを確実に強く踏み続け、必要な場合は八ンドル操作で危険を回避してく 
ださい。 

ABS の電気系統に異常が生じた場合は ABS は作動しませんが、通常のブレーキとしての性 
能は確保されます。 

■制動距離や八ンドル操作について 

- (△注意 ) - 

• ABS は必ずしも制動距離を短縮する装置ではありません。 

ABS の付いていない車両と同じように安全な車間距離をとって運転して 
ください。 

• ABS が作動した状態であっても車両の方向安定性、八ンドル操作性には限 
界があります。 ABS を過信すると思わぬ事故につながるおそれがあります。 

常に安全運転を心がけてください。 

• 下記の路面などで ABS が作動した場合、 ABS が付いていない車両よりも制 
動距離が長くなることがあります。 

ーマンホール、工事現場の鉄板などの滑りやすい路面 
一道路のつなぎ目などの段差 
一凹凸路、石畳などの悪路 
一下り坂での旋回 
一 路肩に草や砂利が多い道路 
一砂利道 

一雪路（新雪路、圧雪路、凍結路など） 

• タイヤチェーン装着時には ABS の付いていない車両に比べて制動距離が 
長くなることがあります。 

とくに速度を控えめにして車間距離を充分にとって運転してください。 

• 車速が約10 km / h 以下になると ABS は作動しません。 


CS アドバイス） 

ABS が作動すると八ンドル操作時のフイーリング（感覚）が若干変わります。 
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ブレーキ 


■振動や音について 

• ABS が作動したときは、ブレーキペダルが小刻みに動いたり、車体や八ンドルなどに振 
動を感じることがあります。 

これは ABS が作動している状態を表しており異常ではありません。そのままブレーキべ 
ダルをしっかりと踏み続けてください。 

• エンジンをかけた後、最初の発進時に以下の場合がありますが、これは ABS 作動のチエッ 
クをしている動きで異常ではありません。 

ーエンジンルーム付近から一時的に作動音がする。 

ーブレーキペダルを踏むタイミングによってペダルに ABS が作動したときと同じような 
振動を感じる。 

■ ABS 警告灯 

エンジンスイッチを ON にすると点灯し、エン 
ジン始動後約2秒後に消灯するのが正常です。 


— k △注意 ) - 

警告灯が下記の場合、システムの異常が考えられますので、すみやかにスバ 
ル販売店で点検を受けてください。 

• エンジンスイッチを QN にしても点灯しない 
• 点灯したままのとき 

なお、このような場合でも通常のブレーキとしての性能は確保されています。 
( ABS としては作動しません） 


( J アドバイス） 

警告灯が下記の場合は正常です。 

• エンジン始動時に警告灯が点灯してもすぐに消灯し、その後再び点灯しない。 
• エンジン始動後に警告灯が点灯したままであるが、その後走行中に消灯する。 
• 走行中に点灯してもその後消灯し、再度点灯しない。 
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運転するとき 




ブレーキ 


參エレクトロニックブレーキフォースデイストリビューシヨン （ EBD ) 


ブレーキをかけたときの前後輪の荷重変化や 
強いブレーキ時の制動力の変化に応じて、リ 
ヤブレーキをコント ロー ルして、後輪の早期 
ロックを防止する機能です。 



- k △注意 ) - 

EBD システムに異常が発生した場合、ブレーキ警告灯と ABS 警告灯カヾ点灯します。 
点灯した場合システムの異常が考えられますので、すみやかにスバル販売店 
で点検を受けてください。 

EBD システムに異常があるときは後輪がロックしやすくなります。 


(3 アドバイス） 

• EBD が作動するとブレーキペダルに動きを感じたり、 ABS 作動時に似た 
音が聞こえることがあります。 

• ブレーキ警告灯は駐車ブレーキレバーが完全に解除されていないときや、 
著しくブレーキ液が不足したときも点灯します。 

☆3-30 ページ参照 


ブレーキブースター （制動力倍力装置) 


ブレーキブースター （制動力倍力装置）はエンジンの吸入負圧を利用して ブレーキ ペダル 
を踏む力を軽減する装置です。 

d アドバイス） 

エンジンが停止している状態や長時間の駐車の後などでブレーキブースター 
内の負圧が不足している場合にブレーキペダルを踏むと（減速、停止すると 
き）通常よりも強い力が必要になります。 
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ブレーキ 


プレーキオーバーライド 

アクセルペダルとブレーキペダルが同時に踏まれた場合、ブレーキの制動力を優先させる 
ブレーキオーバーライド機能を備えています。アクセルペダルが全開の状態でも、安全に 
止まれる可能性があります。また、アクセルペダルが固着して戻りにくい場合でも、ブレー 
キペダルを踏むことで確実に減速できます。 



• ブレーキオーバーライド機能に頼った運転は絶対に行わないでください。 

あらゆる状況で衝突を回避するものではありません。 

• ブレーキオーバーライド機能の性能には限界があります。誤った使用をす 
ると、思わぬ事故につながるおそれがあります。 


プレーキアシスト 

ブレーキを強く踏めないドライバーの操作を補助する装置です。 

ブレーキペダルを強く踏み込んだとき、もしくは早く踏み込んだときに、緊急制動と判断し、 
より大きな制動力を発生させます。 

- (△注意） - 

ブレーキアシストは本来持っているブレーキ性能を超えた制動力を発生させ 
る装置ではありません。 


一 （色アドバイスト 

ブレーキペダルを踏み込んだとき、次のような現象が起こりますが、これは 
ブレーキアシスト機構が正常に機能しているときの現象で、異常ではありま 
せん。 

• ブレーキペダルを強く踏み込んだとき、もしくは早く踏み込んだときに、 
ブレーキペダルが軽くなりブレーキが強くかかるようになります。その場 
合、 ABS が通常より早く効くことがあります。 
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運転するとき 






VDC 

VDC (ビークルダイナミクスコントロール) 


走行中、滑りやすい路面や障害物の緊急回避などのときには、車両が横滑りや尻振りを起 
こすことがあります。 VDC は、ブレーキ制御、エンジン出力制御により、横滑りなど車の 
不安定な挙動を押さえるシステムです。 

■ VDC の主な機能 

•トラクションコントロール （ TCS ) 機能 

トラクションコントロール ( TCS ) 機能は、ブレーキ制御、エンジン出力制御により、滑 
りやすい路面などで生じる駆動輪の空転を防止して駆動力、操舵能力を確保する機能です。 
この機能が作動すると、 VDC 作動表示灯が点滅します。 

☆3 - 78ページ参照 

#横滑りコントロール （ VDC ) 機能 

急な八ンドル操作や滑りやすい路面などでの旋回時に、ブレーキ制御、エンジン出力制御 
により車輪の横滑りなどを抑制し、車両の方向安定性を確保する装置です。この機能が作 
動すると、 VDC 作動表示灯が点滅します。 

☆3-78 ページ参照 

- ( 注意 ) - 

• VDC を過信しないでください。 VDC が作動した状態でも車両の安定性の確 
保には限界があり、無理な運転は思わぬ事故につながるおそれがあります。 

常に安全運転を心がけてください。 

• VDC が作動するような路面では車速を充分に落として運転してください。 
•サスペンション構成部品、八ンドル構成部品、アクスルの脱着時は、必ず 

スバル販売店で点検を受けてください。 

次の事項は必ず守ってください。 

•雪道走行するときは、冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）またはタイヤ 
チェーンを装着して走行してください。 

• タイヤチェーンを装着するときは、 5—2 ページの記載事項をお守りください。 

•冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）を装着するときは、下記項目をお守り 
ください。 

一4輪とも必ず、指定サイズ、同ーサイズ、同ーメーカー、同一銘柄およ 
び同一トレッドパターン（溝模様）のタイヤを装着してください。 

一著しく摩耗したタイヤは使用しないでください。 

一摩耗差の著しいタイヤを混ぜて使用しないでください。 

ータイヤの空気圧を指定空気圧に保ってください。 

• VDC 装備車であってもカーブなどの手前では、充分に速度を落としてく 
ださい。 
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VDC 


• VDC が正常に機能しなくなることがありますので、下記事項をお守りく 
ださい。 

一4輪とも必ず、指定サイズ、同ーサイズ、同ーメーカー、同一銘柄およ 
び同一トレッドパターン（溝模様）のタイヤを装着してください。 

一著しく摩耗したタイヤは使用しないでください。 

一摩耗差の著しいタイヤを混ぜて使用しないでください。 

ータイヤの空気圧を指定空気圧に保ってください。 

一応急用スペアタイヤは、指定されたサイズを、指定した位置に装着して 
ください。 

☆8 — 5ページ参照 


CB アドバィス） 

• 作動したとき、ブレーキが小刻みに動いたり、車体や八ンドルなど 
に振動や作動音を感じることがあります。これは、 VDC が作動している状 
態で、正常です。 

• エンジンをかけた後の最初の発進時に、エンジンルーム付近から一時的に 
作動音がします。これは、 VDC の作動をチェックしている音で正常です。 
• エンジンをかけた後の発進時に、ブレーキペダルを踏み込むタイミングに 
よっては、ペダルに ABS が作動したときと同じような振動を感じることが 
あります。これは、 VDC の作動をチェックしている動きで、正常です。 

• VDC が作動しているときは八ンドル操作時のフィーリング（感覚）が若干 
変わります。 

• 応急用スペアタイヤを使用する場合、必ず車両に搭載されているものを使 
用してください。 

他のタイヤやホイールと組み合わせたもの、また、指定空気圧になってい 
ない場合は、 VDC が正常に機能しなくなることがあります。 

• タイヤ交換の際は必ずエンジンスイッチを〇 FF にしてください。 
エンジンをかけたままタイヤ交換を行った場合は、 VDC が正常に機能しな 
くなることがあります。 

☆6 —16、7 — 8ページ参照 
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運転するとき 



VDC 


■ VDC 警告灯/ VDC 作動表示灯 

VDC 機能作動時に点滅します。 

VDC システムに異常があると点灯します。 



— k 注意 ) - 

• 次の場合は異常が考えられますので、すみやかにスバル販売店で点検を受 
けてください。 

ーエンジンスイッチ ON で点灯しないとき 
ーエンジン始動後も点灯したままのとき 

ただし、エンジンスイッチを一気に START (エンジン始動）にした場合、 
警告灯が点灯し続けることがあります。再度エンジンスイッチを OFF まで 
戻し、 ON で約 1 秒止めてから START (エンジン始動）にして、消灯する 
場合は、異常ではありません。 

上記の操作を繰り返しても点灯し続ける場合はシステムの異常です。 

• VDC の作動に ABS の構成部品を使っているため、 ABS の電子制御システム 
に異常があるときは ABS 警告灯の点灯と同時に VDC 警告灯も点灯します。 
VDC 警告灯と ABS 警告灯が同時に点灯したときは、 VDC はもちろん ABS 
も作動しません。通常のブレーキとしては作動しますので、走行上支障は 
ありませんが、滑りやすい路面では注意して走行し、すみやかにスバル販 
売店で点検を受けてください。 

• VDC 警告灯のみが点灯したときは、 VDC 機能や TCS 機能は作動しません 
が ABS は作動します。 VDC のつ いていない車両と同じように扱ってくだ 
さい。滑りやすい路面では注意して走行し、すみやかにスバル販売店で点 
検を受けてください。 

• エンジンを始動してから数分たっても VDC 警告灯が点灯し続ける場合は、 
異常が考えられますのですみやかにスバル販売店で点検を受けてください。 
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VDC 


cs アドバイス） 

• エンジンスイッチが QN で点灯、エンジン始動後消灯するのが正常です。 
また、次の場合も正常です。 

ーエンジン始動後に警告灯が点灯してすぐに消灯し、その後再び点灯しない。 
ーエンジン始動後に警告灯が点灯したままであるが、その後走行中に消灯 
する。 

一走行中に点灯してもその後消灯し、再度点灯しない。 

☆3-35 ページ参照 

• 寒い朝などにエンジンを始動させた場合、消灯するまでに時間がかかる場 
合がありますが、これは異常ではありません。 


■VDC OFF スイツチ 

下記のような特殊な状況下において、 VDC を 
一時的に解除して駆動輪を適度にスリップさ 
せた方が、走破性が向上するという場合に使 
用します。 

• 雪や砂利などで覆われた急登坂路で発進す 
ると含 

•ぬかるみ、深い雪にタイヤが埋まった状態 
から脱出するとき 

VDC が解除されると VDC OFF 表示灯が点灯 
します。復帰させるときにはもう一度 VDC 
OFF スイッチを押します。 

- k △注意 ;- 

VDC は、ブレーキ制御、エンジン出力制御により横滑りなど車の不安定な挙動 
を押さえるシステムです。必要なとき以外は、 VDC を解除しないでください。 
また、 VDC を解除したときは、路面状態に応じた安全な速度で慎重な運転を 
心がけてください。 


CS アドバイス〕 

• VDC を解除しても一部のブレーキ制御は作動します。作動中は VDC 作動 
表示灯は点滅します。 

• VDC OFF スイッチを30秒以上押し続けるとメーター内の VDC OFF 表示 
灯が消灯し、以後の操作を受け付けなくなりますが、これは正常です。こ 
の場合は、一度エンジンスイッチを切り、再度エンジンを始動すれば元に 
戻ります。 

• エンジンを始動すると VDC は自動的に作動可能状態になります。 
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運転するとき 








































VDC 


■ VDC OFF 表示灯 

VDC OFF 表示灯は 、 VDC OFF スイツチを押 
して VDC を解除したとき点灯します。 



C 5 アドバイス） 

エンジンスイッチが ON で点灯、約 2 秒後消灯するのが正常です。 
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リヤビューカメラ 


リヤビューカメラ M 

リヤビューカメラはエンジンスイッチが QN のとき、セレクトレバーを圆 （ CVT 車)、もし 
くはチェンジレバーを“ R ” （マニュアル車）にすると自動的に車両後方の映像をモニター 
に映し出す装置です。 



• リヤビューカメラの映像の距離感覚は、実際の距離とは異なります。 


• モニターに 映し出される映像の範囲には限界がありますので、直接目視や 
ミラーで後方および周囲の安全を確認し、ゆっくりとした速度で後退して 
ください。 モニター のみで確認し後退すると、車をぶつけたり思わぬ事故 
を引き起こすおそれがあります。 

•カメラ、スイッチ、配線類を分解したり改造しないでください。万一煙が 
出たり変なにおいがした場合には、スバル販売店で点検を受けてくださ 
い。そのままご使用になると、事故、火災、感電の原因となります。 


— k 注意 ;- 

• 高圧洗車機を使用して洗車する場合には、カメラ周辺部に直接水をかけな 
いでください。レンズに水が入り、結露などが発生したり、故障や火災、 
感電の原因となります。 

•カメラは精密機器のため、強い衝撃は与えないでください。故障や火災、 
感電の原因となります。 

• カメラに泥や雪などが付着して泥が固まったり、凍り付いてしまっている 
ときに、棒などでたたいて泥や、氷を落とすと、破損して火災、感電の原 
因となります。水またはぬるま湯をかけて洗い流し、柔らかい布で拭き 
とってください。 

• カメラや配線類に火気を近づけないでください。破損や発火の原因となり 
ます。 

• エンジン停止中に長時間使用するとバッテリー上がりの原因となります。 


CS アドバイス） 

• バッテリーまたはヒューズを交換した後に、“このナビを以前使用されて 
いた車から新しい車へのせかえされましたか？”というメッセージが出る 
場合があります。ナビを他車から交換していない場合は、必ず“いいえ” 

を選択してください。正しい距離•車幅マーカー（補助線）が表示されな 
くなる場合があります。 

•アルコール、ベンジン、シンナーなどでカメラを拭かないでください。変 
色などの原因となります。汚れを落とすときには、うすめた中性洗剤を染 
み込ませた布で拭き、柔らかい布でから拭きをしてください。 

次ページへ=> 
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運転するとき 


リヤビューカメラ 


4前ページより 


• ボディワックスをかける場合は、ワックスがカメラにつかないよう注意し 
てください。もし、ついてしまった場合にはきれいな布に水でうすめた中 
性洗剤を含ませワックスを落としてください。 

• レンズカバーは傷がつきにくいよう、八ードコートしていますが、ボディ 
洗車する場合やレンズを拭き取る場合に、傷をつけないように注意してく 
ださい。 

• レンズカバーに洗車ブラシなどは使用しないでください。リヤビューカメ 
ラの映像が見づらくなることがあります。 

• レンズに強い光が入ると、光源を中心に白い光の縦線が入る場合がありま 
すが、故障ではありません。 

•蛍光灯などの照明の下で、画面にちらつきが出ることがありますが、故障 
ではありません。 

• リヤビューカメラの映像は実際の色味とは多少異なることがあります。 


リヤビューカメラの位置 


番号表示灯（ライセンスランプ）の横にあり 
ます。 
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リヤビューカメラ 


リヤビューカメラの使用方法 


■リヤビューカメラの映像を見るには 

リヤビューカメラは、セレクトレパーを 
0( CVT 車)、もしくはチェンジレバーを“ R ” 
(マニュアル車）にすると自動的に車両後方の 
映像を表示します。 

:圓以外にすると、切り替わる前の画面表示に 
なります。 

① 車両のエンジンスイッチを ON にします。 

② セレクトレバーを園 （ CVT 車）、もしくは 
チェンジレバーを“ R ” （マニュアル車）に 
入れます。 


( J アドバイス） 

• リヤビューカメラの映像は、どの画面表示よりも優先して映し出されます。 

(ただし、ナビゲーシヨンシステムが起動中は映像は映し出されません。） 

• リヤビューカメラの映像は、車両のバックミラーやサイドミラーで見る場 
合と同じように、左右が反転して映し出されます。 

•次のような場合には、リヤビューカメラの映像が見づらくなることがあり 
ますが、故障ではありません。 

一暗いところ（夜間、トンネルなど）。 

一カメラ付近が極端に熱いとき、または寒いとき。 

ーカメラのレンズカバーが汚れているとき。 

一直接カメラに強い光が入るとき（映像に白い縦線など影響が出る事があ 
ります）。 

ーレンズカバーに水滴がついたとき、または湿度が高いとき。（雨天時など） 


画面に映る範囲 


■画面に映る範囲 

• バンパー後端から車の後方が映ります。ただしバンパー両端付近やバンパーの下にある 
物は、映りません。 

• カメラより上の部分は映し出されません。障害物の上部に突起などがある場合、画面上で 
は確認できません。 

• リヤビューカメラの映像の距離感覚は、実際の距離とは異なります。 
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運転するとき 














リヤビューカメラ 


映し出される範囲 



301776 


カメラからの映像 



301777 



401097 


- k △注意 ) - 

リヤビューカメラの映し出す範囲には限界があります。必ず直接目で確認し 
ながら後退してください。 


3 — 84 

IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299, 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 





































リヤビューカメラ 


距離 • 車幅マーカー（補助線) 


距離•車幅マーカー（補助線）は、実際の距離と画面で見ている感覚を補助するための目 
安です。 

セレクトレバーを [0( CVT 車)、もしくはチェンジレバーを“ R ” （マニュアル車）に入れる 
とモニターに後方の映像とともに、距離 • 車幅マーカーが表示されます。 


(1) 車幅線（斜め縦線） 

(2) パンパーから約 2 m (横線） 

(3) パンパーから約 lm (横線） 

(4) パンパーから約 0.5 m (横線) 

(5) パンパーから約 0.5 m と車両中心を示す十 
字線 


後退時は、直接後方を確認しながら運転して下さい 

⑴/ M 1 ) 



(5) 




― ( TA 注意 ;- 

後退時は、距離マーカーに頼らず直接目で確認してください。 

実際の位置と距離マーカーの指示が異なる場合があります。 

搭乗人数や積載状態によってズレが生じます。 

坂道や車両が路面に対して傾いている場合には、実際の位置とズレが生じ 
ます。 


■画面と実際の路面との誤差 

距離マーカーは車両に積載がない状態での水平な路面に対しての距離を示しています。 
積載状況、路面状態などにより実際の距離と異なる場合があります。 


籲後方に上り坂がある場合 

実際の距離より、画面上の距離のほうが遠く 
にあるように見えます。 
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運転するとき 



























リヤビューカメラ 


•後方に下り坂がある場合 

実際の距離より、画面上の距離のほうが近く 
にあるように見えます。 



301779 


C 5 アドバイス） 

積載時は、後方が上り坂と同じように実際の距離より遠くあるように見えます。 


•距離 マーカーの 特性 

距離マーカーは、路面上の距離を映し出すた 
め、立体的な物体が後方にある場合、正しい 
距離表示ができません。 

A 2 m 表示ライン 
B 1 m 表示ライン 
C 0.5 m 表示ライン 



故障かなと思つたら 


■リヤビューカメラの映像が映らない 

•セレクトレバーは [ H になっていますか？ 

•チェンジレバーは“ R ” になっていますか？ 

■リヤビューカメラの映像の映りが悪い 

• レンズカバーが汚れていませんか？ 

• 太陽の強い反射光や後続車のへッドランプの光が直接レンズにあたっていませんか？ 

■距離 • 車幅マーカー（補助線）が表示されない 

詳しくはスバル販売店にご相談ください。 
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八ンドル 

パワーステアリング 


八ンドル 


CS アドバイス） 

•油圧パワーステアリング装備車は、八ンドルを切ると、パワーステアリン 
グポンプの作動音が変化することがありますが、異常ではありません。ま 
た、八ンドルをいっぱいに切った状態ではさらに音が大きくなりますが、 
異常ではありません。 

極低温時はオイルが硬くなり、エンジンを始動したとき音がしますが異常 
ではありません。数分で消えます。 

• 電動パワーステアリング装備車は、エンジン始動後約2秒後にパワーステ 
アリングが作動します。 

車庫入れなどで 八ン ドル操作を繰り返したり、 八ン ドルをいっぱいまで回し 
た状態を長く続けた場合は、 八ン ドル操作が徐々に重くなることがあります。 
これはコンピューターやモーターが過熱することを防止するためにシステム 
の作動を制限している現象で、異常ではありません。 

しばらく八ンドル操作を控えるとシステムの温度が下がるため、通常の操作 
力に戻りますが、システムが過熱する使いかたを繰り返すと、故障の原因と 
なります。 
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運転するとき 
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4-109 


エアコン 

吹き出し口の調整 . 

吹き出し口表示と使用目的 . 

エアコンの使いかた . 

フルオートエアコン（マルチファンクションディスプレイ装備車） . 

フルオートエアコン（マルチファンクションディスプレイ装備車以外） 

マニュアルエアコン . 

感知センサー . 

エアフィルター . 

オーデ ィオシステム 

あらかじめ知っておいていただきたいこと . 

CD プレーヤ ー& AM / FM チューナ ー 体才ーディォ [ MP 3/ WMA 対応] 

才ーデイオリモートコントロールス^！ッチ . 

室内装備 

カップホルダー . 

ボ h ル爪ル7— . 

サンバイザー . 

. 

センターコンソールトレイ . 

サブトランク . 

トノカバー （5 ドアのディーラーオプション） . 

電源ソケット . 

コー トフック . 

カーゴ フック （5 ドア） . 

買い物フック （5 ドア） . 

室内の照明 . 

インフォメーションメーター . 

マルチフアンクションディスプレイ . 

割り込み画面（警告画面）の表示 . 
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斗 室内装摘品の使いかた 
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エアコン 
吹き出し口の調整 


左側吹き出し口 中央吹き出し口 右側吹き出し口 



■中央吹き出し口および左右吹き出し口 

吹き出し口のノブを上下左右に動かして風向きを調整します。 

また、ダイヤルを動かすと吹き出し口を開閉することができます。 

安：全開 
全閉 


中央吹き出し口 


左右吹き出し口 
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エアコン 


吹き出し口表示と使用目的 


使用目的に合わせて吹き出し口を選択してください。 

左右の吹き出し口からは、常時送風します。 

左右の吹き出し口の送風を止めるときは、ダイヤルを動かして吹き出し口を閉じてください。 


籲上半身に送風したいとき 


•上半身と足元に送風したいとき 




•足元への送風と窓ガラスの曇りを 
取りたいとき 



•窓ガラスの曇りを取りたいとき 
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室内装備品の使いかた 



















エアコン 


エアコンの使いかた试 


1 

吹き出し口 
切り替え 

風量調整 

A/C 

温度調整 

内外気 
切り替え 

アドバイス 

、ム 

/TI 

房 

AUTO 

または 

♦了 

AUTO 
または 
希望位置 

AUTO 

モード 

または 

ON 

希望温度 
(25 付近 
より低め） 

AUTO 

モード 
または 
外気導入 

•早く冷やしたいときは、内外 
気切り替えを内気循環にし 
てください。 

•冷居の効きを局めたいとき 
は、内気循環をお使いくださ 
い0 

暖 

房 

AUTO 

または 

一 

AUTO 
または 
希望位置 

AUTO 

モード 

または 

ON 

希望温度 
(25 付近 
より高め） 

AUTO 

モード 
または 
外気導入 

•ウインドゥにも少し送風さ 
れますが、これはウインドゥ 
の曇りを防止するためのも 
のです。 

顔部が熱い場合は、温度調整 
ダイヤルを左側に動かし、適 
温に調整してください。 

墨 

0 

除 

去 

と 

暖 

房 

AUTO 

または 

没 

AUTO 
または 
希望位置 

AUTO 

モード 

または 

ON 

希望温度 
(25 付近） 

AUTO 

モード 
または 
外気導入 

•温度調整ダイヤルの位置に 
よっては曇り除去機能が低 
下する場合があります。 

頭 

寒 

足 

熱 

AUTO 

または 

a 

AUTO 
または 
希望位置 

AUTO 

モード 

または 

ON 

希望温度 
(25 付近） 

AUTO 

モード 
または 
外気導入 

•温度調整ダイヤルを右また 
は左いっぱいにすると頭寒 
足熱にはなりません。冷風ま 
たは温風のみの吹き出しに 
なります。 

量 

0 

除 

去 

AUTO 

または 

希望位置 

AUTO 

モード 

または 

ON 

希望温度 
(25 付近 
より高め） 

AUTO 

モード 
または 
外気導入 

•夏期においてウインドゥの 
曇りを除去する場合、温度調 
整は中間より左側でこ'使用 
ください。また、外気温度と 
吹き出し風の温度差が大き 
いと、ウインドゥの外側が曇 
る場合があります。このとき 
は冷房機能を r OFFj にする 
か、温度調整ダイヤルを右に 
動かしてください。 

換 

気 

AUTO 

または 

畛籲 

希望位置 

AUTO 

モード 

または 

OFF 

希望温度 

AUTO 

モード 
または 
外気導入 
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エアコン 


CB アドバイス） 

. 吹き出し口切り替えダイヤルを&あるいは秘に切り替えると、効果的に 
曇りを取るため、自動で除湿機能 （ A / C スイッチ）が ON になり、外気導 
入に切り替わります。 

☆4-19 ぺージ参照（マニュアルエアコン)' 4-15 ぺージ参照（フルオートエア 
コン） 

• AUTO 、 AUTO モードはフルオートエアコンのみの機能です。 


フルオートエアコン（マルチフアンクシヨンデイ 
スプレイ装備車）雜 


左右独立タイプ 

左右独立タイプは、運転席側と助手席側の温度を別々に設定することができます。 



シングルタイプ 


デフロスター A / C スイッチ 
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エアコン 


■ フルオートでの使いかた 

エンジンをかけているとき、 AUTO スイッチを押します。温度調整ダイヤルで希望温度を 
設定します。各機能を自動的にコントロールし、室内を快適に保ちます。マルチファンク 
シヨンデイスフレイの表示部に “FULL AUTO ” と表示されます。 



401462 



401578 


¢3 アドバイス） 

•エン ジンがかかつているときにスイッチを操作してください。 

•冬季などでエンジンが冷えているときは、しばらくの間、 デフロスター 吹 
き出しモード“硕”、外気導入になり、フアンは低速回転で作動します。 

•オート作動中は、気温に応じて冷房•除湿機能が自動的に停止します。気 
温が低いときの曇り取りや除湿効果を高めたいときは、 A / C スイッチを押 
してください。ただし、 A / C スイッチの表示灯が点灯していない場合でも、 
制御上作動することがあります。（その場合はエンジン回転数が高くなり 
ます。） 

•設定温度を下げていくと、冷房•除湿機能は自動的に作動し、 A / C 表示し 
ます。 

• 次の場合、冷房 • 除湿機能が作動しない場合があります。 

一室内の温度が低いとき 
一外気温度が 0° C 付近まで下がったとき 

• 冷房中に吹き出し口から白煙が出ているように見えることがあります。これ 
は湿度の高い空気が急激に冷やされて起こる現象で、異常ではありません。 

• エンジンスイッチを OFF にしてエアコンを止めた場合、再始動時は止める 
直前の状態に戻ります。 

• 停車中は冷房効果を上げるため、アイドリング回転数が高くなります。 
CVT 車はクリーブ現象が強くなりますので、ブレーキを確実に踏んでくだ 
さい0 

• 炎天下に駐車したときには、冷房を使う前にウインドゥを全開にするなど 
して熱気を追い出してください。 

• 室内のにおいが気になるときには消臭剤を使って消してください。空気が 
汚れているときや、タバコを吸うときは換気してください。ほこりやタバ 
コの煙が冷房装置について、におうことがあります。 
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エアコン 


•冷房中は乾燥きみとなり、タバコの煙で目が痛くなることがあります。目 
が痛くなったときは外気を導入してください。 

. 体が冷え過ぎないように適度に温度を調整してください。冷え過ぎは健康 
を損ないます。設定温度25付近でお使いください。 

• 冷房•除湿機能は各部を潤滑するためにも月に2、3回程度作動させてくだ 
さい0 

•冷えない場合、冷媒不足も考えられます。お近くのスバル販売店で点検を 
受けてください。 


■手動選択での使いかた（マニュアル） 

フルオート作動中、各スイッチ（温度調整ダイヤル、 OFF スイッチを除く）のいずれかを押 
すと、押したスイッチの機能のみ固定され、他の機能は自動コントロールされます。このと 
き表示部の “ FULIJ ’ が消えます。手動選択を解除するときは AUTO スイッチを押します。 

■ 各ダイヤルおよびスイッチの使いかた 

籲温度調整ダイヤル 

室内温度を設定するときに使います。 

温度は 18.5 〜 31.5 の範囲で 0.5 ずつ設定できます。 L 0 または HI に設定したときは、それそ 
れ最大冷房または最大暖房となります。 

左右独立タイプ シングルタイプ 




左右独立タイプ 

運転席側、助手席側で送風温度をそれそれ設定できる左右独立機能と、運転席側ダイヤル 
で運転席側、助手席側の両方の送風温度を設定できる左右連動機能があります。 

左右独立機能： DUAL スイッチ内の表示灯が点灯します。 

左右連動機能から左右独立機能にするには DUA 1_ スイッチを押す、または 
助手席側温度調整ダイヤルを操作します。 

左右連動機能： DUAL スイッチ内の表示灯は消灯します。 

左右独立機能から左右連動機能にするには DUAL スイッチを押します。 
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エアコン 


表示部には、運転席側、助手席側それそれの 
設定温度が表示されます。 

ただし、左右連動時は （ a ) の温度のみ表示さ 
れます。 


( a ) 運転席側設定温度 

( b ) 助手席側設定温度 



401465 


C 5 アドバイス） 

•急速冷暖房をしたいときでも、設定温度を変える必要はありません。設定 
温度になるまで自動的に急速冷暖房されます。 

• 運転席側と助手席側の設定温度の差が大きい場合、温度を調整しきれない 
場合があります。 

•設定温度は記憶されています。ただし、バッテリーの接続を外したときは 
25.0にセツトされます。 


• AUTO スイッチ 

フルオートで使うときに押します。 

設定温度に応じて、吹き出し口切り替えや 
ファン風量、冷房•除湿機能の作動、内外気 
切り替えなどを全て自動制御します。 



401462 
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エアコン 


參モード（吹き出し口）切り替えスイッチ/タイヤル 

吹き出し口を固定するときに使います。 

スイッチを押す（左右独立タイプ）またはダイヤルを回す（シングルタイプ）ごとに切り 
替わります。 

☆4—3 ページ参照 


左右独立タイプ 


シングルタイプ 




C 0アドバイス） 


•吹き出し口を卿（デフロスター）にするときは、デフロスタースイッチを 
押してください。 

☆4— 9ページ参照 

•降雪時はフロントガラスの氷結を防止するため$で走行することをお奨 
めします。 

• を選択すると自動的に外気導入、除湿機能 QN になります。 

• を選択時、顔が熱い場合は、温度調整ダイヤルを回し、適温になるよ 
う調整してください。 


籲デフロスタースイツチ 

フロント ガラス、サイドガラスの曇りや霜を 
取るときに使います。スイッチを押すと効果 
的に曇りを取るために、自動的に外気導入、除 
湿機能作動、 デフロスター 吹き出しにセット 
されます。 

デフロスタースイッチをもう一度押すと、デ 
フロスター作動前の状態に戻ります。 
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エアコン 


( J アドバイス） 

バッテリーの接続を外したとき、またはバッテリー電圧が低下した場合は表 
示灯が点滅することがありますが、異常ではありません。ただし、エンジン 
始動時に必ず表示灯が点滅する場合は電気系統の異常が考えられますので、 
お近くのスバル販売店で点検を受けてください。 


•風量調整（フアン）ダイヤル 

風量を調整できます。 

右に回すほど強くなります。 


• A / C スイッチ 

冷房•除湿機能の作動を ON または〇 FF に固定 
するときに使います。スイッチを押すごとに 
ON と〇 FF が交互に切り替わります。暖房時で 
もウインドウの曇りを取る場合や、除湿効果 
を高めたいときに使います。 




401469 


401471 


CB アドバイス） 

•冷房•除湿機能はフアンが作動していないときにスイッチを押しても作動 
しません。 

• 気温が o ° c 付近まで下がったときは冷房 • 除湿機能が作動しない場合があ 
ります。 
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春内外気切り替えスイッチ 

スイッチを押すごとに内気循環と外気導入が 
交互に切り替わります。表示灯が点灯してい 
るときが内気循環です。 

早く冷房したいとき、または冷房の効きを高 
めたいときには、内気循環をお使いください。 


401468 

- 、注思) - 

内気循環は必要なときだけ使い、通常は外気導入を使ってください。内気循 
環で長時間使うと、万一、排気管に腐食や損傷による穴や亀裂が生じた場合、 
排気ガスによる一酸化炭素中毒になるおそれがあります。 

また、ガラスが曇りやすくなりますので、内気循環で使用する場合は、 A/C 
スイッチを押して除湿機能を働かせて使用してください。 


籲 DUAL スイッチ（左右独立タイプ） 

DUAL スイッチを押すと運転席側、助手席側の 
送風温度を別々に設定することができます(左 
右独立機能)。左右独立機能を使用していると 
きは DUAL スイッチの表示灯が点灯します。 
解除する場合は DUAL スイッチを押します。 
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CB アドバイス） 

左右独立機能を解除したときは、運転席側の設定温度に切り替わります。 
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室内装備品の使いかた 






















エアコン 


■停止するとき 

エアコン使用中、 OFF スイッチを押すとエア 
コンは止まります。 

このとき内外気切り替えはオート作動中の場 
合は外気導入に固定され、表示は消灯します。 
マニュアル操作の場合は、 OFF にする直前の 
状態を保ちます。 


■ OFF 状態での使いかた 

• デフロスタースイ ツチを押すと エアコンが 
作動します。 

この場合、押したスイッチと手動選択した機 
能が固定され、他の機能は自動制御されま 
す。オート作動にするときは AUT 〇スイツ 
チを押します。 



401472 



401467 

•モード 切り替えスイッチを押す（左右独立タイプ）またはダイヤルを回す（シングルタ 
イプ）とファン、冷房•除湿機能を作動させずに走行風だけの空調ができます。オート 
作動にするときは AUTO スイッチを押します。 

左右独立タイプ シングルタイプ 



d アドバイス） 

走行風による空調では、室内を外気温度より低くすることはできません。 
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エアコン 


内外気切り替えスイッチを押すと内気循 
になります。さらにスイッチを押すごとに内 
気循環と外気導入が交互に切り替わります。 



フルオートエアコン（マルチフアンクシヨン 
ディスプレイ装備車以外)鉍 


モード（吹き出し口) 
切り替えダイヤル 


風量調整（フアン）ダイヤル 


i 度調整ダイヤル 



内外気切り替えスイッチ 


A/C スイッチ（冷房*除湿機能） 401455 


エンジンをかけているとき、風量調整（ファン）ダイヤルを「〇 FFj 以外の位置にすると 
作動します。冷房•除湿をするときは、さらに A / C スイッチを押します。風量調整（ファン) 
ダイヤルを 「 OFF 」 にすると止まります。 

■フルオートでの使いかた 

以下の操作でフルオートエアコンとして使用できます。風量、吹き出し口、冷房•除湿、内 
外気が自動的に調整され設定温度になります。 

① 温度調整ダイヤルを回し、希望温度に設定します。 

② 吹き出し口切り替えダイヤルを 「 AUTOj 位置にします。 

③ 風量調整（フアン）ダイヤルを 「 AUTO 」 位置にします。 
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室内装備品の使いかた 
















エアコン 


( J アドバイス） 

•エン ジンがかかつているときにスイッチを操作してください。 

•冬季などでエンジンが冷えているときは、しばらくの間、 デフロスター 吹 
き出しモード“兩”、外気導入になり、ファンは低速回転で作動します。 
ただし、風量調整（フアン）ダイヤルを 「 AUTO 」 にし、吹き出し口切り 
替えダイヤルを“や \^i\ “ g ；” にしたとき、冷却水温が温まる 
まで風量調整の AUTO モードは作動しません。 

•オート作動中は、気温に応じて冷房•除湿機能が自動的に停止します。気 
温が低いときの曇り取りや除湿効果を高めたいときは、 A / C スイッチを押 
してください。ただし、 A / C スイッチの表示灯が点灯していない場合でも、 
制御上作動することがあります。（その場合はエンジン回転数が高くなり 
ます。） 

•設定温度を下げていくと、冷房•除湿機能は自動的に作動し、 A / C 表示し 
ます。 

• 次の場合、冷房 • 除湿機能が作動しない場合があります。 

一室内の温度が低いとき 
一外気温度が 0° C 付近まで下がったとき 

• 冷房中に吹き出し口から白煙が出ているように見えることがあります。こ 
れは湿度の高い空気が急激に冷やされて起こる現象で、異常ではありません。 

• エンジンスイッチを OFF にしてエアコンを止めた場合、再始動時は止める 
直前の状態に戻ります。 

• 停車中は冷房効果を上げるため、アイドリング回転数が高くなります。 
CVT 車はクリープ現象が強くなりますので、ブレーキを確実に踏んでくだ 
さい0 

• お体が冷え過ぎないように適温に調整してください。冷え過ぎは健康を損 
ないます。設定温度25付近でお使いください。 

• 炎天下に駐車したときには、冷房を使う前にウインドゥを全開にするなど 
して熱気を追い出してください。 

• 室内のにおいが気になるときには消臭剤を使って消してください。空気が 
汚れているときや、タバコを吸うときは換気してください。ほこりやタパ 
コの煙が冷房装置に付いて、におうことがあります。 

•冷房中は乾燥ぎみとなり、タバコの煙で目が痛くなることがあります。目 
が痛くなったときは外気を導入してください。 

• 冷房•除湿機能は各部を潤滑するためにも月に2、3回程度作動させてくだ 
さい0 

•冷えない場合は、冷媒不足も考えられます。お近くのスバル販売店で点検 
を受けてください。 
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エアコン 


■各タイヤルおよびスイッチの使いかた 

籲モード（吹き出し口）切り替えダイヤル 

使用目的に合わせて吹き出し口を切り替えます。 
AUT 〇では適切な吹き出し口に自動制御され 
ます。 

内気循環時でも、ダイヤルをあるいは 
艰にしたときは、効果的に曇りを取るため、 
自動で除湿機能 （ A / C スイッチ）が ON になり、 

外気導入に切り替わります。 



籲風量 調整（フアン）ダイヤル 

風量を調整できます。 

右に回すほど強くなります。 

AUT 〇では適切な風量に自動制御されます。 



籲内 外気切り替えスイッチ 

スイッチを押すごとに内気循環と外気導入が 
交互に切り替わります。表示灯が点灯してい 
るときが内気循環です。 

早く冷房したいとき、または冷房の効きを高 
めたいときには、内気循環をお使いください。 



C fl アドバイス） 


バッテリーの接続を外したとき、またはバッテリー電圧が低下した場合は表 
示灯が点滅することがありますが、異常ではありません。ただし、エンジン 
始動時に必ず表示灯が点滅する場合は電気系統の異常が考えられますので、 
お近くのスバル販売店で点検を受けてください。 
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室内装備品の使いかた 











エアコン 


▼内外気切り替えの自動制御 

吹き出し口切り替えダイヤルと風量調整（ファン）ダイヤルを 「 AUTOj 位置にすると内 
外気の切り替えを自動制御します。自動制御中に内外気切り替えスイッチを押すと内気循 
環または外気導入に固定されます。 

自動制御に戻す場合は、吹き出し口切り替えダイヤルと風量調整（ファン）ダイヤルを 
「 AUTO 」 位置にします。それそれのダイヤルが 「 AUTO 」 位置にあるときは、いずれかの 
ダイヤルを一旦 「 AUTO 」 以外の位置にし、 「 AUTO 」 位置に戻します。 

- (△注意 ) - 

内気循環は必要なときだけ使い、通常は自動制御または外気導入を使ってく 
ださい。内気循環で長時間使うと、万一、排気管に腐食や損傷による穴や亀 
裂が生じた場合、排気ガスによる一酸化炭素中毒になるおそれがあります。 

また、ガラスが曇りやすくなりますので、内気循環で使用する場合は、 A/C 
スイッチを押して除湿機能を働かせて使用してください。 


•温度調整ダイヤル 

室内温度を調整するとき使います。 

温度を20〜30の範囲で設定できます。ただ 
し、ダイヤルを左端または右端に設定したと 
きは最大冷房または最大暖房となります。 



C 5 アドバイス） 

風量調整を AUTO 以外で使用すると、適温に温度調整されない場合があります。 
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エアコン 


籲 A / C スイッチ 

風量調整（ファン）ダイヤルが 「 OFF 」 以外 
のとき、スイッチを押すと冷房•除湿機能が 
作動し、スイッチ内のランプが点灯します。も 
う一度押すと冷房 • 除湿機能は停止します。 


401460 

C 5 アドバイス） 

• 冷房•除湿機能はフアンが作動していないときにスイッチを押しても作動 
しません。 

• 気温が o ° c 付近まで下がったときは冷房 • 除湿機能が作動しない場合があ 
ります。 


▼冷房 • 除湿機能の自動制御 

吹き出し口切り替えダイヤルと風量調整（ファン）ダイヤルを 「 AUTO 」 位置にすると冷 
房. 除湿機能の〇 N /0 FF を自動制御します。自動制御中に A / C スイッチを押すと冷房 • 除 
湿機能が 0 N /0 FF に固定されます。 

自動制御に戻す場合は、吹き出し口切り替えダイヤルと風量調整（ファン）ダイヤルを 
「 AUTO 」 位置にします。それそれのダイヤルが 「 AUTO 」 位置にあるときは、いずれかの 
ダイヤルを一旦 「 AUTO 」 以外の位置にし、 「 AUTO 」 位置に戻します。 

CB アドバイス〕 

A / C スイッチの表示灯が点灯していない場合でも、制御上作動することがあ 
ります。（その場合はエンジン回転数が高くなります。） 
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室内装備品の使いかた 
















エアコン 



内外気切り替えスイッチ A / C スイッチ（冷房 • 除湿機能） 401473 


エンジンをかけているとき、風量調整（フアン）ダイヤルを「0」以外の位置にすると作動 
します。冷房•除湿をするときは、さらに A / C スイッチを押します。風量調整（フアン）ダ 
イヤルを「0」にすると止まります。 

CB アドバイス） 

• エンジンがかかっているときにスイッチを操作してください。 

• 次の場合、冷房 • 除湿機能が作動しない場合があります。 

一室内の温度が低いとき 
一外気温度が o ° c 付近まで下がったとき 

• 冷房中に吹き出し口から白煙が出ているように見えることがあります。これ 
は湿度の高い空気が急激に冷やされて起こる現象で、異常ではありません。 

• 停車中は冷房効果を上げるため、アイドリング回転数が高くなります。 

CVT 車はクリーブ現象が強くなりますので、ブレーキを確実に踏んでくだ 
さい。 

• 炎天下に駐車したときには、冷房を使う前にウインドゥを全開にするなど 
して熱気を追い出してください。 

• 室内のにおいが気になるときには消臭剤を使って消してください。空気が 
汚れているときや、タバコを吸うときは換気してください。ほこりやタパ 
コの煙が冷房装置に付いて、におうことがあります。 

•冷房中は乾燥ぎみになり、タバコの煙で目が痛くなることがあります。目 
が痛くなったときは外気を導入してください。 

• お体が冷え過ぎないように適度に温度を調整してください。冷え過ぎは健 
康を損ないます。 

• 冷房•除湿機能は各部を潤滑するためにも月に2、3回程度作動させてくだ 
さい0 

•冷えない場合は、冷媒不足も考えられます。お近くのスバル販売店で点検 
を受けてください。 
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エアコン 


■各タイヤルおよびスイッチの使いかた 

籲モード（吹き出し口）切り替えダイヤル 

使用目的に合わせて吹き出し口を切り替えます。 
ダイヤルを^あるいは句レにしたときは、効 
果的に曇りを取るため、自動で除湿機能が作 
動し、外気導入に切り替わります。 A / C スイッ 
チや内外気切り替えスイッチを操作しても機 
能を切り替えることはできません。 



C I アドバイス） 


あるいは卿を使用中は、 A / C スイッチの表示灯が消灯している場合でも 
除湿機能は作動しています。 


春風量調整（フアン）ダイヤル 

風量を4段階に調整できます。 

数字が大きくなるほど強くなります。 



春内外気切り替えスイッチ 

一時的に外気を遮断したい場合に使います。 
スイッチを押すごとに内気循環と外気導入が 
交互に切り替わります。 

早く冷房したいとき、または冷房の効きを高 
めたいときには、内気循環をお使いください。 
表示灯が点灯しているときが内気循環です。 
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室内装備品の使いかた 












エアコン 


— k A 注意 ) - 

内気循環は必要なときだけ使い、通常は外気導入を使ってください。内気循 
環で長時間使うと、万一、排気管に腐食や損傷による穴や亀裂が生じた場合、 
排気ガスによる一酸化炭素中毒になるおそれがあります。また、ガラスが曇 
りやすくなりますので、内気循環で使用する場合は、 A / C スイッチを押して 
除湿機能を働かせて使用してください。 


•温度調整ダイヤル 

送風温度を調整します。 

温度を上げるときは右へ、下げるときは左へ 
回します。 



401477 


• A / C スイッチ 

風量調整（フアン）ダイヤルが「0」以外のと 
き、スイッチを押すと冷房•除湿機能が作動 
し、スイッチ内のランプが点灯します。もう 
一度押すと冷房 • 除湿機能は停止します。 



401478 
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エアコン 


感知センサー: 


フルオートエアコンには次のセンサーが付いています。 
• 日射センサー（ダッシュボード中央） 


室内温度センサー（運転席ロアカバー左側） 



外気温度センサー（フロントバンパー裏側） 


/i ® 


センサーに衝撃を与えたり、水をかけたり、上に物を置いたりしないでくだ 
さい。温度制御にずれが発生する原因となります。 


エアフイルタ 


エアコンにはエアフイルターが装備されています。 

快適にお使いいただくため、定期的に交換してください。 
交換時期：12,000 km 走行ごとまたは1年ごと 
☆6-49 ページ参照 
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室内装備品の使いかた 








































オーデイオシステム 8 

あらかじめ知っておいていただきたいこと 


— ( TS 注意 ) - 

• 車外の音が聞こえる程度の音量で聞いてください。車外の音が聞こえない 
状態で運転すると危険です。 

• 運転者は車が止まっているときにラジオ•オーディオを操作してください。 
• 内部に水や異物を入れないでください。故障の原因となります。 

• お子さまがディスク挿入口に指を入れないようにしてください。けがの原 
因となるおそれがあります。 


■ラジオ受信について 

•受信感度は周囲の状況、気象状況、送信局からの電波の強さ、送信局からの距離によっ 
て影響を受けます。山ろくや建物の近くでは電波がさえぎられたり、電波が反響したり 
して受信状態が悪くなることがあります。また、電車の架線や高圧電線の近くでは高圧 
電流の影響でノイズ（雑音）が入ったりするなど受信状態が悪くなることがあります。 
•室内または車の近くで携帯電話や無線機を使うとノイズ（雑音）が入ることがあります。 


■アンテナについて 

• アンテナは ルーフ 後方の中央部に取り付けられています。 

•アンテナのロッド部は前後方向に倒れます。ラジオを聞く際は、立てた状態にしてくだ 
さい0 

• ロッドは根元を回すことで取り外しできます。 



— k 注意 ;- 

• 車庫、立体駐車場など、低い天井がある場所では、 ロッ ドを倒してください。 
• 洗車機で洗車するときは、 ロッ ドを取り外してください。 

取り付けたままでは、 ルーフ に傷がつく場合があります。 

• 外した ロッ ドを取り付ける場合は、確実に締め付けてください。 
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オーデイオシステム 


■ CD について 

• 右図のマークがついている音楽 CD を使っ 
てください。右図のマークがないものは使 
えません。 


DIGITAL AUDIO 


{km tig® 


DIGITAL AUDIO 


Recordable 


DIGITAL AUDIO 

I Rewritable! 


ディスクには指紋、汚れ、傷等をつけないように取り扱ってください。 

ディスクを扱うときは、中心の穴と端を挟んで持ち、ラベル面を上にしてください。 
ディスクの汚れは、プラスチックレンズ用メガネ拭きなどの柔らかく乾いた布で軽く拭 
き取ってください。手で強く押したり、かたい布でこすると表面に傷がつくことがあり 
ます。また、レコードスプレー•帯電防止剤•アルコール•ベンジン•シンナーなどの溶剤 
や化学ぞうきんなどを使用すると、ディスクが損傷し、使用できなくなるおそれがあり 
ます。 

主 ( CD 排出）ボタンを押して、ディスクが飛び出た状態のまま長時間放置しないでくだ 
さい。ディスクがそり、使用できなくなるおそれがあります。 

ディスクは熱に弱いので直射日光の当たる場所やヒーター吹き出し口などの近くに置か 
ないでください。ディスクが変形して使用できなくなります。 

直径 12 cm の円形以外のディスクは再生できません。特殊形状のディスクは、誤作動や 
故障の原因となりますので、使用しないでください。 
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オーデイオ システム 


• DualDisk には対応していません。誤作動や故障の原因となりますので、使用しないでく 
ださい。 

•記録部分に透明、または半透明部分があるディスクは、正常に出し入れや再生ができな 
くなるおそれがありますので、使用しないでください。 



401175 

•セロ八ンテープ、シール、 CD - R 用ラベルなどが貼ってあるディスクや、はがしたあとの 
あるディスクは使用しないでください。プレーヤーが正常に作動しなくなったり、ディ 
スクが取り出せなくなるなど、故障の原因となるおそれがあります。 



401176 

•寒いときや雨天のときは、プレーヤー内に露が生じ、正常に作動しないことがあります。 

この場合 CD を取り出し、しばらく待ってから再度 CD を挿入してください。 

• 炎天下に長時間駐車した後などはプレーヤーの温度が高くなり、正常に作動しないこと 
があります。温度が下がるまでしばらくお待ちください。 

• 悪路走行などで激しく振動した場合、音飛びすることがあります。 
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オーディオシステム 


■ MP 3 /WMA について 

CD プレーヤー &AM/FM チューナーー体才ーディオ [MP3/WMA 対応]は MP3/WMA ファ 
イルを再生することができますが、使用できる MP3/WMA ファイルを記録したメディアや 
フォーマットには制限があります。 MP3/WMA ファイルを書き込むときには以下のことに 
注意してください。以下に記載されている制限文字数はいずれも1 byte 文字を使用した場 
合の文字数です。 

參使用できるメディア 

使用できる MP3/WMA を収録するためのメディアは CD-R、 および CD-RW です。 

簡易フォーマットで作成されたメディアは再生できません。 

參再生できる MP 3 フォーマット 

再生できる MP3 フォーマットは以下になります。 

• 規格： 

MPEG-1 Layer 3 
MPEG-2 Layer 3 
MPEG 2.5 Layer 3 
• サンプリング周波数： 

8, 11.025,12,16, 22.05, 24, 32, 44.1,48 (kHz) 

• ビットレート： 8〜320 (kbps) 

. 可変ビットレート対応 

參再生できる WMA フォーマット 

再生できる WMA フォー マッ トは、 WMA Ver 9.0 Standard 規格のものです。 

• Windows Media Audio 9準拠 

•サンプリング周波数： 32, 44.1,48 (kHz) 

•ビットレート： 48〜192 (kbps) 

. 可変ビットレート対応 

參使用できるディスクのフォーマット 

使用できるディスクは、以下のフォーマットです。フォーマット名の後ろの文字数は、ファ 
イル名に付けられる最大文字数（区切り文字“.”と拡張子3文字を含む）です。 

• ISO 9660 Level 1:12文字 

• ISO 9660 Level 2 : 31文字 

• Joliet : 64文字 

• Romeo :128文字 
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オーデイオシステム 


なお、ロングファイル名形式で書き込んだ場合は、以下の文字数まで表示が可能です。 

32文字（全て2 byte 文字）〜64文字（全て1 byte 文字） 

使用できる文字はライティングソフトの取扱説明書および「ファイル名とフォルダ名の入 
力」を参照してください。 

ただし、表示可能な文字は、以下の文字になります。 

•半角文字（英数字、カタカナ、 ASCII コード） 

•一部全角記号 （ ASCII コードの記号に変換） 

上記以外の文字については「*』で表示されます。 

ただし、再生できるディスクには以下の制限があります。 

•最大ディレクトリ階層：8階層 
• 1フォルダ中の最大ファイル数： 255 
• 最大フォルダ数： 250 
• 最大フォルダ名： 64文字 

前記のフォーマット以外で書き込まれた MP 3/ WMA ファイルは、正常に再生されなかったり、 
ファイル名やフォルダ名などが正しく表示されない場合があります。 

•圧縮ソフトとライティングソフトの設定 

MP 3/ WMA ファイルに圧縮するときは、圧縮ソフトの転送ビットレートの設定は“128 
kbps ” の“固定”を推奨します。 

何も記録されていないメディアに一度で最大容量まで記録する場合は 、 “Disc at 〇 nee ” の 
設定をしてください。 

•ファイル名とフォルダ名の入力 

ファイル名とフォルダ名は、半角文字（英数字、カタカナ、 ASCII コード）で入力してくだ 
さい。これ以外の文字で入力されているファイル名とフォルダ名は正常に表示されない場 
合があります。また、ライティングソフトや使用するディスクのフォー マッ トによって表 
示できる文字が制限されます。詳しくはライティングソフトの取扱説明書をご覧ください。 
また、 MP 3/ WMA ファイルと認識されて再生されるファイルは、 “. MP 3” または “. WMA ” 
の拡張子が付いたものだけです。 MP 3/ WMA ファイルには、 “. MP 3” または “. WMA ” 拡 
張子を付けて保存してください。 

- (< S ) 禁止） - 

MP 3/ WMA 以外のファイルに、 “. MP 3” または “. WMA ” の拡張子を付けると、 
MP 3/ WMA ファイルと誤認識して再生をしてしまい、大きな雑音が出てス 
ピーカーなどを破損するおそれがあります。 

MP 3/ WMA 以外のファイルに、 “. MP 3” または “. WMA ” の拡張子を付けな 
いよラにしてください。 
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• ID 3 /WMA Tag について 

ID 3/ WMATag については、未対応になります。 

籲メディアに書き込むファイルについて 

MP 3/ WMA が収録されているメディアを挿入すると、最初にディスク内の全てのファイル 
をチェックします。 

このため、再生するメディアに多くのフォルダや MP 3/ WMA 以外のファイルを書き込むと、 
再生するまで長時間必要になります。 

また、次の MP 3/ WMA ファイルの再生に移るまで時間がかかったり、ファイルサーチや 
フォルダサーチがスムーズに行えない場合があります。 

鲁 MP 3/ WMA ファイルを再生する順番 

再生、フォルダサーチ、ファイルサーチ、およびフォルダセレクトでファイルやフォルダ 
が選択される順番は、ライティングソフトで書き込まれた順番になります。このため、再 
生されると予想していた順番と実際に再生される順番が一致しないことがあります。 
ライティングソフトにもよりますが、“0ド〜“99” などとファイル名の頭に再生する順番 
を入力してから CD - R などに書き込むことで、再生する順番を設定できることがあります。 
次のようなフォルダ•ファイル階層のメディアでフォルダサーチ、ファイルサーチ、および 
フオルダセレクトを行った場合は次のようになります。 


メディアの階層例 



(〇) ROOT 

I "] フォルダ 

MP 3/ WMA ファイル 


補足 


Cl ： 


フォルダ6にはファイルが存在 
していませんが、フォルダ番号 
は振られます . 
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オーデイオ システム 


CD プレーヤ— & AM / FM チュ■ナー-体オーディオ [ MP 3/ WMA 対応]:^ 


「 TUNE/TRACK (音質•音量バランス/ラジオ選局/ CD 選曲）ダイヤル…4-29、4-32、 4-34 

- FOLDER ボタン…4一35 

- SCAN ボタン…4一32、 4-36 

- DISP ボタン…4一37 

- RPT ボタン…4一35、 4-35 

- CD 挿入口…4一33 

-選択ボタン…4一32 

-厶 ( CD 排出）ボタン…4一34 

- CD / AUX ボタン…4一33、 4-38 



MENU ボタン…4一30 - 

SEEK (早送り•早戻し）ボタン…4-32、4-33、 4-34 —— 

叫)（交通情報）ボタン…4一32 - 

AM ボタン…4 一 31- 

0 N / V 0 L (電源/音量調整）ダイヤル…4一29 - 

FM ボタン…4 一 31- 


401178 


4 一 28 

IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299, 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 













































































































オーデイオシステム 


■電源、音量•音質の調整 
春電源を入れるとき 

エンジンスイッチが ACC または ON のとき、「〇 N / VOL 」 ダイヤルを押すごとに電源が ON * 
〇 FF になります。 

電源が ON になると、前に電源を〇 FF にしたときのモードになります。 

CB アドバイス> > 

次の操作を行っても電源を ON にすることができます。 

• CD を挿入したとき 

•「 AM 」 ボタン、 「 FM 」 ボタン、 「 CD / AUX 」 ボタン※または「•》»」ボタン 
を押したとき 

※ 「 CD / AUX 」 ボタンは CD が入っているまたは外部機器が接続されている 
とぎ 


籲音量を調整するとき 

「〇 N / VOL 」 ダイヤルを回して調整します。 

右に回す：音が大きくなります 
左に回す：音が小さくなります 

(3 アドバイス） 

外部機器を再生している場合の音量調整は、外部機器を操作して行うことも 
できます。 


籲音質と前後 • 左右の音量バランスを調整するとき 

① 「 TUNE / TRACK 」 ダイヤルを押して調整モードを選択します。 
ボタンを押すごとに 

BASS -> MIDDLE -> TREBLE 

(低音） （中音） （高音） 

T | 

解除 <- BALANCE <- FADER 

(左右バランス） （前後バランス） 

と切り替わり、表示部に表示されます。 

② 「 TUNE / TRACK 」 ダイヤルを回してお好みの位置に調整します。 


モード（調整レベル表示） 

左に回したとき 

右に回したとき 

BASS (低音） （—8 〜 + 8) 

低音減衰 

低音強調 

MIDDLE (中音） （-8 〜 + 8) 

中音減衰 

中音強調 

TREBLE (高音） （-8 〜 + 8) 

高音減衰 

高音強調 

FADER (前後） ( R 9- F 9) 

前側減衰 

後側減衰 

BALANCE (左右） （ L 9 〜 R 9) 

右側減衰 

左側減衰 
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オーデイオ システム 


( J アドバイス） 

調整時、5秒間操作を行わないと、通常表示に戻ります。 


•Speed Volume Control の設定を変更するとき 

Speed Volume Control は、車速を上げると自動的に音量を調整し、走行時でも停車時と 
同様な音量感で聞くことができます。 

車速が上がると、自動的に音量が上がります。 

車速の変化による音量の調整量をお好みのモードに設定することができます。 

▼設定方法 

① 「 MENU 」 ボタンを押して Speed Volume Control を選択します。 

ボタンを押すごとに 

SPEED VOLUME -> BEEP 

t I 

1 -解除<- 1 

と切り替わり、表示部に表示されます。 

② 「 TUNE / TRACK 」 ダイヤルを回してお好みの位置に設定します。 

右に回す：調整量が大きくなります 

左に回す：調整量が小さくなります 


モード 

調整量 

SPEED VOLUME OFF 

なし 

SPEED VOLUME 01 

小 

SPEED VOLUME 02 

大 


C 5 アドバイス） 

Speed Volume Control の初期設定は OFF に設定されています。 
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オーディオシステム 


• ビープ音の設定を変更するとき 

オーディオ操作時の操作音の設定ができます。 

▼設定方法 

① 「 MENU 」 ボタンを押して BEEP を選択します。 

ポタンを押すこ'とに 

SPEED VOLUME -> BEEP 

t I 

1 -解除 く - 1 

と切り替わり、表示部に表示されます。 

② 「 TUNE / TRACK 」 ダイヤルを回して設定を変更します。 
右に回す：設定が ON になります 

左に回す：設定が OFF になります 


設定 

操作音 

ON 

あり 

OFF 

なし 


( J アドバイス） 

ビープ音の初期設定は QN に設定されています。 


■ラジオを聞くとき 

籲 FM を受信するとき 

「 FM 」 ボタンを押します。 

• バンドを切り替えるとき 
「 FMj ボタンを押し、バンドを選択します。 
押すごとに 

FM 1 <——> FM 2 

と切り替わり、表示部に表示されます。 

籲 AM を受信するとき 

「 AM 」 ボタンを押します。 
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•選局するとき 

「 TUNE / TRACK 」 ダイヤルを回します。 

• 周波数に合わせて放送を聞くとき 

右に回す：ダイヤルを回すごとに周波数の高い方へ1ステップずつ切り替わります。 

左に回す：ダイヤルを回すごとに周波数の低い方へ1ステップずつ切り替わります。 

• 自動的に放送局を探すとき 

「 SEEK 」 ボタンの「《」または「►►」を押します。放送局が見つかると受信を始めます。 
「►►」を押す：周波数の高い方へ放送局を探します。 

「◄◄」を押す：周波数の低い方へ放送局を探します。 

d アドバイス> > 

. AM 放送はモノラル受信のみです。 

• FM ステレオ送受信中は表示部に "( CSir が点灯します。 


•記憶させた放送局を呼び出すとき 

記憶させた放送局のバンドを選択してから、「選択」ボタンのいずれかを押します。 

d アドバイス） 

バッテリーを交換したときなどは記憶した内容が消去されます。この場合は 
再度記憶させてください。 


•交通情報を聞くとき 

「•功」ボタンを押します。 

どのモードからでも切り替わります。 

もう一度押すと、直前のモードに切り替わります。 

• 交通情報局をかえるとき 

交通情報モード中に 「 TUNE / TRACK 」 ダイヤルを回して選局します。 

交通情報局は1620 kHz 、 1629 kHz 、 522 kHz を選ぶことができます。初期値は1620 
kHz になっています。 

•自動で放送局を数秒ずつ聞きたいとき（スキャンプレイ） 

放送局を順番に約5秒間ずつ受信する機能です。どんな番組を放送しているかを知りたいと 
きに便利です。 

「 SCAN 」 ボタンを押すと、現在受信している放送局よりも高い周波数の放送局を順番に受 
信します。スキャンプレイ開始前の放送局に戻るとスキャンプレイは停止します。 

スキ ャン プレイを解除するには 「 SCAN 」 ボタンを押します。解除後はスキ ャン プレイを 
解除したときの周波数で停止します。 
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オーデイオシステム 


■ラジオの放送局を記憶するとき 

籲手動で放送局を記憶するとき 

① 「 FMj ボタンまたは 「 AM 」 ボタンを押してバンドを選択します。 

② 「 TUNE / TRACK 」 ダイヤルを操作するか、 「 SEEK 」 ボタンの「如」または「►►」を操 
作し、記憶したい放送局を選択します。 

③ 「選択」ボタンのいずれか1つを1 .5 秒以上押します。 

表示部に押したボタンの番号（チヤンネル番号）が表示されます。 

d アドバイス） 

各バンド (FMK FM 2、 AM ) で最大6局まで記憶できます。 


籲自動的に放送局を記憶するとき （ AUTOSTORE ) 

① 「 FMj ボタンまたは 「 AM 」 ボタンを押してバンドを選択します。 

② 「 SCAN 』 ボタン （ A / S ボタン）を 1.5 秒以上押します。 

受信可能な放送局が見つかると、チヤンネル1から6まで自動的に周波数の低い順に記憶 
されます。 

C 5 アドバイス j 

受信電波が弱いと自動的に記憶できないことがあります。 


■ CD を聞くとき 

本機は 12 cmCD のみ再生することができます。 

CD 演奏中はトラック番号（曲番号）を表示します。 

M P 3/ WMA ファイルを演奏中はフオルダ番号も表示します。 

鲁 CD が入っていないとき 

CD はエンジンスイッチが ACC または ON のとき挿入することができます。 
CD を挿入すると演奏が始まります。 

籲 CD が入っているとき 

「 CD / AUX 」 ボタンを押すと演奏が始まります。 
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オーデイオ システム 


( J アドバイス） 

• 8 cm CD は使用しないでください。損傷の原因となります。 

•音楽用 CD - R 、 CD - RW に記録された音楽データを再生できます。ただし、 
CD の録音条件、特性、傷、汚れなどにより再生できない場合があります。 
ファイナライズ（通常の CD プレーヤーで再生できるようにする処理）を 
されていない CD - R 、 CD - RW は再生できません。 

• CD プレーヤーが動作しなくなった場合は、表示部に “PUSH EJECT ” ま 
たは “CHECK DISC ” と表示されます。表示された場合は、「土」ボタン 
を押して CD を取り出してください。 CD に傷や変形がないこと、また CD 
プレーヤーに対応している CD が正しく挿入されていることを確認してく 
ださい。 CD が取り出せない場合、もしくは CD を交換しても表示が消えな 
い場合はスバル販売店で点検を受けてください。 


•演奏を停止するとき 

「〇 N / VOL 」 ダイヤルを押すか、他のモードに切り替えます。 
または 「土」 ボタンを押して CD を排出します。 


• CD を取り出すには 

「金」ボタンを押します。 CD が排出され、前のモードに切り替わります。 

d アドバィス） 

• エンジンスイッチが〇 FF でも CD の排出をすることができます。 

• 排出された CD を15秒以上そのままにしておくと自動的に引き込まれます。 


•選曲するとき 

「 TUNE / TRACK 」 ダイヤルを回します。 

• 先の曲にするとき 

「 TUNE / TRACKj ダイヤルを右に回します。回すごとに先の曲を頭出しします。 

• 手前の曲にするとき 

「 TUNE / TRACK 」 ダイヤルを左に回します。1回目で今聞いている曲の先頭に、回すご 
とに手前の曲を頭出しします。 

•曲の早送り、早戻しをするとき 

「 SEEK 」 ボタンの「◄★または「►►」を長めに押します。 

• 早送り 

「►►」を 0.5 秒以上押すと早送りされます。手を離したところから演奏を始めます。 

• 早戻し 

「《」を 0.5 秒以上押すと早戻しされます。手を離したところから演奏を始めます。 
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オーデイオシステム 


鲁フォルタを選択するとき（ MP 3、 WMA ) 

CD 内のデータがフォルダ分けされている場合、お好みのフォルダを選択して聞くことがで 
きます。 

① 「 FOLDER 」 ボタンの「▼」または「▲」を押します。 

「▲」を押す：ボタンを押すごとに先のフォルダが選択されます。 

「▼」を押す：ボタンを押すごとに手前のフォルダが選択されます。 

② フォルダを選択した後は、通常の CD と同じ操作で聞くことができます。 

春同じ曲を繰り返し聞くとき（リピートプレイ） 

① 曲の演奏中に 「 RPT 」 ボタンを押します。 

押すたびに下記のように切り替わり、表示部に表示されます。 

TRACK RPT -> FOLDER RPT ^ 

t I 

I -解除 < - 1 

※フォルダ無しの CD を作成した場合、 CD 内の曲を自動的に選び演奏します。 

② 表示部に “TRACK RPT ” を表示させます。演奏中の曲を繰り返し演奏します。演奏中は 
“ RPT ” と表示されます。 

③ 解除するには 「 RPT 」 ボタンを押して“解除”に切り替えます。 

春同じフォルダを繰り返し聞くとき（フォルダリピートプレイ） 

CD 内のデータがフォルダ分けされている場合、お好みのフォルダを繰り返し聞くことがで 
きます。 

① 曲の演奏中に 「 RPT 」 ボタンを押します。 

押すたびに下記のように切り替わり、表示部に表示されます。 

TRACK RPT -> FOLDER RPT ^ 

t I 

I -解除 く - 1 

※フォルダ無しの CD を作成した場合、 CD 内の曲を自動的に選び演奏します。 

② 表示部に “FOLDER RPT ” を表示させます。演奏中のフォルダを繰り返し演奏します。 
演奏中は “ F ► RPT ” と表示されます。 

③ 解除するには 「 RPT 」 ボタンを押して“解除”に切り替えます。 
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オーデイオ システム 


•曲を自動的に選ばせて聞くとき（ランダムプレイ） 

• フォルダランダムプレイ 
フォルダ内の曲を自動的に選曲させます。 

① 曲の演奏中に 「 RPT 」 ボタン （ RDM ボタン）を 0.5 秒以上押します。 

押すたびに下記のように切り替わり、表示部に表示されます。 

FOLDER RDM % -> DISC RDM 

t I 

1 -解除 < - 1 

※フォルダ無しの CD を作成した場合、 CD 内の曲を自動的に選び演奏します。 

② 表示部に “FOLDER RDM ” を表示させます。曲を自動的に選び演奏します。演奏中は 
“F ► RDM ” と表示されます。 

③ 解除するには 「 RPT 」 ボタン （ RDM ボタン）を 0.5 秒以上押して“解除”に切り替えます。 
• ディスクランダムプレイ 

ディスク内の全曲を自動的に選曲させます。 

① 曲の演奏中に 「 RPT 」 ボタン （ RDM ボタン）を 0.5 秒以上押します。 

押すたびに下記のように切り替わり、表示部に表示されます。 

FOLDER RDM % -> DISC RDM 

t I 

1 -解除 < - 1 

※フォルダ無しの CD を作成した場合、 CD 内の曲を自動的に選び演奏します。 

② 表示部に “DISC RDM ” を表示させます。曲を自動的に選び演奏します。演奏中は 
“D ► RDM ” と表示されます。 

③ 解除するには 「 RPT 」 ボタン （ RDM ボタン）を 0.5 秒以上押して“解除”に切り替えます。 


•聞きたい曲を探すとき（スキャンプレイ） 

曲の最初の10秒間だけを順番に再生する機能です。 

① 曲の演奏中に 「 SCAN 」 ボタンを押します。 

押すたびに下記のように切り替わり、表示部に表示されます。 

DISC SCAN <——> 解除 
(FOLDER SCAN ) ^ 

※フオルダ分けされた CD の場合 

② トラック番号（曲番号）が点滅し、スキャンプレイが開始されます。スキャンプレイ開 
始前の曲に戻るとスキャンフレイは停止します。 

③ 解除するには 「 SCAN 」 ボタンを押します。 

C 5 アドバィス） 

• ディスクスキャンプレイはディスク内の全曲を順番に再生します。 

• フォルダスキャンプレイはフォルダ内の全曲を順番に再生します。 


4 一 36 

IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 
GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 
GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 
















オーデイオシステム 


籲表示部の表示を切り替えるとき 

CD 再生時、 「 DISP 」 ボタンを押すごとに表示の切り替えができます。 
< MP 3 /WMA CD > 

トラック番号（曲番号）と演奏時間〇 


フォルダネーム表示 

I 

ファイルネーム（曲名）表示 


< CD - TEXT > 

トラック番号（曲番号）と演奏時間 

I 

ディスクタイトル表示 

I 

アーテイストネー厶表爪 

I 

トラックタイトル（曲名）表示一 




Cfl アドバイス） 


漢字、ひらがなで入力されたネームまたはタイトルは表示できません。 
ネームまたはタイトルは1回に12文字まで表示できます。 

ネームまたはタイトルが13文字以上の場合、ネームまたはタイトル表示中 
に 「 DISP 」 ボタンを 0.5 秒以上押すと、13文字以降の文字を表示します。 
CD にネームまたはタイトルが記録されていない場合は表示しません。そ 
の場合 、 “NO TITLE ” と表示します。 

フォルダ分けされていない MP 3 /WMA CD の場合、フォルダネームは 
“ ROOT ” と表示されます。 
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オーデイオシステム 


■外部機器を再生するとき 


• AUX 端子について 

外部機器を接続するための入力端子です。 
市販の ポータブルオーディオ などを AUX 端子 
に接続することができます。 



•再生するとき 

市販の AUX 接続コード（抵抗なし）を使用して、外部機器を AUX 端子に接続します。 
エンジンスイッチカヾ ACC または〇 N のとき 「 CD / AUX 」 ボタンを押します。 

表示部に “ AUX ” が点灯し、外部機器を操作して再生することができます。 

- (△注意 ) - 

• 外部機器の音量が大きく設定されていると、外部機器の接続時などに予想 
以上に大音量で再生される場合があります。外部機器の接続時などはあら 
かじめ外部機器の音量を適度に設定してください。 

• 接続した外部機器によっては、ノイズが発生したり音が割れる場合があり 
ます。以下の操作を行ってください。 

ノイズが発生する場合： 

外部機器の音量を大きくしてください。 

音が割れる場合： 

外部機器の音量を小さくしてください。 


( J アドバイス） 

•ステレオミニプラグを接続しないと、 CD / AUX ボタンを押しても AUX 
モードになりません。 

• AUX 端子に接続するときは、0 3.5 ステレオミニプラグを使用してください。 
• 外部機器の操作方法については、お手持ちの外部機器に付属の取扱説明書 
をご覧ください。 
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オーデイオシステム 


オーデイオリモートコントロールスイツチ! 


このスイッチは八ンドル左側のスポークにあります。車を運転中に八ンドルから手を離さ 
なくても、オーディオの操作ができます。 

■ MODE (モード）スイツチ 

オーディオのモードを切り替えます。スイッチ 
を押すごとに下記の順に切り替わります。 


FM 


AUX — 


(外部機器接続時） 


AM 


CD 

(CD 挿入時） 


オーディオの表示部には選択したモードが表示 
されます。 



CB アドバイス） 


FM あるいは AM を選択したとき、最後に受信したバンドの周波数を表示し 
ます。 

ナビゲーシヨン装備車は、表示されるモードが異なります。詳しくはナビ 
ゲーシヨン取扱説明書をご覧ください。 


■ r Aj / r Vj スイツチ 
籲ラジオモード選択時 

▼記憶させた放送局を呼び出す 

「八」あるいは「 V 」スイッチを押すと記憶させ 
た放送局を呼び出すことができます。オーディオ 
表示部には、選択された放送局が表示されます。 

▼自動的に放送局を探す 

「八」あるいは「 V 」スイッチを 0.5 秒以上押 
すと自動的に受信可能な放送局を探します。 
探し出すと自動的に止まります。 
オーディオの表示部には、受信した放送局が 
表示されます。 
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室内装備品の使いかた 





















オーデイオ システム 


• CD 選択時 

「八」スイッチを押すと次の曲に飛び、「 V 」スイッチを押すと現在の曲の先頭に飛び、再 
度スイッチを押すと前の曲に飛びます。 

オーディオの表示部には、曲番号が表示されます。 


■ボリュームコントロールスイッチ 

「+」スイッチを押すと音量が増大し、 「一 j ス 
イッチを押すと音量が減少します。 

スイッチを押し続けると音量は増減し続けます。 
オーディオの表示部には、音量を示す数字が 
表示されます。 


■ MUTE (ミュート）スイツチ 

このスイッチを押すと音が消えます。 
オーディオの表示部には、 「 MUTE 」 が表示さ 
れます。 

再度スイツチを押すと音量が元に戻ります。 
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室内装備 

室内装備 

カツプホルダー 

■前席用 

タイプ A 

センターコンソールにあります。フタを開くとカツプホルダーとして使用できます。 



インナーカップは外すことができ、小物入れ 
として使用できます。 


外したイン ナー カップは、カップホルダー前 
後どちらにも取り付けることができます。 
•後ろ側にカップを取り付けると、前側には 
長いカップを入れることができます。 

•前側にカップを取り付けると、カップ下に 
スペースができ、小物を収納することがで 
きます。 
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室内装備品の使いかた 

































室内装備 


■前席用 


タイプ B 

センターコンソールにあります。 



■後席用 



• 飲み物の出し入れは信号待ちなどの停車中に行ってください。走行中の使 
用は思わぬ事故につながるおそれがあります。 


• ドアの開閉や走行中の振動、車の動きなどで飲み物がこぼれることがあり 
ます。熱い飲み物などはやけどのおそれがありますのでご注意ください。 


¢3アドバイス） 

後席乗降時にはアームレストを収納してください。アームレストの上に乗つ 
たり、ぶつけたりすると損傷の原因となります。 
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室内装備 


ボトルホルダー 

左右のフロントドアおよびリヤドアに各1つの 



• 飲み物の出し入れは信号待ちなどの停車中に行ってください。走行中の使 
用は思わぬ事故につながるおそれがあります。 


• ドアの開閉や走行中の振動、車の動きなどで飲み物がこぼれることがあり 
ます。熱い飲み物などはやけどのおそれがありますのでご注意ください。 
• 飲み物が入ったままフタをしていないぺットボトル、またはフタをするこ 
とができない容器（缶やカップなど）を入れないでください。飲み物がこ 
ぼれるおそれがあります。 


サンバイザー 


太陽光がまぶしいときにサンバイザーを降ろ 
します。 

横に回すときはフックから外して使用します。 
運転席側にはチケットホルダーが付いています。 
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室内装備 


■バニテイミラー 


運転席、助手席サンバイザー裏側に鏡がつい 
ています。 



— k △ 注意 j - 

走行中は必ずバニテイミラーのフタを閉めてください。 


小物入れ 


■グローブボックス 


小物や書類を入れるのに使います。取っ手を引 
いて開けます。また、ライティングスイッチが 
•または iD のとき、照明灯がつきます。 



— I 注意 J - 

走行中はグローブボックスを必ず閉めておいてください。万一の場合、開い 
たフタに体が当たるなどして思わぬけがをすることがあります。 
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室内装備 


■センタートレイ 

インストルメントパネル中央下にあります。 



又 Zli 注意 )- 


センタートレイ内に、転がりやすい物などを入れないでください。走行中卜 
レイ内のものが飛び出すなど、思; b ぬけがをするおそれがあります。 


センターコンソールトレイ 


センターコンソール前側にあります。 



< A 注意 )- 


センターコンソールトレイ内に、転がりやすい物などを入れないでください。 
走行中トレイ内のものが飛び出すなど、思わぬけがをするおそれがあります。 
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室内装備品の使いかた 
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■マルチセンターコンソール篇 

•フロント アーム レスト 

コンソールボックスと一体のフロントアーム 
レストです。 

スライド可動機構装備車は、アームレスト上 
部を前方に押し固定します。運転姿勢に合わ 
せて位置を調整してください。 



— k △注意 j - 

アームレストの上に乗ったり、重い物をのせたりしないでください。アーム 
レストの損傷や思わぬけがをすることがあります。 


d アドバイス） 

スライド可動機構装備車は、アームレスト上部が確実に固定されていること 
を確認してください。 


•コンソールボックス 

タイプ A はコンソールボックスカバーを、タイプ B はロックボタンを引き上げるとコンソール 
ボックスを使用できます。 

タイプ A タイプ B 
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コンソールポックスカバー裏側には、ぺーパーホルターがあります。小さなぺーパーを収 
納できます。 

また、コンソールボックス内の両側にはカードホルダーおよびペンホルダーがあります。 
カードおよびペン（各1本）を収納できます。 



— k Z & 注意 ) - 

• 走行中はコンソールボックスカバーを必ず閉めておいてください。走行中 
物が飛び出すなど、思わぬけがをするおそれがあります。 

• 炎天下で駐車する場合は、カードホルダーおよびペンホルダーにプラス 
チック素材のカードおよびペンを入れたままにしないでください。車内が 
高温になるため、カードおよびペンの変形やひび割れを起こすおそれがあ 
ります。 


CB アドバイス） 

各ホルダーには、使用目的外の物を入れないでください。取り出せなくなる 
ことがあります。 
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■コイントレイ 

取っ手を引いて開けます。 



サブトランク 


床下に物を収納することができます。 

•4 ドア 

トランクルーム床のリツド（フタ）を取り出します。 
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>5ドア 

リツド（フタ）にあるストラップを引き上げ、リツド（フタ）を折りたたみます。 




トノカバー （5 ドアのデイーラーオフシヨン） 


■使用するときには 

トノカバー中央部を持ち、ゆっくりとフック 
の手前まで引き、下げるようにして両側の 
フックに引っかけます。 

戻すときは中央部を持ち、一度手前に引いた 
まま持ち上げるようにしてフックから外し、 
ゆっくりと巻き戻します。 



■取り外すには 

巻き戻した状態でトノカバーのケースを持 
ち、トノカバーを右側に押して先端部を縮め 
て取り外します。 
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室内装備 


■取り付けるには 

トノカバーの右側を差し込み、先端部を右側に押して縮め、次に左側を入れて取り付けます。 

- (△注意 ) - 

トノカバーの上に物をのせないでください。 

物が落下したり、トノカノ V ：—が損傷するおそれがあります。 


■収納するには 


リッド（フタ）にあるストラップを引き上げ、 
リツド（フタ）を折りたたみます。 



トノカバー全体を図のように収納します。 



リツド（フタ）を元の位置に戻すとき、スト 
ラップをフックにかけてスカートトリムに固 
定します。 
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d アドバイス） 

ストラップをフックにかけることで、リッド（フタ）半分がスロープ状態に 
なります。スカートトリムと荷室フロアの段差を軽減し、重い荷物の出し入 
れを容易にするほか、ぺットの乗り降りの際のけがも防止できます。 


電源ソケット 

電源が ACC または〇 N のとき12 V 直流電源が取り出せます。 

自動車用電気製品の電源ソケットとしてご使用ください。 

インストルメントパネル中央下 コンソールボックス内 




— k △ 注意 j - 

電源ソケットから電源を取るときは、スバル純正品の使用をお奨めします。 
また、自動車用電気製品は必ず12 V - 120 W 以下のものをご使用ください。 
ご使用の際は、下記項目をお守りください。 

• タコ足配線はしないでください。発火することがあります。 

•銀紙、硬貨などの金属や異物を入れないでください。 

•電源ソケットにプラグが合わない（ガタがあったり、きつくて入らない） 
場合は、接触不良やプラグが抜けなくなる原因となります。ソケットに 
合ったプラグをご使用ください。 

• エンジン停止状態またはアイドリング状態のまま電気製品を長時間使用 
すると、バッテリー上がりを起こすことがありますのでご注意ください。 
また、走行中の使用でも不要になったら切るように心がけてください。 

• 走行中はコンソールボックスを必ず閉めておいてください。走行中物が飛 
び出すなど、思わぬけがをするおそれがあります。 
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d アドバイス） 

• 電源コードを引き廻す際は、コンソールボックスの凹部から引き出してくだ 
さい。引き出したあとは必ずコンソールボックスカバーを閉めてください。 



• アイドリングストップからエンジンが再始動すると、電源ソケットの電圧 
が低下するので、使用している電装品によっては電源が一時的に OFF にな 
ることがあります。 


コートフック 


リヤシートのアシストグリツプにはコート 
フックがあります。 




SRS カーテンエアバッグ装備車は、コートフックに八ンガーや銳利な物をか 
けないでください。 SRS カーテンエアバッグが作動したときにこれらの物が 
飛び、重大な傷害につながるおそれがあります。 


服をかけるときは八ンガーを使わず、服をそのままコートフックにかけてく 
ださい。 
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カーゴ フック （5 ドア) 
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買い物フック （5 ドア) 


カーゴルーム左右の内張りに付いています。 
買い物袋などが転がらないようにするときに 
使用します。 

袋の底を床につけ、手さげ部分をフックに巻 
きつけて使ってください。 



- k △注意」 - 

買い物フックは、買い物袋など軽量物の引っかけの用途以外に使用しないで 
ください。 

許容引っ張り荷重 f 3 kg 


室内の照明 

■ルームランプ 

車内の天井中央（後席上部）にあります。 
スイッチの位置により切り替えができます。 

ON :常に点灯します。 

DOOR :ドアを開けると点灯し、閉めると一 
定時間点灯後消灯します。 

OFF :常に消灯します。 
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籲オフディレイ機能 

スイッチを DOOR 位置にしているときに、下記操作を行うと一旦点灯し、徐々に消灯して 
いきます。（オフディレイ機能） 

• エンジンスイッチを ON から QFF にしたとき（キーレスアクセス装備車） 

• エンジンスイッチを ACC から LOCK へ操作したとき（キーレスアクセス装備車以外） 

• ドアを開けて閉めたとき 

•キーレスエントリー（キーレスアクセス機能、電波式リモコンドアロック）で解錠したとき 
•車両に近づいたとき（キーレスアクセス装備車） 

また、下記操作を行うと消灯します。 

• エンジンスイッチを ACC または ON にしたとき 

•キーレスエントリー（キーレスアクセス機能、電波式リモコンドアロック）で施錠したとき 

▼オフディレイ機能のカスタマイズ 

オフディレイ機能の作動あり/作動なしの設定と消灯までの時間の設定を変更することが 
できます。 

☆ 1—2 ページ参照 

CB アドバィス） 

•車から離れるときには消灯していることを確認してください。点灯してい 
るとバッテリー上がりの原因になります。 

• 長時間点灯したままにしないでください。バッテリー上がりの原因になり 
ます。 


■ス ポッ トマップランプ 

車内の天井前側（前席上部）にあります。 

タイフ A は右側のスイッチを押すと右側のランプが点灯し、タイプ B はスポットマップラン 
プの外側を押すとランプが点灯します。もう一度押すと消灯します。 

左側も同じように使います。 

夜間、車を止めて地図を見るときなどに便利です。 

タイプ A タイプ B 
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室内装備 


¢3 アドバイス） 

•車から離れるときには消灯していることを確認してください。点灯してい 
るとバッテリー上がりの原因になります。 

• 長時間点灯したままにしないでください。バッテリー上がりの原因になり 
ます。 


■カーゴルームランプ （5 ドア) 


荷室の助手席側にあります。 

DOOR :リヤゲートを開けると点灯し、閉め 
ると一定時間後に消灯します。 

OFF :常に消灯します。 



C 3 アドバイス j 

•車から離れるときには消灯していることを確認してください。点灯してい 
るとバッテリー上がりの原因になります。 

• 長時間点灯したままにしないでください。バッテリー上がりの原因になり 
ます。 
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室内装備 


インフォメーションメーター! 


安全のため、走行中に操作しないでください。走行中の操作は八ンドル操作 
を誤るなど思わぬ事故につながるおそれがあります。車を停車させてから操 
作をしてください。なお、走行中に画面を注視しないでください。運転者が 
走行中、画面を注視することは法律で禁止されています。前方不注意となり 
事故の原因となります。 


エンジンスイッチが ON のとき、メーター内の 
インフォメーション表示切り替えノブを押す 
ごとに次の表示に切り替わります。 


—>残走行距離計 

平均燃費計 

瞬間燃費計 

連続走行時間計 
小 

平均車速計 
小 

アイドリングストップ 
経過時間計 

(アイドリングストップ装備車） 
-ブランク 
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■時計 


エンジンスイッチが ACC または ON のとき、 
時刻が表示されます。 





GO 


401508 



•時計表示 （12 H /24 H ) の切り替えかた 

時計の時間表示を 12 H /24 H に切り替えることができます。 

① エンジンスイッチが〇 FF のとき、「一」ボタンを約5秒以上押し続けます。時計表示切り 
替えモードになり、時計表示が約5秒間点滅します。 

② 時計表示が点滅中、約2秒以上「+」ボタンを押し続けると、新しい設定が点滅表示します。 
点滅表示中に「+」ボタンを2秒以上押すごとに時計表示の設定 (12 H /24 H ) が切り 
替わります。 


•時刻表示の合わせかた 

エンジンスイッチが ACC または QN のとき、「+」ボタンまたは「一」ボタンを押すと、1 
分きざみで時刻が切り替わります。「+」ボタンを押すと表示時刻を進め、「一 j ボタンを 
押すと表示時刻を戻します。また、ボタンを押し続けると連続的に切り替わります。 

— C d アドバイス j -1 

バッテリーの接続を外すと時刻が消去されます。バッテリーを接続後、正し 
い時刻に修正してください。 


■外気温度計 

外気温度を表示します。 

表示範囲は 一 40° C 〜 80° C です。 



401511 
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籲路面凍結警告表示 

外気温度が 3°C 以下になった場合、路面が凍結 
している可能性があることを知らせるため、 
温度表示が5秒間点滅します。 



d アドバイス） 


外気温度計は外気センサー取付部の温度を表示していますので、実際の外 
気温度とは異なる場合があります。 

路面凍結警告表示は目安です。必ず路面状態を確認してください。 

路面凍結警告が一旦表示された場合、外気温が5 °C 以上に上がらないと再 
度警告されません。 


■残走行距離計 

燃料タンク内の燃料量と過去30 km 間の燃費 
を計算してタンク内の燃料での走行可能距離 
を10 km 単位で表示します。 




km 


( J アドバイス） 


残走行距離計算用の燃費値は過去30 km 間の燃費を基に行っているため、瞬 
間燃費、平均燃費の値とは必ずしも一致しません。 
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室内装備 


燃料が残りわずかになると、表示をストップ 
します。 


km 


401517 


C 5 アドバイス） 

残走行距離はあくまでも目安です。走行状態や状況により燃費が変化するた 
め、表示が実際とは異なる場合があります。 

燃料の補給は早めに行ってください。 


■平均燃費計 

平均燃費を表示し、トリップ切り替え/卜 
リップリセットノブを押すごとに、トリップ 
A またはトリップ B の平均燃費を表示します。 


! 0 . 


ES 

AVG. 


km/I 


401514 


CB アドバィス） 

トリップ A または B をリセットすると、平均燃費計もリセットされます。 
リセット後は、 1km 走行するまで表示されません。 
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■瞬間燃費計 

走行している瞬間の燃費を表示します。 
インフォメーション表示切り替えノブを押 
し、瞬間燃費を表示します。 


0.5 


km /I 


C fi アドバイス） 


瞬間燃費は、低速走行時には表示されません。 


■連続走行時間計 

エンジン 始動時からの時間を表示します。 


E/T 


55 


1時間ごとに連続走行時間計が点滅します。 
他の表示をしている場合は連続走行時間計に 
切り替わり 5 秒間点滅し元の表示に戻ります。 


、\ w /EjT 

inn ：： 
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室内装備品の使いかた 















室内装備 


( J アドバィス） 

•エンジンスイッチが LOCK ( OFF ) にならない限り時間はリセットされま 
せん。エンジンスイッチ〇 FF または ACC から ON にした場合、今までの走 
行時間から時間を計ります。 

•エンジンスイッチが LOCK ( OFF ) またはエンジン始動するとリセットさ 
れます。 

LOCK ( OFF ) に戻さず ACC から QN にすると先ほどまでの走行時間を表 

ノ」、します。 


■平均車速計 

走行している平均の車速を表示します。 
インフォメーション表示切り替えノブを押 
し、平均車速を表示します。 


；( w ( AVG. 

) 1 km/h 


401515 


■ アイドリングストップ経過時間計（アイドリングストップ装備車） 

(トリップ連動/区間停止） 

アイドリングストップで停止した時間を表示し、トリツプ切り替え/トリップリセットノブ 
を押すごとに表示を切り替えます。 


トリップ連動累積停止時間 


n 

( ~i 

■IJ 〇 0 

U h 

1 

.1 □ 


区間停止時間 



401565 
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室内装備 


d アドバイス） 

初期表示はトリツプ連動になります。 


•アイドリングストップ経過時間表示の切り替えかた 

アイドリングストップ経過時間表示をトリップ連動表示/区間停止表示に切り替えること 
ができます。 

① エンジンスイッチが OFF のとき、「+」ボタンを約5秒以上押し続けます。アイドリング 
ストップ経過時間切り替えモードになり、アイドリングストップ経過時間表示が約5秒間 
魚滅しま T 。 

② アイドリングストップ経過時間表示が点滅中、約2秒以上「一」ボタンを押します。「一」 
ボタンを押すごとにアイドリングストップ経過時間表示の設定（トリップ連動表示/区 
間停止表示）が切り替わり、新しい設定が点滅表示します。 

■ブランク 

外気温と時計以外の表示を消します。 



401566 


マルチフアンクシヨンデイスプレイ 



•安全のため、運転者は走行中に操作しないでください。走行中の操作は八 
ンドル操作を誤るなど思わぬ事故につながるおそれがあります。車を停車 
させてから操作をしてください。なお、走行中に画面を注視しないでくだ 
さい。運転者が走行中、画面を注視することは法律で禁止されています。 
前方不注意となり事故の原因となります。 

•運転中の音量は、車外の音が聞こえる程度で使用してください。車外の音 
が聞こえない状態で運転すると、事故の原因となることがあります。 

• 運転者は走行中に音量調整などの操作をしないでください。前方不注意と 
なり事故の原因となりますので、必ず安全な場所に車を停車させてから 
行ってください。 
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室内装備 



■操作スイッチ 


「▲」と「▼」は表示を送るとき、または戻す 
ときに手前に引いて使用します。「辱 4 t j は警 
告が表示された場合の警告画面を再表示する 
ときや、各種設定画面での項目決定のときに 
手前に引いて使用します。 
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エンジンスイツチが〇 FF 以外のとき、時計や イ、シ、， 

燃費計など各種表示を行います。異常を検知 表示 

すると警告表示が割り込み表示され、一定時外気温|常時表示画面時計 
間後に通常表示に戻ります。また、各種設定 1 1 1 1 

を行えます。 


25°c 


10:00 
900 km 

AV 0 20.0 km/l 


30 km/l 


11 酬 















室内装備 


■オープニング画面 

ドアを解錠し、運転席ドアを開けるとオーフニング画面が約20秒間表示されます。 




Ci アドバイス） 


• オープニング画面表示中にエンジンスイッチを〇 N にすると、オーブニン 
グ画面が消えます。 

•オープニング画面表示中にいずれかのドア（リヤゲート含む）を開けた場 
合、半ドア警告を表示します。 

• オープニング画面は表示 ON/OFF の設定変更ができます。 

☆4 一 80ぺージ、4 一 87ぺージ参照 


■セルフチェック画面 

① エンジンスイッチを〇 N にすると、車両のセ 
ルフチェックが行われます。 

次の項目別によるチェック画面が、約5秒間 
表示されます。 

• エンジンオイル 
• ブレーキフルード 
• タイヤ 

• オイル フイルター 
• 点検整備 

② セルフチェックが終了します。 

異常がない場合は画面が緑色に変化し、そ 
の後基本画面を表示します。 

異常がある場合は項目別による割り込み画 
面（警告画面）が約3秒間表示されます。割 
り込み画面（警告画面）が終了すると、基 
本画面を表示します。 

☆4 一 109ページ参照 



エンジンオイルの 
交換時期です 
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室内装備 


25°cH 10:00 


■基本画面 

セルフチェックが終了後、基本画面が表示されます。操作スイッチの「▲」と「▼」を操 
作することによって、表示を切り替えることができます。 


燃費 ^-^エコゲージ 4 - ^エコゲージ 4 - ► アイドリングストップ 

(瞬間） （履歴） （装着車） 


時計 / OFF 


’ 設定‘: 


3連メータ_ 


予防安全 


燃費（タイプ A ) 


燃費（タイプ B ) 


25°c 

10:00 

AV 0 20.0 km/l 

0 10 , 20 , 30 , km/l 


900 km 


エコゲージ （瞬間） 


エコゲージ （履歴） 
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25°c 


10:00 
900 km 

AV 0 20.0 km/l 

) 10 20 30 km/l 


10:00 


020.5 km/l 


11 11 


d アドバイス） 


セルフチェック画面は表示 ON/OFF の設定変更ができます。 
☆4 一 89 ぺ ー ジ、 4 一 91 ぺ ー ジ参照 































室内装備 


アイドリンクストツプ（装備車） 

累積 


20c 

START] 


10:00 
00, 52" 


㈤ 

STOP 

ts 

0000 h 03, 



5 ml 


作動状態（エコゲージ瞬間画面で表示） 


20c 10:00 

00 , 25 " 

1 1 1 1 I I | | | 1 1 1 | | | |-N< 1 1 L 


予防安全 

通常走行状態 


VDC 作動状態（作動時はタイヤと VDC の 
シンボルが黄色に点滅） 


25 °c 0 20.5 km/i 10:00 


30 20 


10 Osec . 



3 連 メーター 
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室内装備 


設定 


25 °c 

10:00 

^ET 

▼ 

「 SET 」 ボタンを引き続けると 

設定画面に切り替わります 


時計 / OFF 

アナログ 


デジタル 


25°c 

A 120.5 km/l 


へ r: 


r I ' 


25。。 

i 20.5km/l 


10:00 


OFF 
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室内装備 


■エンデインク画面 

エンジン スイッチを OFF にすると エンデイン グ画面が表示され、その後画面が OFF になり 
ます。 

エコ 評価 ON のとき、約6秒間表示します。 


20.5 km/ 1 

25, 38 〃 



エコ評価 OFF のとき、約3秒間表示します。 


Goodbye 


C fl アドバイス） 

エコ評価画面は表示〇 N /0 FF の設定変更ができます。 
☆4 一 80ぺージ、4 一 87ぺージ参照 


■設定画面の表示 

車両が完全に停止し基本画面を表示しているとき 「％ ET 」 を2秒押し、操作スイッチの 
と「▼」を操作することによって、設定画面の表示を切り替えることができます。 


日付/時刻 


画質/音量 


画面設疋 


民る 

TL 


メンテナンス 


工場出荷設定 


^車両設定 


走行記録 
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室内装備品の使いかた 


































室内装備 


•日付/時刻設定のしかた 

日付/時刻設定では各項目の設定ができ、「▲」と「▼」を操作すると以下のように切り替 
わります。 


日付/時刻一 

- ► 

現在日時 

- ► 



誕生日 




記念日 

- ► 


民る 


年. 

月- 

月. 


月•日•時•分 
日*設定 • 民る 
日 • 設定 • 民る 


12H/24H •設定•戻る 


d アドバイス j 

• 「誕生日」および「記念日」は、「現在日時」を設定していないと入力できません。 
• 「現在日時」の設定は、「誕生日」および「記念日」の表示を行うためのも 
のです。 


▼日付設定準備 

① エンジンスイッチを ON にしてから 「*|4 t 」 を2秒以上手前に引きます。 

② 「設定」が表示され、設定画面に切り替わります。 

③ 設定画面が表示されたら「日付/時刻」が表 
示されるまで「▲』と「▼」を操作します。 

「日付/時刻」を選択し、 「辱 4 t 」 を引きます。 


日付/時刻 


画質/音量 
画面設定 
メンテナンス 


▼現在日時設定 

①「▲」と「▼」を操作して「現在日時」を選 
択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 


301819 



301820 


4 一 70 

IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
GJ6-002001 〜 004099, GJ7-002001 〜 009099, 
GP2-002001 〜 011299, GP3-002001 〜 007299, 
GP6-002001 〜 007799, GP7-002001 〜020299 























室内装備 


②設定する項目を「▲」と 
1 ■辱 4 t 」 を手前に引きます。 


で選択し、 


現在日時 $選択 SE 乃夬定 

►2010 年12月30日 
24時間 24:00 


③「▲」「▼」で数字を選択し、「句 4 t 」 で決定 


)「▲」「， 

していきます。 


現在日時 ぐ選択 SE 1 夫定 

令2010年12月30日 
24時間 24:00 


④③の作業を繰り返して日時を入力し、終了 
したら「設定」を選択し 「％ etJ を手前に 
引きます。 


⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


現在日時 

◊選択 SE 1 k 定 

2010年 

12月30日 

24時間 

24:00 

匿 設定 

1 戻る | 

301823 


現在日時 ぐ選択 SE 1 k 定 

2010年12月30日 
24:00 

に設定しました 
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室内装備品の使いかた 






室内装備 


▼誕生日設定 

①「▲」と「▼」を操作して「誕生日」を選択 
し、「号 4 t 」 を手前に引きます。 


②設定する項目を「▲」と「▼」で選択し、 
「夺 4 t 」 を手前に引きます0 


③「▲」「▼」で数字を選択し、 「％ ET 」 で決定 
していきます。 


④③の作業を繰り返して日時を入力し、終了 
したら「設定」を選択し 「％ et j を手前に 
引きます。 



301825 


誕生日 $選択％夬定 

►12 月 30 日 



301826 


誕生日 $選択 SE 1 夬定 

令 12 月 30 日 



301827 


誕生日 会選択 SE S 夬定 

12 月 30 日 



301828 
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室内装備 


⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


誕生日 


>選択 SE 1 夬定 


12月30日 


に設定しました 


⑥誕生日を設定後にエンジンスイッチを ON にし、誕生日が近づいたときまたは当日、ブ 
ザーと同時にメッセージを表示します。 


1週間前から前日 


当日 


‘もうすぐ誕生日です” 
12月30日 


“誕生日おめでとう” 
12月30日 


C 0アドバイス） 


「月」または「日」の数値いずれかで「--」を選択した場合は、誕生日通 
知が無効となります。 

31日に設定後、31日のない月を選択した場合、自動で30日に繰り上がり 
ます。 

2月は29日まで入力可能です。29日を設定した場合、うるう年以外の年 
では2月28日に表示されます。 
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室内装備 


▼記念日設定 

①「▲」と「▼」を操作して「記念日」を選択 
し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 



②設定する項目を「▲」と「▼」で選択し、 
「％ ET 」 を手前に引きます。 


301832 


I 己/ " S 、 日 ▼選択 SET 決定 


►12 月30日 

Q ~ SI I [ ~ 


③「▲」「▼」で数字を選択し、 「％ ET 」 で決定 
していきます。 


301833 


記念日 $選択 SE な定 


令12月30日 


1 設定 

][ 

戻る 丨 

_ 


④③の作業を繰り返して日時を入力し、終了 
したら「設定」を選択し 「％ ET J を手前に 
引きます。 


301834 


I 己/■、日 ▼選択 SET 決定 


12月30日 



301835 
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室内装備 


⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


記念日 


>選択 SE k 定 


12月30日 


に設定しました 


⑥記念日を設定後に エンジン スイッチを ON にし、記念日が近づいたときまたは当日、ブ 
ザーと同時にメッセージを表示します。 


1週間前から前日 


当日 


‘もうすぐ記念日です” 
12月30日 


“本日は記念日です” 
12月30日 


C 衍アドバイスが 

「月」または「日」の数値いずれかで「--」を選択した場合は、記念日通 
知が無効となります。 

31日に設定後、31日のない月を選択した場合、自動で30日に繰り上がり 
ます。 

2月は29日まで入力可能です。29日を設定した場合、うるう年以外の年 
では、2月28日に表示されます。 
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室内装備 


▼誕生日または記念日の消去 

① 「誕生日」または「記念日」を表示します。 
☆4— 70ぺージ参照 

② 「月」または「日 j の数値を「--」にします。 

③ ▲」と「▼」を操作して「設定」を選択し、 
r ^ ET j を手前に引くと「誕生日」または 
「記念日」の設定が消去されます。 


記念日 

ぐ選択 SE 1 夬定 

——月 

——日 

設定 

戻る 1 


301839 


(5 アドバイス） 

現在日時は初期状態には戻りません。 


•画質/音量設定のしかた 

画質/音量設定では各項目の設定ができ、「▲」と「▼」を操作すると以下のように切り替 
わります。 



▼画質/音量設定準備 

①エンジンスイッチを ON にしてから 「% ET j を2秒以上手前に引きます。 


② 「設定」が表示され、設定画面に切り替わります。 

③ 設定画面が表示されたら「画質/音量」が表 
示されるまで「▲」と「▼」を操作します。 
「画質/音量」を選択し、 「*li ET 」 を手前に 
引きます。 


厂日付/時刻1 


画質/音量 


画面設定 


▼選択 


メンテナンス 


301840 
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室内装備 


▼明るさ設定 

①「▲」と「▼」を操作して「明るさ」を選択 
し、 「^ ET 」 を手前に引きます。 


画質/音量 


コントラスト 
画囬 OFF 

廿日 
日里 


② 1 


で値を選択し、 「% ET 」 で決定し 


ます。 



r コントラスト設定 

①「▲」と「▼」を操作して「コントラスト」 
を選択し、 「％ etJ を手前に引きます。 


画質/音量 


明るさ 


コントラスト 


画面 OFF 

立里 
日里 


② 1 


『」で値を選択し、「崎 4 t j で決定し 


ます0 
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室内装備品の使いかた 








室内装備 


▼画面 OFF 設定 

①「▲」と「▼」を操作して「画面〇 FF」 を選 
択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 


画質/音量 
▲選択 

嗥 T 決定 _ 

▼選択 音 B 


1 明るさ 1 
しコントラスト I 


画面 OFF 


301845 

②再度 「％ ET 」 を手前に引きます。 


画面 OFF $戻る SE S 夬定 

「 SET 」 ボタンで 
画面 OFF します 


③画面カヾ OFF になります。 


301846 



301847 

▼画面復帰するには 

エンジンスイッチを ON にして「▲」「▼」 「% ET j のいずれかのスイッチを手前に引いたと 
き、画面が復帰します。復帰時の画面は、 OFF にする直前の基本画面を表示します。また、 
画面 OFF 中でも警告画面は表示しますが、それ以外は表示しません。 
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室内装備 


▼ブザー音量設定 

①「▲」と「▼」を操作して「音量」を選択し、 
^ ElJ を手前に引きます。 


画質/音量 


明るさ 

コントラス r 
画面 OF 卜 


(2) r ^ ET j を手前に引きます。 



③ 1 


「▼」で項目を選択し、「号 4 t 」 で決定 


します。 



④「▼」で「設定」を選択し、 
します。 


「% ET 」 で決定 



次ページへ4 
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室内装備品の使いかた 





室内装備 


与前ページより 


⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


音量 ^選択 SE 1 夬定 

OFF 

に設定しました 


301852 

•画面設定のしかた 

画面設定では各項目の設定ができ、「▲」と「▼」を操作すると以下のように切り替わります。 


画面設定 



常時表示 

—► 

燃費表示 

—► 

エコ 履歴 

-► 

3連 メーター 

-► 

時計表示 

—► 

割り込み表示 

1—► 

戻る 


-► 平均燃費 • 瞬間燃費 • 航続可能距離 • OFF •設定•戻る 
~ ► 設定*民る 

— ► 30分 • 60分 • 120分 • 設定*戻る 

区間時間 • 区間距離 • 区間燃費 • 平均車速 • ODO 燃費•油温 • 

—アクセル開度•設定•戻る（表示項目） 

-»• アナログ時計_デジタル時計_ OFF •設定•戻る 
才ープニング • エコ評価 • 設定.戻る 


▼画面設定準備 

① エンジンスイッチを ON にしてから 「*|4 T J を2秒以上手前に引きます。 

② 「設定」が表示され、設定画面に切り替わります。 

③ 設定画面が表示されたら「画面設定」が表 
示されるまで「▲』と「▼」を操作します。 

「画面設定」を選択し、 「呼 4 t j を手前に引 
きます。 


▼選択 


厂日付/時刻 


301853 
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室内装備 


▼常時表示設定 

①「▲」と「▼」を操作して「常時表示」を選 
択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 



(2) r ^ ET j を手前に引きます。 



③ 1 


「▼」で項目を選択し、「号 4 t 」 で決定 


します。 


常時表示 


>選択 SE 1 夬定 


平均燃費 


④「▼」で「設定」を選択し、 
します。 


「% ET 」 で決定 


常時表示 


〉選択 SE 1 夬定 


平均燃費 


次ページへ4 
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室内装備品の使いかた 





室内装備 


与前ページより 

⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 


常時表示 ^選択 SE 1 夬定 

平均燃費 

に設定しました 


▼燃費表示設定 

①「▲」と「▼」を操作して「燃費表示」を選 
択し、「崎 4 t 」 を手前に引きます。 


301858 


画面設定 [ 常時表示 


燃費表示 


It 決定| エコ履歴 ] 
▼選択 I 3連メーター] 


301859 

( D 「％ ET 」 を手前に引きます0 


燃費 表示 t 選択 SE 1 夬定 


AVG. 



③設定する項目が表示されるので「▲_!「▼」 
で選択し、 「% ET 」 で決定します。 


301860 


燃費表示 ぐ選択 SE み定 


AVG. 



301861 
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室内装備 


④「▼」で「設定」を選択し、「号 4 t j で決定 
します。 


⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


▼エコ履歴設定 

①「▲」と「▼」を操作して「エコ履歴 J 
択し、 「％ ET J を手前に引きます。 


を選 


燃費表示 


t 選択 SE 1 夬定 


- km 

AVG. 

m Q —，- km/I 
〇 10 20 3 〇 km/I 


燃費表示 


>選択 SE 1 夬定 


- km 

AVG. 

m Q —，- km/I 

io 20 30 km/I 

に設定しました 


画面設定 


常時表不 
燃費表示 


エコ 履歴 


3連 メーター 


( D r ^ ET j を手前に引きます。 


エコ 履歴 


>選択 SE 1 夬定 


30分 
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室内装備品の使いかた 





室内装備 


与前ページより 


③設定する項目を「▲」「▼」で選択し、 「％ ET 」 
で決定します。 


エコ 履歴 $選択证^夬定 

▼ 60分 


設定 ) I 戻る 


301866 

④「▲」を手前に引きます0 _ 


エコ 履歴 $選択 SE1 k 定 

60分 



⑤「▲」を手前に引き「設定」を選択し、 「％ ET 」 
で決定します。 


エコ 履歴 


>選択 SE 1 夬定 


60分 


戻る 


⑥設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


301868 


エコ 履歴 $選択 SE 1 k 定 

60分 

に設定しました 


301869 
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室内装備 


▼3 連 メーター 設定 

①「▲」と「▼」を操作して「3連メータ _j 
を選択し、 「辱 4 t j を手前に引きます。 


画面設定 


常時表 
燃費表示 
エコ 履歴 


3連 メーター 


②「▼」で「左」「中」「右」を選択し、「崎 4 t . 
で項目を決定します。 



(向アドバイスが) 


「左 J 「中」「右」で同じ項目の選択はできません。 


③ 




で項目を選択し、「句 4 t 」 で決定 


します。 



次ページへ=> 
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室内装備 


与前ページより 

④「▼」で「設定」を選択し、「辱 4 t 」 で決定 
します。 


⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


3 連 メーター 


会選択 SE 乃夬定 

E/T 

AVG . 

km/I 

km 




1 設定 

1 [ 

戻る 丨 


301873 

3 連 メーター 


会選択 SE 乃夬定 

E/T 

AVG . 

km/I 

km 


■rfT 


に設定しました 


301874 

⑥残りへ入力する場合は、②から④の作業を繰り返して項目を入力し、終了したら「設定」 
を選択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 


▼時計表示設定 

①「▲」と「▼」を操作して「時計表示」を選 
択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 


画面設定 
▲ 選択 


時計表示 


0 / 


割り込み表示 


.決定 


/SET 
▼選択 


戻る 


② 「％ ET 」 を手前に引きます。 


301875 


時計表示 会選択 SE S 夬定 

► アナログ時計 



301876 
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室内装備 


③設定する項目を 
決定します。 


で選択し、 「% ET 」 で 


時計表示 


>選択 SE 1 夬定 


アナログ時計 


④「▼」で「設定」を選択し、 「％ ET J で決定 
します。 



⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


時計表示 


◊選択 SET 決定 


デジタル時計 


に設定しました 


▼割り込み表示設定 

①「▲」と「▼」を操作して「割り込み表示」 
を選択し、 「％ et j を手前に引きます。 


画面設定 


時計表示 


割り込み表示 
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室内装備品の使いかた 




室内装備 


与前ページより 


②設定する項目を「▲」「▼」で選択し、 「％ ET 」 
で決定します。 


割り込み表示 $ 選択 SE 1 夬定 

►オープニング OFF 

エコ評価 OFF 


設定 ) I 戻る 


③「▲」「▼」で 「 ON 」「 OFF 」 を選択し、「辱4丁」 
で決定します。 

—度で全て設定したい場合、「▼」を選択し 
②から③を繰り返します。 


301881 


割り込み表示 $ 選択^夬定 

オープニング令〇 FF 
エコ評価 OFF 


設定 I [戻る 


301882 


④「▲」で「設定」を選択し、「辱 4 t 」 で決定 


します。 

割り込み表示 

$選択 SE 1 k 定 


オープニング 

OFF 


エコ評価 

OFF 


設定 11 

戻る | 


⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


301883 


割り込み表示 ネ選択 SE S 夬定 

オープニング 

OFF 

エコ評価 

OFF 

に設定しました 



301884 
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室内装備 


籲メンテナンス設定のしかた 

メンテナンス設定では各項目の設定ができ、 
替わります。 


を操作すると以下のように切り 


メンテナンス 


け 

エンジンオイル 

-► 

ォイルフィルター 

-► 

タイヤ 

-► 

定期点検 

-► 

ON/OFF 

— ► 

設定消去 

1—► 

戻る 


年•月•日•距離•設定•戻る 
-►年•月•日•距離•設定•戻る 
-►年•月•日•距離•設定•戻る 
-►年•月•日•距離•設定•戻る 

エンジンスイッチ ON 時のセルフチェック酬の〇 N/OFF ■ 
設定*民る 
はい • いいえ 


▼メンテナンス設定準備 

① エンジンスイッチを〇[たにしてから「辱 4 t 」 を2秒以上手前に引きます。 

② 「設定 j が表示され、設定画面に切り替わります。 

③ 設定画面が表示されたら「メンテナンス」が 
表示されるまで「▲」と「▼」を操作しま 
す。「メンテナンス」を選択し、「号 4 T 」 を 
手前に引きます。 


況 r 日付/時刻 I 
選択 I 画質/音量 I 
/夬定 ( ^画面設定^ ] 


/SET 

▼選択 


メンテナンス 


▼エンジン オイル設定 

①「▲」と「▼」を操作して「エンジンオイル」 
を選択し、 「％ ET J を手前に引きます。 


メンテナンス 

▲選択 

t 決定 
▼選択 


点 f 契整備 
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室内装備品の使いかた 













室内装備 


与前ページより 

②設定する項目を「▲」と「▼」で選択し、 
「％ ET 」 を手前に引きます。 


③設定する項目を「▲」「▼」で選択し、数字 
を入力して「号 4 t j で決定していきます。 


④③の作業を繰り返して入力し、終了したら 
「設定」を選択し「辱 4 t 」 を手前に引きます。 


⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


エンジンオイル会 選択 SE 1 k 定 
お知らせ日時 

►2010 年12月30日 

お知らせ距離あと 10000 Km 



301892 


エンジンオイル会 選択 SE 1 k 定 
お知らせ日時 

会2010年12月30日 

お知らせ距離あと 10000 Km 



301893 

エンジンオイル 

ぐ選択 SE 1 夬定 

お知らせ日時 


2010年 

12月30日 

お知らせ距離あと 

5000 Km 

1 設定 1 

1 戻る | 


301894 


エンジンオイル 会選択 SE 乃夬定 
お知らせ日時 

2010年12月30日 

お知らせ距離あと 5000 Km 

に設定しました 


301895 

⑥ 「オイルフィルター」、「タイヤ」および「点検整備」を入力する場合も、①から⑤の作業 
を繰り返して項目を入力し、終了したら「設定」を選択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 

⑦ 通知日に設定したメンテナンス項目を表示します。 
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室内装備 


( J アドバイス） 


日付•距離の両方、あるいは日付のみ•距離のみの設定で、設定した通知 
が表示されます。 

年/月/日または距離の数値いずれかで「--」を選択した場合は、設定 
した通知が無効となります。 

31日に設定後、31日のない月を選択した場合、自動で30日に繰り上がり 
ます。 

2月は29日まで入力可能です。29日を設定した場合、うるう年以外の年 
では、2月28日に表示されます。 

通知日を15日経過後は「--」を表示します0 

距離が 0 km になると-500 km までは「0000」を表示し、 -500 km 経過後 
は「-」を表示します。 


▼ON/OFF の設定 

①「メンテナンス」が表示されるまで「▲」と い 
☆4-89 ページ参照 


を操作し、「与 4 t 」 を手前に引きます。 


② 


と 


を操作して 「0 N /0 FF 」 を 


選択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 


メンテナンス 

▲選択 


▲进択 厂設定消去 1 
決定 戻る I 

▼選択 


③ 「％ et 」 を手前に引きます。 


0 N /0 FF 


>選択 SE 1 夫定 


ON 
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室内装備品の使いかた 











室内装備 


与前ページより 


④設定する項目を「▲」と「▼」で選択し、 
rB / SET J を手前に引きます。 


ON/OFF $選択 SE 1 夬定 

令 ON 

WM I [ ^11 ] 


⑤「▼」で「設定」を選択し、「崎 4 t j を手前 
に引きます。 


ON/OFF S 選択 SE S 夬定 

OFF 


戻る 


⑥設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


301899 


ON/OFF $選択 SE 1 夬定 

OFF 

に設定しました 


▼設定消去の設定 

① 「メンテナンス」が表示されるまで「▲」と 
☆4-89 ぺージ参照 

② 「▲」と「▼」を操作して「設定消去」を選 
択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 


301900 

「▼」を操作し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 


メンァナンス| ON / OFF ； 


設定消去 


嗥丁決定1 戻る 

▼選択 


301901 
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室内装備 


③設定する項目を「▲」と「▼」で選択します。 


設定消去 


〉選択 SET 決定 


全ての設定消去しますか？ 


(尙アドバイス） 

先に「いいえ」が表示されます。 


④設定する項目を「▲」と 
^ ElJ を手前に引きます。 


で選択し、 



⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


設定消去 


>選択 SE 巧夫定 


全項目 

設定消去しました 
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室内装備 


•走行記録の登録のしかた 

走行記録では各項目の登録ができ、 1 


と「▼」を操作すると以下のように切り替わります。 


走行記録 


登録 • 戻る（トリップ A またはトリップ B の現在までの平均燃費 
走行時間 • 走行距離を登録する 


▼走行記録の登録準備 

① エンジンスイッチを ON にしてから 「％ ET 」 を2秒以上手前に引きます。 

② 「設定」が表示され、設定画面に切り替わります。 

③ 設定画面が表示されたら「走行記録」が表 
示されるまで「▲」と「▼」を操作します。 

「走行記録」を選択し、「句 4 t 」 を手前に引 
きます。 


定行記録の登録 
)「▲」と「▼」を操作して「登録」 
「辱 4 t 」 を手前に引きます。 


を選択し、 


②選択する場所を約2秒間お知らせします。 
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走行記録 t 選択 SE 1 k 定 

^こ/ 丨 

TRip r 登録場所を]〇 
-選択してください ' 


▼選択 


車両設定 
工場出荷設定 
民る 


11 i . 


▲r 

51 


658 
522 
3 O 


88 8 
33 3 
30 2 

S3030 

n W7- W7. 






室内装備 


TRIP 0 
► 12/30 
--/-- A - 


③登録する場所を「▲」と 
1 ■辱 4 t 」 を手前に引きます。 


で選択し、 


④「登録」を選択し「崎 4 t 」 を手前に引きま 
す。新規の場合はそのまま登録されます。数 
値が変更される場合は、上書き登録されま 
す0 


⑤登録が完了したことを約2秒間お知らせし 
ます。 


C ^ アドバイスが 

走行記録は、トリツプ A およびトリツプ B に登録できます。 

走行距離は Okm 〜 9999 km 、 走行時間は0:00〜99:59、平均燃費は 
0.0 km / I 〜 99.9 km / l が表示できます。 
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走行記録 


登録 



走行記録 さ 選択 SE 乃夬定 

廣乳0 i 

TRip r 上書きしても|° 

► 12/： 〇 
-/- I _よろしいですか_1.- 

— I H I 


88 一 
33 - 
3:0:- 


室内装備品の使いかた 














室内装備 


•車両設定画面の設定のしかた 

車両設定画面設定では各項目の設定ができ、「▲」と「▼」を操作すると以下のように切り 
替わります。 


車両設定 


け 

ED プザー吹鳴 

-► 

D 非常点滅灯 

-► 

自動施錠時間 

-► 

リヤデフォ ッガー 

-► 

室内灯消灯時間 

1 — ► 

戻る 


作動あり • 作動なし_ 
作動あり • 作動なし • 
作動なし -20 秒 • 30秒 • 
15分作動 • 連続作動 


設定*民る 
設定 • 民る 
40秒. 50秒. 
設定 • 民る 


60秒•設定•戻る 


〇 FF . 10秒. 20秒. 30秒•設定•戻る 


▼車両設定の設定準備 

① エンジンスイッチを〇[たにしてから「崎 4 t j を 2 秒以上手前に引きます。 

② 「設定」が表示され、設定画面に切り替わります。 

③ 設定画面が表示されたら「車両設定」が表 
示されるまで「▲」と「▼」を操作します。 

「車両設定」を選択し、「句 4 t j を手前に引 
きます。 


走行記録 


車両設定 


工場出荷設定 


▼ D ブザー吹鳴の設定 

①「▲」と「▼」を操作して 「 C 3 プザー吹 
鳴」を選択し、 「％ et j を手前に引きます。 


301911 


車両設定 
▲ 選択 | 

S 一 


ブザー 吹鳴 


非常点滅灯 


/SET 
▼選択 


決定1自動施錠時間 


リヤデフ ォッガー1 


301912 
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② 「％ ET 」 を手前に引きます。 


室内装備 


プザー吹鳴 ▼選択 SE 1 夬定 

►作動あり 


③項目を選択し、 「％ ET 」 で決定します。 



(§)「▼」を選択します。 



⑤「設定」を選択し、「辱 4 t 」 で決定します。 


ブザー吹鳴 $選択 SE B 夬定 

作動あり 
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室内装備品の使いかた 






室内装備 


与前ページより 


⑥設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 



(向アドバイス） 

設定できない場合があり、約3 
秒間お知らせします。詳しく 
は、スバル販売店にご相談くだ 
さい0 



▼ D 非常点滅灯の設定 

①「▲」と「▼」を操作して 「 D 非常点滅 
灯」を選択し、「今 4 t 」 を手前に引きます。 
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②「呼を手前に引きます。 


室内装備 


③項目を選択し、 「％ ET 」 で決定します。 


非常点滅灯$選択^夬定 

►作動あり 


非常点滅灯$選択 SE み定 

令作動あり 


(§)「▼」を選択します。 



⑤「設定」を選択し、「辱 4 t 」 で決定します。 


非常点滅灯ぐ選択 SE み定 

作動あり 


301921 
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室内装備品の使いかた 





室内装備 


与前ページより 


⑥設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 



(向アドバイス） 

設定できない場合があり、約3 
秒間お知らせします。詳しく 
は、スバル販売店にご相談くだ 
さい。 



▼自動施錠時間設定 

①「▲」と「▼」を操作して「自動施錠時間」 
を選択し、 「& ET 」 を手前に引きます。 
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室内装備 


②設定する項目を「▲」と 
1 ■辱 4 t 」 を手前に引きます。 


で選択し、 


自動施錠時間 


>選択 SE i 夬定 


30秒 


③ 1 


で時間を選択し、 「％ ET 」 で決定 


していきます。 



④「設定」を選択し 「％ ET J を手前に引きます。 



⑤設定が完了したことを約 3 秒間お知らせし 
ます。 


自動施錠時間 


>選択 SET 決定 


60秒 


に設定しました 
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室内装備品の使いかた 





室内装備 


C 0 アドバイス J 

設定できない場合があり、約3 
秒間お知らせします。詳しく 
は、スバル販売店にご相談くだ 
さい0 


自動施錠時間 


〉選択 SE 1 夬定 


60秒 


に設定できませんでした 


▼リヤデフ ォッ ガー設定 

①「▲」と「▼」を操作して「リヤデフ ォッ 
ガー」を選択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 


車両設定 
▲ 選択 

4丁決定 

▼選択 


— 


ブザー 吹鳴 


非常点滅灯 


自動施錠時間 


リヤデフオツガー 


②設定する項目を「▲」と「▼」で選択し、 


「％ ET 」 を手前に引きます。 


301930 


リヤデフオツガー$選択 SE 1 k 定 


► 15分作動 



301931 
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室内装備 


③ 1 


で数字を選択し、「崎 4 t 」 で決定 


していきます。 


リヤデフオツガーネ選択 SE i 夬定 


15分作動 


④「設定」を選択し 「％ ET J を手前に引きます。 


リヤデフォッガー会選択 SE 1 k 定 

連続作動 


⑤設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


リヤデフオツガー会選択 SE 1 k 定 


連続作動 


に設定しました 


( _アドバイス） 

設定できない場合があり、約3 
秒間お知らせします。詳しく 
は、スバル販売店にご相談くだ 
さい0 


リヤデフオツガー？選択 SET 決定 

連続作動 


に設定できませんでした 
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室内装備品の使いかた 













室内装備 


▼室内灯消灯時間設定 

①「▲_!と「▼」を操作して「室内灯消灯時間」 
を選択し、 「％ ET 」 を手前に引きます。 


車両設定 
▲選択 

a 


/SET 決定 
▼選択 


室内灯消灯時間 


戻る 


②設定する項目を「▲」と「▼」で選択し、 
「^ ET 」 を手前に引きます。 


301936 


室内灯消灯時間会選択 SE 乃夬定 


► 10秒 



③「▲」「▼」で数字を選択し、 「％ ET 」 で決定 
していきます。 
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室内灯消灯時間 $選択 SE S 夬定 


$10秒 



④「設定」を選択し「辱 4 t 」 を手前に引きます。 


301938 


室内灯消灯時間会選択 SE 、 定 

20秒 


設定 


301939 
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室内装備 


⑤設定が完了したことを約 3 秒間お知らせし 
ます。 


室内灯消灯時間会 選択^夬定 

20秒 


に設定しました 


( j アドバイス） 

設定できない場合があり、約 3 
秒間お知らせします。詳しく 
は、スバル販売店にご相談くだ 
さい0 


室内灯消灯時間 会選択 SE1 $ 夬定 

20秒 

に設定できませんでした 


争工場出荷設定画面の設定のしかた 

工場出荷設定画面の設定では各項目の設定ができ、 
に切り替わります。 



はい 


を操作すると以下のよう 


いいえ 
いし、え 


▼工場出荷設定の登録準備 

① エンジンスイッチを ON にしてから「吟 4 t 」 を2秒以上手前に引きます。 

② 「設定」が表示され、設定画面に切り替わります。 
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室内装備品の使いかた 




















室内装備 


与前ページより 


③設定画面が表示されたら「工場出荷設定」が 
表示されるまで「▲」と「▼」を操作しま 
す。「工場出荷設定」を選択し、 「％ ET 」 を 
手前に引きます。 



▼設定 リセット 設定 

①「▲」と「▼」を操作して「設定リセット」 
を選択し、「辱 4 t 」 を手前に引きます。 


工場出荷設定| 

▲選択 ( 

0 / 


.決定 


/SET 
▼選択 


設定リセッ 


0 D 0 燃費リセット 
戻る 


②設定する項目を「▲」と「▼」で選択し、 
「％ ET 」 を手前に引きます。 


設定リセッ 


t 選択 SE 1 夬定 


出荷時の設定に戻しますか？ 


CB アドバイス） 

先に「いいえ」が表示されます。 
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室内装備 


③設定する項目を「▲」 
で決定していきます。 


で選択し、 1 % 


et 』 


設定リセッ 


>選択 SE 1 k 定 


出荷時の設定に戻しますか？ 


いいえ 


④設定が完了したことを約3秒間お知らせし 
ます。 


設定リセッ 


>選択 SE 1 夬定 


工場出荷時設定に 
リセツトしました 


▼0 D 0 燃費リセット設定 

①「▲」と「▼」を操作して r 0 D 0 燃費リセッ 
卜」を選択し、 「崎 4 t 」 を手前に引きます。 


工場出荷設定| 設定リセッ 
▲選択 

Cu/ 由 I 


〇 DO 燃費リセット 


②設定する項目を「▲」と「▼」で選択します。 


0 D 0 燃費リセツト$選択 SET ) 夫定 


0 D 0 燃費をリセットしますか？ 
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室内装備品の使いかた 







室内装備 


与前ページより 


(5 アドバイス） 

先に「いいえ」が表示されます。 


③ 「％ etJ で決定します。 


0 D 0 燃費リセット$選択证乃夬定 
0 D 0 燃費をリセットしますか？ 


はぃ 邏織 m 翻 j 

301955 


④再確認が表示されます。設定する項目を 
「▲」と「▼」で選択します。 


0 D 0 燃費リセット$選択证み定 

本当に ODO 燃費を 
リセットしますか？ 


ぃぃ又 ■ 

301956 


(3 アドバイス） 

先に「いいえ」が表示されます。 


⑤ 「与 4 t j で決定します。 


ODO 燃費リセットネ選択 SE 乃夬定 

本当に ODO 燃費を 
リセットしますか？ 



301957 
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室内装備 


⑥設定が完了したことを約3秒間お知らせし 


0 D 0 燃費リセット会選択 SE な定 

0 D 0 燃費を 
リセットしました 


301958 


割り込み画面（警告画面）の表示 


ブザー吹鳴と同時に1画面につき3秒間の割り込み画面を表示します。1つの割り込みにつ 
き2画面のときは、2秒ずつ表示されます。 

割り込み画面には異常を検知したときの警告画面もあります。警告画面が表示された場合 
は表示灯、警告灯の該当ページを参照して必要な処置を行ってください。 

警告画面終了後、通常画面に戻ります。 

再表示が可能な警告画面があるときは、0マークが表示されます。通常画面に切り替わった 
ときに B (インフォメーション）と表示されている場合、「号 4 t j スイッチを引くと内容が 
再表示されます。警告画面が2つ以上ある場合は、3秒ごとに自動表示されます。 

■画面表示一覧 
•繰り返し表示する項目 

•駐車ブレーキ警告は3秒間表示し消灯、20秒後に再表示を繰り返します。複数の異常を 
検知した場合、表示は3秒未満で切り替わります。 

•休憩アナウンスは2時間経過後に表示し、以降1時間経過ごとに表示します。最大99時間 
まで表示し、99時間以降は割り込み表示しません。 

•誕生日および記念日は、1週間前 （-7 日）から前日（-1日）までの間、エンジンスイッチ 
を ON にしてからのセルフチェック（警告含む）後に表示します。 

•誕生日および記念日は、当日エンジンスイッチを ON にしてからのセルフチェック（警告 
含む）後に毎回表示します。 

• 水温警告は水温が 115°C 以上で約3秒間点滅したのち再度3秒間点滅を繰り返します。 
1 20°C 以上で点灯に変わります。 
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室内装備 


項目 


表示画面1 


表示画面2 


インフオ 

(D) 

呼び出し 


処置 
(参照先) 


駐車ブレー 
キ警告 




無し 


☆3—40 


シー ト 
ベルト警告 




無し 


☆3-31 


休憩アナウ 
ンス 


25° cH A l -20.5 km/i 10:00 

運転開始から 
2時間経過しました 


無し 


☆4-109 


もうすぐ 
記念日 


“もうすぐ記念日です” 
12月30日 


無し 


☆4-74 


もうすぐ 
誕生日 


“もうすぐ誕生日です” 
12月30日 


無し 


☆4-72 


記念日 


“本日は記念日です” 
12月30日 


無し 


☆4-74 
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室内装備 


項目 

表示画面 1 

表示画面 2 

インフォ 

(H) 

呼び出し 

処置 
(参照先） 

誕生日 

“誕生日おめでとう” 

12 月 30 日 


無し 

☆4-72 

K 007 

水温警告 

25° cB A l 20.5 km/i 10:00 

へ f ー ォ—ノ く—ヒ—卜です 

25° cB A l 20.5 km/i 10:00 

無理な運転を避けて 
販売店へ連絡してください 

有り 

(赤色） 

☆7-35 

K 008 

K 009 


•表示後消灯する項目 

•表示は表示①、表示②ともに 3 秒間ずつ表示します。複数の異常を検知した場合、表示は 
3 秒未満で切り替わります。 


項目 


表不画囬1 


表 m 画面2 


インフォ 

(〇) 

呼び出し 


処置 
(参照先） 


VDC 〇 FF 表 
示 


25° cB A 120.5 km/i 10:00 

VDC システムを 
OFF OFF しました 


25° cB A 120.5 km/i 10:00 

路面に気をつけて 
運転してください 


無し 


☆3-80 


VDC 作動 
表示 


25° cB A 120.5 km/i 10:00 

VDC システムが 
作動しました 



25° cH A l 20.5 km/i 10:00 

路面に気をつけて 
運転してください 


無し 


☆3-79 


K 01 2 


外気温低下 

敏生 
言口 


25° cB A 120.5 km/i 10:00 

/\\ 外気温が 

低下しています 


K 01 5 


25° cB A 120.5 km/i 10:00 

路面に気をつけて 
運転してください 


無し 


☆4-59 
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室内装備 


項目 


表示画面1 


表示画面2 


インフォ 

(H) 

呼び出し 


処置 
(参照先) 


燃料消費 

敬生 
言口 




有り 

(黄色) 


☆3 — 35 


半ドア警告 


25°cH A 120.5 km/i 10:00 

ドアが開いています 


無し 


☆3 — 31 


ABS 警告 


25"cB A l20.5km/i 10:00 

25°cfl A 120.5km/i 10:00 

(®) 

ABS の 

点検が必要です 

路面に気をつけて運転し 

販売店で点検を受けてください 


有り 

(黄色) 


☆3-31 


AT 油温警告 
(CVT 車) 


25°cH A 120.5 km/i 10:00 

AT OIL トランスミッションの 
TEMP 油温が上昇しています 


25°cH A 120.5km/i 10:00 

無理な運転を避けて 
販売店へ連絡してください 


有り 

(赤色） 


☆3-33 


K021 


AWD 警告 


25°cH A 120.5 km/i 10:00 

AWD システムの 


AWD 


点検が必要です 


25°cfl A l-20.5km/i 10:00 

タイヤの状態を確認し 
販売店で点検を受けてください 


有り 

(黄色) 


☆3-32 


アイドリング 
ストツプ 
警告 




25°cH A 120.5 km/i 10:00 

販売店で点検を受けてください 


有り 

(黄色) 


☆3-37 
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室内装備 


項目 


表示画面1 


表示画面2 


インフォ 

(H) 

呼び出し 


処置 
(参照先） 


マルチファ 
ン クシ ヨン 
ディスプレイ 
警告 


25°cB A 120.5km/i 10:00 

MFD の 

点検が必要です 


25°cB A 120.5 km/i 10:00 

販売店で点検を受けてください 


有り 

(黄色） 


☆4-63 


VDC 警告 


25°cO A 120.5 km/i 10:00 

VDC システムの 
点検が必要です 



25°cfl A 120.5km/i 10:00 

路面に気をつけて運転し 
販売店で点検を受けてください 


有り 

(黄色) 


☆3 — 35 


SRS エア 
バッグ警告 


25°cfl A l20.5km/i 10:00 

SRS 

• 籲/エアバッグシステムの 
㈣ 点検が必要です 


25°cfl A 120.5km/i 10:00 

直ちに停車して 
販売店へ連絡してください 


有り 

(赤色） 


☆3-33 


室 

内 

装 

備 

品 

の 

使 

い 

か 

た 


—レ入 
アクセス 
& 

プッシュ 
スタート 
警告 


25°cH A 120.5km/i 10:00 

キー レスアクセス & 
プッシュ スター トの 
点検が必要です 


25°cH A 120.5km/i 10:00 

販売店で点検を受けてください 


無し 


☆ 2-2 


トランス 
ミッション 

敏生 
言口 


25°cH A 120.5 km/i 10:00 

AT OIL 

トランスミッションの 

システムの 

TEMP 

点検が必要です 


25°cfl A 120.5km/i 10:00 

販売店で点検を受けてください 


有り 

(赤色） 


☆3-34 


EBD システ 
厶警告 


25°cH A 120.5km/i 10:00 

/X-VV ブレーキシステムの 
点検が必要です 


25°cB A 120.5km/i 10:00 

直ちに停車して 
販売店へ連絡してください 


有り 

(赤色） 
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室内装備 


項目 


表示画面1 


表示画面2 


インフォ 

(H) 

呼び出し 


処置 
(参照先) 


ブレーキ 
液量警告 




25°cH A 120.5km/i 10:00 

直ちに停車して 
販売店へ連絡してください 


有り 

(黄色) 


☆3-30 


燃料計断線 

敬生 
言口 


25°cH A 120.5 km/i 10:00 

燃料残量が 
表示できません 


25°cO A 120.5km/i 10:00 

販売店で点検を受けてください 


有り 

(黄色) 


☆3 — 35 


ヒルスタート 
アシスト警告 
(マニュアル車） 


25°cfl A 120.5 km/i 10:00 

ヒルスタートアシストの 
点検が必要です 


25°cB A 120.5km/i 10:00 

販売店で点検を受けてください 


有り 

(黄色) 


☆3-32 


エンジン 
オイル量 
警告 


25°cH A 120.5 km/i 10:00 

エンジンオイル量が 
rr . 低下しています 


25°cH A l-20.5km/i 10:00 

販売店で点検を受けてください 


有り 

(黄色) 


☆3-33 



25°cH A 120.5 km/i 10:00 

25°cO A 120.5km/i 10:00 

エンジン 

エンジンシステムの 

無理な運転を避けて 

敬生 
言口 

^ 点検が必要です 

販売店へ連絡してください 


有り 

(黄色) 


☆3 — 34 


パワー 
ステア リング 

敬生 
言口 


25°cH A 120.5 km/i 10:00 

ステアリング 
I 制御システムの 
点検が必要です 


H A l'20.5km/i 10:00 

5店で点検を受けてください 


有り 

(赤色） 


☆3-37 
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室内装備 


項目 


表示画面1 


表示画面2 


インフォ 

(H) 

呼び出し 


処置 
(参照先） 


キー置き忘 
れ警告 


25°cH A 120.5km/i 10:00 

車室内に 


キーが あります 


無し 


☆ 2-22 


始動時0要 
求警報 
(CVT 車） 


25°cfl A 120.5km/i 10:00 

P f P レンジに 
= 入れてください 


無し 


☆2-19 


エマージェ 
ンシー操作 
(CVT 車） 


25°cH A 120.5km/i 10:00 

始動時は 

mml ^} ブレーキを踏みながら 
' エンジンスイツチに 

キーで触れてください 


無し 


☆2-30 


エマージェ 
ンシー操作 
(マニュアル 
車） 


25°c^ AN i20.5km/i 10:00 

始動時は 

mm \^\ クラッチを踏みながら 
' エンジンスイツチに 

キーで 触れてください 


無し 


☆2-31 


始動時 
ブレー十 
要求警報 
(CVT 車) 


25°cH A 120.5km/i 10:00 

〇 始動時は 

ブレーキを踏みながら 
エンジンスイツチを 
押してください 


無し 


☆2-19 


始動時 
クラッチ 
要求警報 
(マニュアル 
車） 


25°cH A l20.5km/i 10:00 

〇 始動時は 

クラッチを踏みながら 
エンジンスイツチを 
H 押してください 


無し 


☆ 2-20 
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室内装備 


項目 表示画面1 表示画面2 


キー 

バッテリー 
残量警告 



インフォ 

(H) 

呼び出し 


処置 
(参照先) 


無し 


☆6 - 50、 
6-53 


キー 無し 

敬生 
言口 


K057 



A 120.5 km/I 10:00 

キーが見つかりません 


無し ☆3 — 37 


K058 


ステアリン 
グロック 
未解除 


25°cH A 120.5 km/i 10:00 

八ンドルロック中です 
八ンドルを左右に回し 
エンジンスイッチを 
押してください 




無し 女2—15 


K059 


バッテリー 
保護 
自動電源 
OFF 


25°cH A 120.5 km/i 10:00 

バッテリー保護のため 
電源を OFF しました 


無し 女2—15 


電源 QFF 
要求 


K060 


25°cH A l-20.5km/i 10:00 

電源を OFF してください 


無し 1 V 2-15 


K061 
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S 寒冷地での使いかた 

冬の前の準備、点検 

冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）への交換 . 5- 2 
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冬の前の準備、点検 


冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）への交換 


雪道や凍結路では、冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）を装着して走行してください。 
雪道や凍結路の走行が事前に予測される場合には、あらかじめ冬用タイヤを装着しておい 
てください。 



• 装着についての条例は地区によって異なることがあります。走行する地区 
の条例にしたがってください。 

•装着のときは、下記事項をお守りください。 

一4輪とも必ず、指定サイズ、同ーサイズ、同ーメーカー、同一銘柄およ 
び同一トレッドパターン（溝模様）のタイヤを装着してください。 

一著しく摩耗したタイヤは使用しないでください。 

一摩耗差の著しいタイヤを混ぜて使用しないでください。 

ータイヤの空気圧を指定空気圧に保ってください。 

ータイヤサイズに合ったタイヤチェーンを準備してください。 

ータイヤチェーンを取り付けるときに着用する手袋なども準備しておくこ 
とをお奨めします。 


タイヤチェーンの装着 


• タイヤチェーンは、予測できない降雪や雪道に遭遇した場合などの非常用装備品です。夕 
イヤチェーンは、前輪に装着してください。後輪にはタイヤチェーンを装着しないでく 
ださい。 

• タイヤチェーンは付属の取扱説明書にしたがって、正しく取り付けてください。 

• タイヤチェーンを装着しても路面の状況によっては極低速でスリップしたり、登坂能力 
が低下する場合があります。 

• アルミホイール装備車またはフルホイールキャップ装備車にタイヤチェーンを取り付ける 
と、アルミホイールまたはホイールキャップが傷つく場合があります。 

- (△注意 ) - 

• タイヤチェーンを取り付けると前後輪の接地力のバランスが変わるため、 

後輪が滑りやすくなります。急発進、急ブレーキ、急八ンドルなどを避け 
て、路面の状況に合った安全な速度 （30 km / h 以下）で慎重に運転してく 
ださい。 

• 乾いた路面を走行するとチェーンの寿命を短くします。できるだけ避けて 
ください。 
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冬の前の準備、点検 


• 応急用スペアタイヤには、タイヤチェーンは装着できません。 

チェーン装着時に前輪がパンクしたときは、後輪タイヤをパンクした前輪 
に取り付け、後輪に応急用スペアタイヤを取り付けます。そして前輪に夕 
イヤチェーンを装着してください。 

• タイヤチェーンを装着したらタイヤの内側の部分がブレーキ配管、サスぺ 
ンシヨン、車体などに触れていないか必ず確認してください。 

•タイヤチェーン装着後はゆっくりと走行し （100 m 程度)、異音やタイヤ 
チェーンのゆるみなどを確かめてください。 


■タイヤサイズに合ったものを使用してください 

タイヤチェーンは「スバル純正チェーン」を使用してください。 
詳しくは、スバル販売店にご相談ください。 

エンジンオイル 

☆8 — 3ページ参照 


冷却水の濃度点検 

冷却水の凍結を防ぐため、スバルスーパークーラントをお使いください。希釈タイプは、そ 
のままお使いください。 

(利 アドバイ;〇 

工場出荷時には50%濃度にしています。 


ウォッシャー液の濃度点検 

ウォッシャー液の凍結を防ぐため、ウォッシャー液容器に記載してある凍結温度を参考に、 
外気温度に応じた希釈割合（濃度）にしてください。 

- (△注意 j - 

• 外気温度と希釈割合を合わせてください。希釈割合が適切でないとウイン 
ドウに噴射した液が凍結し、視界不良になるおそれがあります。また、夕 
ンク内で凍結することがあります。 

• ウォッシャー液注入時、ゴミ、異物などが入らないように注意してください。 
ポンプにつまるなどの作動不良を起こすおそれがあります。 
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冬の前の準備、点検 


d アドバィス） 

ウォッシャー液補充後は、ウォッシャータンクからウォッシャーノズル間に 
残っている補充前の（濃度の低い）ウォッシャー液を除去するため噴射して 
ください。濃度の低いウォッシャー液が残ったままだとノズルが凍結し、 
ウォッシャー液が出なくなる場合があります。 


燃料タンクの水分除去 


燃料タンク内の水分を除去するときは、スバル純正水分除去剤の使用をお奨めします。 


寒冷地用ワイパーブレードの装着 


•寒冷地用ワイパーブレードは、ブレードの金属部分への雪の付着を防ぎ、降雪期の視界 
確保ができます。 

• 寒冷地用ワイパーブレードは、お車のサイズに合ったスバル純正部品をご使用ください。 

— 注意 > >- 

高速走行時には、通常のワイパーブレードより拭き取りにくくなることがあ 
ります。その場合には、速度を落として走行してください。 


d アドバイス） 

寒冷地用ワイパーブレードを必要としない時期は、通常のワイパーブレード 
に交換してください。 


バッテリー 


気温が下がるとバッテリーの性能が低下し、エンジン始動に支障をきたすことがあります。 
必要に応じてバッテリー液の点検や補充をしてください。 

詳しくは「メンテナンスノート」をご覧ください。 
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走行する前に 


走行する前に 

足廻りの点検 

車の下をのぞいて足廻り（ブレーキ廻り、ブレーキホース）に雪や氷のかたまりが付着し 
ていないか点検してください。 

雪道を走行したり、吹雪の中に駐車したときは足廻りに雪や氷が凍結し、八ンドルの切れ 
や ブレーキの 効きが悪くなることがあります。 

付着している雪や氷を取り除いてください。 

— ( ZL 注意 ) - 

雪や氷を取り除く場合は鋭利な物や硬い物で叩いたりして車を傷つけないで 
ください。 

各タイヤの内側には ABS の車速センサーを取り付けてあります。これらに傷 
をつけないようにとくに気をつけてください。 


ルーフの 雪の除去 

走行する前にルーフに積もった雪を取り除いてください。走行中にガラス面に落下すると、 
視界の妨げとなり危険です。 

フロントガラス下側の雪の除去 

雪がたまっているとワイパーブレードが定位置まで戻れず、作動し続けることがあります。 
作動し続けるとワイパーが損傷する場合がありますので、雪を除去してワイパーを使用し 
てください。 

ガラス面の雪や霜の除去 

プラスチックの板などを使用し、雪や霜を取り除いてください。 

- 〔向アドバィスが -1 

金属製の板を使用するとガラスに傷がつくおそれがあります。 


ドアを開けるときには 

ドアが凍結しているときに無理に開けると、ドア廻りのゴムがはがれたり、亀裂が発生す 
ることがあります。ドアのキー穴を避けてぬるま湯をかけ、氷を溶かしてから開けてくだ 
さい。その後、すぐに水分を充分拭き取ってください。 

CB アドバイス） 

ドアのキー穴にはぬるま湯をかけないでください。凍結することがあります。 
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寒冷地での使いかた 








走行する前に 


乗るときには 


靴についた雪や氷をよく落としてください。 

ペダルを操作するときに滑ったり、室内の湿気が多くなってガラスが曇ることがあります。 


暖機運転中 


アクセルペダル、ブレーキペダルなどの操作が円滑にできるかを確認してください。 


ワイパーなどの凍結 


ワイパー、電動リモコンミラー、パワーウインドゥなどが凍って動かない場合はスイッチを 
押し続けないでください。装置を傷めたり、バッテリー上がりを起こすおそれがあります。 
•ワイパーブレードがガラスに凍りついたときは、ぬるま湯をかけるか、以下の操作を行 
いガラスを温めてください。無理にワイパーを作動させるとワイパーブレードのゴムが 
切れることがあります。 

ーフロントガラスは、エアコンの吹き出し口を^^(デフロスター）にするか、フロント 
ワイパーデアイサー（フロントワイパーデアイサー装備車）を使用してください。 

-リヤガラスは、リヤウインドゥデフ ォッ ガーを使用してください。 

☆3-16、 3— 18ページ参照 

- ( 注意 ) - 

•降雪時、寒冷時には、フロントおよびリヤガラスが温まるまでウォッ 
シャー液を使用しないでください。 

ウォッシャー液がガラスに凍りつき視界不良を起こすおそれがあります。 

•降雪時、寒冷時には、ウォッシャー液を外気温度に合わせた濃度にしてく 
ださい。濃度がうすいと液がタンク内で凍りつくことがあります。 

☆5 — 3ページ参照 


HID へッドランプ装備車の雪の除去 


HID は High Intensity Discharge (高輝度放電)の略です。 

HID ランプは発熱量が少ないため、雪道走行の際、レンズ面に積もった雪が溶けにくい特性 
があります。雪を落として走行してください。 
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走行するとき、駐車するとき、洗車するとき 

走行するとき、駐車するとき、洗車するとき 

走行するときは 

■控えめな運転を心がけてください 

冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）を装着していても、急発進、急加速、急ブレーキ、急 
八ンドルは避けてください。 

エンジンブレーキを使って速度をコントロールするように心がけてください。なお、滑り 
やすい路面ではシフトダウンによる急激なエンジンブレーキを避けてください。タイヤが 
スリップするおそれがあります。 

☆1 一21、1 一23ページ参照 

d アドバイス〕 

雪道や凍結路など滑りやすい道では、2速ギヤでの発進をお奨めします。 

• CVT 車（マニュアルモード装備車）： 

セレクトレバーをマニュアルモードにし、パドルシフトで2速にします。 

☆3 — 54ぺ_ジ参照 
• マニュアル車： 

チェンジレパーを“2” にします。 

☆3-41 ぺージ參照 


■ブレーキの効きを点検してください 

ブレーキに雪や氷が付着して効きが悪くなることがあります。 

走行を開始するとき、車や道路の状況に注意してブレーキの効きを確認してください。 
効きが悪い場合には、回復するまでブレーキを軽く踏み続けてください。 

ブレーキの効きが回復しないときはブレーキの異常が考えられますので、直ちにスバル販 
売店で点検を受けてください。 

■八ンドルの切れを点検してください 

走行中、足廻りに雪が付着すると八ンドルの切れが悪くなることがあります。ときどき車 
を止め、足廻りを確認し、雪を取り除いてください。 

☆5 — 5ページ参照 

■へッドランプを点検してください 

へッドランプが汚れていると正常に照らせませんので、汚れを拭き取ってください。 

HID へッドランプ装備車は、 HID ランプの発熱量が少ないため雪が溶けにくい場合があります。 
雪を落として走行してください。 

■積雪などにより、ワイパーが途中で止まったとき 

車を安全な場所に停めてワイパースイッチを〇 FF 、 エンジンスイッチを ACC または LOCK 
( OFF ) にし、ワイパーが作動できるように積雪などの障害物を取り除いてください。 
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寒冷地での使いかた 




走行するとき、駐車するとき、洗車するとき 


駐車するときは 


■ブレーキの凍結に気をつけてください 

駐車 ブレーキを かけておくと、駐車 ブレーキが 凍結することがあります。 

駐車ブレーキをかけずに次の要領で駐車してください。 

• マニュアル車はチェンジレバーを以下の位置に入れます。 

下り坂；“ R ” 

登り坂；“ V ’ 

• CVT 車はセレクトレバーを堂に入れます。 

•輪止め（タイヤストッパー）をします。 

■ボンネット側を風下に 

風の当たる部分は、予想以上に低温となります。バッテリー上がりを防ぐためにもボンネッ 
卜側を風下に向けて駐車してください。 

■屋外に駐車するときは、ワイパーアームを立てておいてください 

ワイパーブレードがガラスに凍りつくことを防ぎます。 

☆6 — 21ページ参照 


洗車するときは 


■凍結防止剤を散布した道路を走ったとき 

早めに洗車してください。洗車するときは下廻りと足廻りも充分に洗ってください。 

放置すると鲭の原因となります。 

■洗車のしかた 

☆6 —10ページ参照 

■洗車後の注意 

洗車後、ボディ廻りの水分をよく拭き取ってください。とくにドア廻りは凍結しやすいと 
ころです。 

また、ブレーキも凍結することがありますので、後続車や道路の状況に注意して効きを確 
認してください。 

☆6 —10ページ参照 
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6 日常点検•車の手入れ 

日常点検 

パッテリー液量の点検 . 6-4 

ウォッシャー；伎量の点検 . 6-4 

タイヤおよびホイール . 6— 5 

車の手入れ 

日常の手入れ . 6-9 

外装の手入れ . 6— 10 

内装の手入れ . 6-14 

タイヤ • ホイールの交換 . 6— 15 

ワイパーブレードの交換 . 6-18 

電球（バルブ）の交換 . 6-22 

ヒューズの点検•交換 . 6 — 42 

エアフィルターの交換 . 6-49 

リモコンキーの電池交換 . 6 — 50 

アクセスキーの電池交換 . 6-53 
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日常点検 

日常点検整備は、お客様の責任において実施していただくことが法律で義務づけられてい 

ます。 

日常点検は、簡単に点検できる項目になっていますので、長距離走行前や洗車時、給油時 

などを目安に実施してください。ここでは、お車特有の点検内容を説明しています。 

その他の点検方法および実施時の注意事項は、「メンテナンスノート」をお読みください。 

- ( T △注意 ) - 

• 日常点検整備でエンジンルーム内の点検を行うときは、エンジン高温部、 
回転しているプーリーやべルト、自動的に回転する冷却フアンに充分ご注 
意ください。思わぬけがをすることがあります。また、ベルトカバーに触 
れないでください。手がすべるなど、思わぬけがをするおそれがあります。 

• エンジン始動中または停止後 
は、エンジンオイルフィルター 
が高温になっております。エン 
ジンが完全に冷えるまで、エン 
ジンオイルフィルターには触 
れないでください。 

•エンジン オイル注入口の 
キャップを脱着するときは、 

オイル フィルターに 触れない 
よう充分注意してください。 

手や指を挟んだりやけどをす 
るなど、思わぬけがをするお 
それがあります。 

• AWD 車でエンジンを回したまま点検を行うときは、車が動かないように 
するため、必ず4輪ジャッキアップ、または4輪ローラー上で行い、空吹 
かしや急制動はしないでください。 
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日常点検 


バッテリー液量の点検 


■バッテリーの液量はときどき点検して 

バッテリーの液量が下限 (LOWER LEVEL ) 以下になったまま使用または充電すると、パッ 
テリーが爆発するおそれがあります。バッテリーの液量はときどき点検し、少ないときは 
上限 (UPPER LEVEL ) まで補充してください。 


ウォッシヤー液量の点検 


運転前にウォッシャー液の量を点検してくだ 
さい。 

ボンネットを開けると、向かって右側のへッ 
ドランプ後ろに給水口があります。タンクは 
フロントおよびリヤウオツシヤーとヘッドラ 
ンプウォッシャー共用になっています。 



キャップを外し、キャップに付いているレべ 
ルゲージで液量を点検します。 

レベルゲージ下部の穴（レベル）に液量の膜 
が付着していることを確認してください。 
付着していない場合、ウォッシャー液をレべ 
ルゲージの Hi の位置、あるいは注入口の FULL 
位置まで補給してください。 



Hi 


Low 

300172 


補給するときは、注入口の FULL 位置以上に 
ウォッシャー液を入れないでください。 
( FULL 位置は、注水ホースのほぼ中央にあり、 
エンジン側に記載されています。タンクの脇 
から確認するか、注水口を覗き込んで確認し 
てください。） 
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日常点検 


- k zh 注意 ) - 

•降雪時、寒冷時には、フロントおよびリヤガラスが温まるまでウォッ 
シャー液を使用しないでください。 

ウォッシャー液がガラスに凍りつき視界不良を起こすおそれがあります。 
•降雪時、寒冷時には、ウォッシャー液は外気温度に合わせた濃度にしてく 
ださい。濃度が低いと液がタンク内で凍りつくことがあります。 

☆5 — 3ページ参照 

•ウオッシヤー液注入時、ゴミ、異物などが入らないよう注意してください。 
ポンプにつまるなどの作動不良を起こすおそれがあります。 


タイヤおよびホイール 

■タイヤの点検 

タイヤに大きな傷がないか、くぎがささったり石が嚙み込んでいないかを日常的に点検し 
てください。 

タイヤが異常に摩耗していないかも併せて点検してください。 

タイヤの損傷や異常摩耗が見つかったらスバル販売店にご相談ください。 

— ( TA 注意 ) - 

• 縁石にぶつかったときや荒れた路面を走行したときの衝撃でタイヤやホ 
イールが目に見えない損傷を受けることがあります。このような損傷は後 
にならないとわかりません。縁石に乗り上げないように心がけてください。 

やむを得ず縁石に乗り上げる際はゆっくりと、直角に乗り上げるようにし 
てください。また、駐車するときはタイヤが縁石に押しつけられていない 
か確認してください。 

• 走行中いつもと違う振動を感じたり、車両の直進性が悪いようであれば、 

いずれかのタイヤおよびホイールが損傷を受けている可能性があります。 

お近くのスバル販売店まで安全を確かめながら走行して点検を受けてく 
ださい。 
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日常点検•車の手入れ 






日常点検 


■タイヤ空気圧と摩耗 

タイヤの空気圧を適正に保つことは、タイヤの寿命を延ばすだけでなく走行性能の点で非 
常に重要です。スペアタイヤを含むタイヤの空気圧は、最低でも月に1回は燃料補給などの 
際に点検し正しく調整してください。また、長距離走行の前にも必ず点検してください。 

空気圧の点検は、タイヤが冷えているときに 
実施してください。空気圧ゲージを使用し、夕 
イヤ空気圧ラベルに記載されている指定値ど 
おりに調整してください。 

タイヤ空気圧ラベルは運転席側のドアを開け 
たボディ側に貼られています。 


空気圧ラベル 601393 

タイヤは、わずかな距離を走っただけでも温まり、空気圧は上昇します。また、タイヤの空 
気圧は気温の影響も受けますので、空気圧の点検は屋外で運転開始前に行うのが最良です。 
タイヤが温まっていると、タイヤの中の空気が膨張するために空気圧は高くなるので誤っ 
て空気圧を下げないでください。 

- (△注意 j - 

• タイヤの空気圧は、見ためではわかりづらいため、必ず空気圧ゲージで点 
検してください。 

•タイヤが温まっているときは約30 kPa (0.3 kgf / cm 2 ) 空気圧が高くな 
ります。タイヤが冷えたときに再度、空気圧を点検•調整してください。 
•タイヤが冷えているときとは、車を3時間以上駐車しておくか、走行距離 
が1 km 以下の状態を意味します。 



タイヤ空気圧が適正でないと、操縦性能や乗り心地を悪化させるとともに、タイヤの偏摩 
耗や異常摩耗の原因となります。 

• 空気圧が適正である場合… 

タイヤの接地面が均一に摩耗。 

路面との接地性が良く八ンドル操作が正確 
になります。 

車輪の抵抗が減るため燃料消費量が減少し 
ます。 
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日常点検 


空気圧が不足している場合… 

タイヤの接地面の端部が摩耗。 

車輪の抵抗が増えるため燃料消費量が増加 
します。 



空気圧が過大な場合… 

タイヤ接地面の中央部が摩耗。 

車の乗り心地が悪くなります。 

タイヤが路面の凹凸の影響を受けやすくなり、 
車両故障の原因になります。 



空気圧が低い状態で高速走行するとタイヤは極端に変形し、タイヤ自体の温度 
が急激に高くなります。タイヤ温度の急激な上昇は、タイヤの接地面にセパ 
レーシヨン（剥離現象）を生じさせ、タイヤの破裂を引き起こす原因になりま 
す。その結果、車両のコントロールを失い、事故につながるおそれがあります。 


■ホイールバランス 

新車時、各ホイールのバランスは調整してありますが、しばらく使用するとタイヤの摩耗 
とともにホイールバランスが狂ってきます。 

ホイールバランスが適正でないと、特定の速度域で八ンドルが小刻みに振動したり、直進 
性が悪くなったりするばかりか、ステアリング系統やサスペンションの故障およびタイヤ 
の異常摩耗などの原因となります。ホイールバランスの狂いによる振動を感じたら、スバ 
ル販売店でホイールバランスを点検 • 調整してください。 

タイヤの修理をした際、またはタイヤを交換した際もホイールバランスの調整をしてくだ 
さしヽ〇 
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日常点検•車の手入れ 

















日常点検 


■ホイールアライメント 

ホイールアライメントとは車の安定性を保つために設定されている、路面や車体に対する 
タイヤの角度です。タイヤを縁石に強くぶつけたりするとホイールアライメントが狂い、車 
の安定性が損なわれたりタイヤが異常に摩耗したりすることがあります。 

タイヤを縁石などに強くぶつけたりした場合は、スバル販売店でホイールアライメントの 
チェックを行ってください。 


■ウェア インジケーター 

タイヤには、ウェアインジケーター（摩耗表 
示）がついています。タイヤの接地面の溝の 
深さが 1.6 mm 以下になると現れます。 

タイヤの接地面にウェアインジケーターが現 
れたときにはタイヤを交換してください。 

(1) 新品タイヤ 

(2) 摩耗したタイヤ 

(3) ウェアインジケーター 





ウェアインジケーターが現れたら、タイヤの摩耗が限度以上になっています。 
すぐにタイヤを交換してください。 


ウェアインジケーターが現れたままで雨天の高速走行をすると、八イドロプ 
レーニング現象％を起こしやすく、その結果車両のコントロールを失い、事 
故につながるおそれがあります。 

※水のたまつた道路を高速で走行すると、タイヤと路面の間に水が入り込み、 
タイヤが路面から浮いてしまい、八ンドルやブレーキが効かなくなる現象 


— k △ 注意 ) - 

安全のため、タイヤの接地面を定期的に点検し、ウェアインジケーターが現 
れる前に新品と交換するよう心がけてください。 
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車の手入れ 


車の手入れ 

日常の手入れ 

■手入れのしかた 

下記のような場所を走行した後や、塗装面に異物が付着した場合は、必ず洗車してください。 
また、飛び石などにより、塗装面に傷がある場合、鎬の原因となりますので早めに補修し 
てください。 

•凍結防止剤を散布した道路や海岸地帯、ぬかるみ、砂地、砂利道を走行した後は、鑌の 
原因となりますので車体の下廻り、足廻りを念入りに洗ってください。 

•コールタール、ばい煙、鳥のふん、虫、樹液などがついたとき。 

■保管のしかた 

車の保管、長期間の駐車には次のような場所をお奨めします。 

• 直射日光が当たらない風通しのよい場所。 

• 鉄道線路わきや農薬などの化学薬品が飛散する場所、木のそばを避けます。 

• いたずらされにくい場所。 

(3 アドバイス） 

•ラフロードなどを走行し、泥や砂が床下部に付着したままで放置すると、 

鎬の原因となります。ラフロードなどの走行後には、床下部を洗車し堆積 
した泥や砂を洗い流してください。なお、洗車する場合は先の尖った物や 
鋭利な物を使わないでください。ブレーキホースや配線などに傷をつける 
おそれがあります。 

•夏期の屋外に車を止めると車内温度が非常に高くなります。可燃物（ライ 
ターやスプレー缶など）は置かないでください。また、インストルメント 
パネルの上、シートの上にゴム類を置かないでください。変色することが 
あります。 

•長期間車を使用しない場合には、駐車ブレーキをかけずに次の要領で駐車 
してください。 

ーマニュアル車はチェンジレバーを以下の位置に入れます。 

下り坂；“ R ” 

登り坂；“ V ’ 

一 CVT 車はセレクトレバーを [0 に入れます。 

一輪止め（タイヤストッパー）をします。 

また、ワイパーを立てておいてください。ブレード（ゴム）のくせ付きや 
汚れの付着を防止できます。 

• ボディカバーについて、下記の点をお守りください。 

ースバル純正品の中から車に合ったものを選んでください。 

一ときどき水洗いして砂ぼこりなどを洗い流してください。 

一風で飛ばされないようにしっかりかけてください。 

一雨の後はボディカバーを外し、車とボディカバーを乾かしてください。 

ーワイパーは立てないでください。 
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車の手入れ 


外装の手入れ 


■洗車のしかた 

• 水を充分かけながら洗車します。 

• ボディは柔らかいスポンジやセー厶皮を使って洗います。 

•足廻り、フェンダー内側、下廻りなどを洗うときはゴム手袋を着用し、八ンドブラシな 
どを使って洗います。泥や砂などをよく落としてください。 

• 拭き残しがないようにきれいに水を拭き取ります。 

• 汚れがひどいところは中性洗剤で洗い、さらに水で完全に洗い落とします。 

— ( T △注意 j - 

• 洗車を行う場合は、車体の一点に強い力がかからないように注意してくだ 
さい。力のかけ具合や場所によっては、万一の場合、車体がへこむおそれ 
があります。 

• エンジンルーム内には直接水をかけないでください。エンジン始動不良や 
エンジン不調、電気部品、配線部、パワーステアリングの故障、クラッチ 
切れ不良、ブレーキの効き不良などの原因につながるおそれがあります。 

• 足廻り、フェンダー内側下廻りまたはバンパーなどの突起物を洗うときは、 

手などにけがをしないように注意してください。 

• ランプ類には、有機溶剤などを含んだ洗剤は使用しないでください。もし 
使用した場合には、完全に洗い流してください。ランプの損傷、または劣 
化を早めたりするおそれがあります。 

•洗車後は、ブレーキの効きが悪くなることがあります。後続車に注意しな 
がらブレーキの効き具合を確かめてください。 

• オートワイパー装備車は、必ずワイパースイッチを〇 FF にしてください。 
ワイパースイッチカ VMJT 〇の場合、センサー周辺のフロントガラスに触れ 
たり、水などを含んだ布を近づけたりしないでください。また、フロント 
ガラスに水をかけないでください。ワイパーが作動し、思わぬけがをする 
おそれがあります。 


CS アドバイス） 

• アルミホイールはセー厶皮、スポンジなど柔らかいもので洗います。 

汚れがひどいときは、中性洗剤を使って洗い、ワックスがけをしてください。 
• ドアガラスまわりに勢いの強い水をかけると、ドアガラスの内側に水滴が 
付着することがあります。 
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車の手入れ 


♦自動洗車機を使うとき 

• ドアミラーを格納してください。 

• アンテナのロッドを取り外してください。 

取り付けたままだと、ルーフに傷がつく場合があります。 

☆4-22 ページ参照 

• オートワイパー装備車を洗車する場合、必ずワイパースイッチを OFF にしてください。ワ 
イパーが損傷するおそれがあります。 

• リヤスボイラー装備車を洗車する場合、上面ブラシやエアブローダクトを使用しないで 
ください。上面ブラシやエアブローダクトがリヤスボイラーに引っかかり、リヤスボイ 
ラーを損傷することがあります。 

• 自動洗車機の種類によっては、ブラシが引っかかりリヤワイパーを損傷させるおそれが 
あります。洗車前に自動洗車機の使いかたをよく確認し、リヤワイパーを損傷させるおそ 
れがある場合はリヤワイパーをガムテープで固定してください。係員がいる洗車場では、 
係員の指示に従ってください。 

• 自動洗車機のブラシにより、傷がついて塗装の光沢が失われたり、劣化を早めたりする 
ことがあります。スポンジやセー厶皮での手洗いをお奨めします。 

籲高圧洗車機を使うとき 

• 洗車ノズルと車体との距離を充分離してください。 （30 cm 以上） 

• 同じ場所を連続して洗浄しないでください。 

• 汚れが落ちにくい場合は手洗いしてください。洗車機から噴射される温水は機種によっ 
ては高温•高圧のものがあるので、モールなど樹脂部分の変形、損傷や車内に水が入る 
ことがあります。 

■ワックスのかけかた 

洗車のあと、ボディの温度が体温以下のときワックスがけをします。 

- ( T △注意 ) - 

• ワックスがけを行う場合は、車体の一点に強い力がかからないように注意 
してください。力のかけ具合や場所によっては、万一の場合、車体がへこ 
むおそれがあります。 

• ランプ類には、有機溶剤などを含んだワックスは使用しないでください。 

もし使用した場合には、完全に拭き取ってください。ランプの損傷、また 
は劣化を早めたりするおそれがあります。 


CB アドバイス） 

お使いになるワックス、コンパウンドの使用上の注意をよく読んでから使用 
してください。 
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日常点検•車の手入れ 



車の手入れ 


■バンパー塗装面のお手入れ 

バンパーの塗装面を末永くきれいな状態でお乗りいただくために、以下の様な日常のメン 
テナンス方法をお奨めします。 

① 中性洗剤を用いてバンパーに付着した汚れをよく洗い落としてください。 

② 塗装表面に汚れが付着した状態で長期間放置すると、汚れが表面に固着して落ちにくく 
なりますので、こまめな洗車を行ってください。（少なくとも月に1回程度を目安とし、 
汚れが目立ってきたらその都度洗車してください。） 

③ 洗車をしてもバンパーの汚れが落ちきらない場合は、微粒子コンパウンド、またはコン 
パウンド入りワックスを用いてのお手入れを行ってください。 

④ 最後にワックス仕上げを行ってください。 

CB アドバイス） 

•バンパーに限らず、雨（酸性雨）が降ったときは、出来る限り塗膜上の水 
分が蒸発する前の洗車をお奨めします。そのままの状態で時間が経過する 
と、塗膜が酸で侵されることがあります。 

• 鳥のふん•虫•花粉 • 樹液などの付着は、放置すると塗膜を侵す原因とな 
りますので早めに洗い落としてください。 


■ガラスの手入れ 

油膜などがガラスについてワイパーの拭き残しが出たときは、ガラス洗浄剤を使ってきれ 

いに落としてください。 

ガラス洗浄剤はスバル純正品を使用してください。 

— ( T △注意 j - 

• フロントガラスの手入れをするためにワイパーアームを起こすときは、運 
転席側を先に起こしてから助手席側を起こしてください。戻すときは、助 
手席側のワイパーアームを先に戻してから運転席側のワイパーアームを 
戻してください。手順を間違えた場合、ワイパーアームが損傷する原因と 
なります。 

• フロントガラスにワックスが付かないよう注意してください。ガラスに被 
膜、油膜が付着していると、ワイパーの拭き取りが悪くなります。また、 

夜間の雨降りでは、対向車のへッドランプでガラスが乱反射して見えにく 
くなり、大変危険です。このようなときは、油膜落とし専用のガラス洗浄 
剤で除去してください。 

• リヤガラス（電熱線）を車内から拭くときは、ガラス洗浄剤を使わず、柔 
らかい布などで軽く、電熱線に沿って拭いてください。洗浄剤を使うと、 

リヤウインドウデフ オッ ガーの電熱線が損傷することがあります。 
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車の手入れ 


d アドバイス） 

•フロントガラスにワツクスが付着したり、ガラス用はつ水剤を使用すると、 
ワイパーのビビリの原因になります。 

• オートワイパー装備車は、フロントガラスにはっ水コーティングを行うと、 
センサーが雨滴量を正確に感知できずワイパーが作動しない場合があり 
ます。 


參はっ水ガラスについて 

フロントドアガラスおよびフロントドアパーテーシヨンガラスには、はっ水膜のコーティ 
ングがしてあります。 

フロントドアガラスおよびフロントドアパーテーシヨンガラスについた水滴をはじき、走 
行中でも視界を良好に保ちます。 

CS アドバイス j 

ガラスのはっ水加工は消耗品です。はっ水効果の持続期間には限りがありま 
すので、効果を長持ちさせるためにも下記項目をお守りください。 

• フロントドアガラスおよびフロントドアパーテーシヨンガラスが汚れて 
いるときは、やわらかい湿った布などで清掃してください。 

• 泥などの汚れがひどいときは、先に汚れを取り除いてからフロントドアガ 
ラスの開閉操作を行ってください。 

• コンパウンド（みがき粉）入りのガラスクリーナーやワックスなどは使用 
しないでください。 

•ガラスクリーナーを使用したとき、水滴のはじきが悪くなったりフロント 
ドアガラスおよびフロントドアパーテーシヨンガラスが曇るなどしたと 
きは、やわらかい湿った布などで拭取ってください。 

•金属製の物で、霜取りなどを行わないでください。 

• 自動洗車機を使用するときは、フロントドアガラスおよびフロントドア 
パーテーシヨンガラスの汚れを取り除いてから行ってください。 

•水滴のはじきが悪くなった場合は、補修が必要です。また、コーティング 
を除去することもできます。詳しくはスバル販売店にご相談ください。 
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日常点検•車の手入れ 



車の手入れ 


内装の手入れ 


① カークリーナーや電気掃除機などでほこりを取り除きます。 

② 水またはぬるま湯を含ませた柔らかい布で軽く拭き取ります。汚れがひどいときは中性 
洗剤の水溶液を柔らかい布に軽く含ませて、汚れを落とします。 

飲食物などをこぼしたときは、すぐに汚れを落としてください。 

③ 直射日光を避け、風通しの良い日陰で乾燥させます。 



•シートべルトの清掃にベンジンやガソリンなどの有機溶剤や漂白剤を絶 
対に使用しないでください。シートべルトの強度が低下し、衝突などのと 
き充分な効果を発揮せず、重大な傷害を受けるおそれがあります。清掃す 
るときは中性洗剤かぬるま湯を使用し、乾くまでシートべルトを使用しな 
いでください。 

•オーディオ、エアコンなどの電装品や各種スイッチ、ならびにこれらの周 
辺の清掃には、シリコーン（ケイ素高分子化合物）を含有するケミカル剤 
を使用しないでください。 

これらの部品にシリコーン（ケイ素高分子化合物）が付着した場合は、電 
装品の故障の原因となるおそれがあります。 

• 室内の清掃などで車内に水をかけないでください。 

オーディオ類やフロアカーぺット下の電気部品などに水がかかると火災 
や故障の原因になるおそれがあります。 


CB アドバイス） 

•内装の手入れをするときは、ベンジンやガソリンなどの有機溶剤、酸性ま 
たはアルカリ性の溶剤は使用しないでください。変色やシミの原因になり 
ます。また、各種クリーナー類には、これらの成分が含まれているおそれ 
がありますのでよくご確認のうえ使用してください。 

• 液体芳香剤をこぼさないように注意してください。含まれる成分によって 
は変色やシミ、塗装はがれの原因になるおそれがあります。 


■本革内装の手入れ 

汚れ落としには、ウール用中性洗剤を5%濃度にうすめた液を柔らかい布に軽く含ませて拭 
いてください。 

残った洗剤分は、真水を含ませた柔らかい布でよく落としてください。 

• 乾燥は直射日光を避け、風通しのよい日陰で行ってください。 

•ベンジン、ガソリンなどの有機溶剤は変色、シミなどの原因になりますので使用しない 
でください。 

• 本革内装表面に油汚れなどがつくとカビやシミなどの原因になります。早めに落として 
ください。 
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車の手入れ 


•本革内装表面を直射日光に長時間さらすと、変質、縮みの原因になります。駐車すると 
きは、日よけに心がけてください。 

• 夏期などにビニール類を本革内装の上に置かないでください。室内が高温になるとビ 
ニールが変質して本革内装に付着することがあります。 

■その他の手入れ 

• 車内のプラスチック部品を清掃するときは、きれいで柔らかい布を水あるいはぬるま湯 
に浸し、汚れを軽く拭き取ります。 

• 〈ナビ ゲー シ ヨン 装備車〉 

画面が汚れたときは、柔らかい布でから拭きしてください。汚れがひどいときは、中性 
のクリーナーを一旦布に付けてから汚れを落とし、その後洗剤を拭き取ってください。ス 
フレー式のクリーナーなどを直接画面にかけると、画面の構成部品に損傷を与えるおそ 
れがあります。また、硬い布で拭いたり、シンナーやアルコールなどの揮発性のもので 
拭くと、傷がついたり文字が消えることがあります。 


タイヤ • ホイールの交換 


■回転方向指定タイヤ 

回転方向が指定されているタイヤには回転 
マークが表示されています。タイヤを取り付 
けるときには回転方向マークを前進方向に合 
わせてください。左右を入れ替えないでくだ 
さい0 



■タイヤの位置交換（タイヤローテーション） 

タイヤの摩耗は、各タイヤごとで異なります。タイヤの寿命を延ばすには、タイヤの摩耗を均 
一にする必要があります。5,000 km ごとに前後のタイヤの位置交換を行うことが最善です。 


6-15 


IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299, 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 


日常点検•車の手入れ 









車の手入れ 


回転方向 マークが あるタイヤ 回転方向 マークがない タイヤ 



700400 700401 


C 5 アドバイス> > 

• タイヤの位置交換をする際は、タイヤの偏摩耗や損傷を確認し、必要に応 
じてタイヤを交換してください。 

タイヤの位置交換後、タイヤ空気圧を調整しホイールナツトの締め付けを 
確認してください。 

約1，000 km 走行後にホイールナツトの締め付け具合を点検してください。 
いずれかのナツトがゆるんでいるようであれば締め付け直してください。 

• 前輪と後輪ではタイヤの空気圧が異なります。タイヤの位置交換後は、 
必ず空気圧を調整してください。 


■取り付け向き指定タイヤ 

取り付け向きが指定されているタイヤには 、 INSIDE (内側）マーク、 OUTSIDE (外側） 
マークが表示されています。 

タイヤをホイールに取り付けるときには、 OUTSIDE マークが車両外側から見えるように取 
り付けてください。 

■タイヤの交換 

ホイールおよびタイヤは単なる付属品ではなく、設計上でも大変重要な役割を果たしています。 
お車には、走行性能と乗り心地と寿命をバランスさせた、車の性格に最も合ったタイヤが 
標準装備として取り付けられています。タイヤを交換する際は、タイヤ空気圧ラベルに指 
定されているタイヤを使用してください。 
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車の手入れ 



タイヤを交換するときは、下記事項をお守りください。 

• 4輪のうち1輪でも異なるタイヤを装着していると、車両の駆動系の損傷や 
最悪の場合、火災につながるおそれがあり危険です。また、操縦性•ブ 
レーキ性能を危険なものにし、事故につながる可能性があります。 

一4輪とも必ず、指定サイズ、同ーサイズ、同ーメーカー、同一銘柄およ 
び同一トレッドパターン（溝模様）のタイヤを装着してください。 

一著しく摩耗したタイヤは使用しないでください。 

一摩耗差の著しいタイヤを混ぜて使用しないでください。 

ータイヤの空気圧を指定空気圧に保ってください。 

一応急用スペアタイヤは、指定されたサイズを、指定した位置に装着して 
ください。 

なお、冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ）を装着するときも同様です。 

• ラジアルタイヤ以外は装着しないでください。操縦性を危険なものにし、 
事故につながるおそれがあります。 


■ホイールの交換 

• ホイールを交換するときは、必ず指定サイズで同一種類のホイールを取り付けてください。 
• ホイールのサイズはサービスデータをご覧ください。 

☆8 —5ページ参照 



仕様違いのホイールを装着しないでください。ホイールがブレーキに接触し 
たり、タイヤと車体とのすき間が変わることで操舵時にタイヤが車体に接触 
し、車両のコントロールができなくなり、事故につながるおそれがあります。 


(3 アドバイス） 

•ホイールは、リムサイズやオフセットが同じでも、他の車の物は使えない 
場合があります。お手持ちの物をこ'使用になるときは、スバル販売店にご 
相談ください。 

• アルミホイールには荷重制限がありますので、交換するときはスバル販売 
店にご相談ください。 

• タイヤやホイールを交換したときは、ホイールバランスを確実にとってく 
ださい。 
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日常点検•車の手入れ 




車の手入れ 


ワイパーブレードの交換 


■ワイパー本体の交換 


① 運転席側のワイパーアームを起こしてから、助手席側のワイパーアームを起こしてくだ 
さい0 

② ワイパーブレードについているツメを持ち 
上げてください。 



③ワイパーブレードを矢印の方向にずらしな 
がら引いて外してください。 



④新品のワイパーブレードについているツメ 
を起こし、ワイパーアームにブレードを取 
り付けてください。 

このとき、ブレードが確実に固定されてい 
ることを確認してください。 



⑤手を添えながら助手席側のワイパーアームを元の位置に戻し、運転席側のワイパーアー 
厶も手を添えながら元の位置に戻してください。 
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車の手入れ 


•リャ 

①ワイ パーアーム を 起こし、 ワイ パー プ レー 
ドを図のよろに回してください。 


②ワイパーアームを手で支えながら、ワイ 
パープレードを手前に引き、取り外してく 
ださい。 


③ワイパーアームに、新品のワイパープレードを取り外しの逆手順で取り付けます。 
手を添えながらワイパーアームを元の位置に戻してください。 

■ブレードラバーの交換方法 
參フロント 

①古いブレードラバーを引き抜きます。図のよ 
うに凸部分をつまんで引き抜いてください。 




600796 

次ページへ=> 
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日常点検•車の手入れ 












車の手入れ 


与前ページより 


②新しいブレードラバーを挿入します。この 
とき、ラバーの溝を間違えないように挿入 
してください。 



③ ブレードラバー 先端の ストッパーにブレー 
ドのツメを確実に挿入してください。 
適切に挿入されていないとガラス表面に傷 
をつけるおそれがあります。 


ツメ ストッパー 



④確実に装着されているか確認してからワイパーを作動させてください。 
適切に装着されていないと、ガラス面に傷をつけるおそれがあります。 


•リヤ 

①ブレードラバー端部をワイパーブレードか 
ら外してください。 
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車の手入れ 


②ワイパープレードのツメ部からプレードラ 
バーを引き抜いてください。 



③ワイパーブレードに新品のワイパーブレードラバーを挿入してください。このとき、ブ 
レードラバーの溝部にワイパーブレードのツメ部が挿入されていることを確認してから 
ワイパーを作動させてください。適切に装着されていないと、ガラス面に傷をつけるお 
それがあります。 


又 Zii 注意 )- 


ワイパーアームを起こすときは、運転席側を先に起こしてから助手席側を 
起こします。戻すときは、助手席側のワイパーアームを先に戻してから運 
転席側のワイパーアームを戻します。 

ワイパーブレードを外したときは、ワイパーアームを倒さないでください。 
フロントガラスに傷がつくことがあります。 

起こしたワイパーを戻すときは、手を添えながら、ゆっくりとウインドウ 
ガラス面へ戻してください。スプリングの力だけで離れた位置から戻すと 
ワイノ v ° —アームが変形したり、フロントガラスに傷がつくことがあります。 


Ci ァドバィスが 

ワイパーブレード本体およびブレードラバーはスバノレ純正品をご使用くだ 
さい。純正品以外を使用すると、適切に装着できない場合があります。 
ブレードラバーは交換部品です。傷んだままのブレードラバーを使い続け 
ると、ガラスに傷をつけるおそれがあります。払拭性能が落ちてきたり、 
スジつきが目立つようになったら早めに交換してください。 
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日常点検•車の手入れ 
















車の手入れ 


電球（バルブ）の交換 


交換方法が記載されていない電球の交換につきましてはスバル販売店にご相談ください。 

名称/容量およびワット数（規格) 

側面方向指示器兼非常点滅表示灯 581 - 

側面方向指示灯兼非常点滅表示灯/1 2 V -5 W & 2 - 

ルームランプ /12 V -8 W (舟形）- 

スポットマップランプ/ 12 V -8 W (舟形）- 



601299 

—車幅灯（ポジションランプ） 

/12 V -5 W ( W 5 W ) 

-前面方向指示灯兼非常点滅表示灯 

/12 V -21 W ( WY 21 W ) 

-前部霧灯（フロントフォグランプ） 

/12 V -24 W ( PSX 24 W ) 

-前照灯（ヘッドランプ）口ービーム 

ハロゲン /12 V -55 W ( H 11) 
HID /12 V -35 W ( D 2 R ) 

-前照灯（ヘッドランプ）ハイビーム 

/12 V -60 W ( HB 3) 

※lLED タイプとなっています。交換はスバル販売店にご相談ください。 

※之電球交換時はランプと一体になります。スバル販売店にご相談ください。 
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車の手入れ 


名称/容量およびワット数（規格) 


<4ドア> 

八イマウントストップランプ（室内置き） 

/12 V -21 W ( W 21 W ) 

トランクルームランプ /12 V -5 W ( W 5 W ) 


番号表示灯（ライセンスランプ） 

/12 V -5 W ( W 5 W ) 

後退灯/ 12 V -16 W ( W 16 W )- 

後面方向指示灯兼非常点滅表示灯 
/12 V -21 W ( WY 21 W ) 

尾灯兼制動灯/1 2 V -5 W /21 W ( W 21 /5 W > 


八イマウントストップランプ※ 1 


力ーゴルームランプ/ 12 V -5 W ( W 5 W ) 


番号表示灯（ライセンスランプ） 一 
/12 V -5 W ( W 5 W ) 

後退灯/ 12 V -16 W ( W 16 W ) —— 

後面方向指示灯兼非常点滅表示灯 
/12 V -21 W ( WY 21 W ) 

尾灯兼制動灯/1 2 V -5 W /21 W ( W 21 /5 W ) 


LED タイプとなっています。交換はスバル販売店にご相談ください。 
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日常点検•車の手入れ 

























車の手入れ 



• HID へッドランプは高電圧を使用しています。不適切な取り扱いや分解を 
行うと、感電するおそれがあります。 HID ヘッドランプの電球交換はスバ 
ル販売店にご依頼ください。 


•電球を交換するときは、各ランプを消灯させ、電球が冷えてから交換して 
ください。やけどをするおそれがあります。 


— k 注意 ;- 

• 定められたワット数のものと交換してください。大きなワット数のものに 
交換すると、車両火災の原因につながるおそれがあります。 

•八ロゲンバルブはガラス球内部の圧力が高いため、落としたり、物をぶつ 
けたり、傷をつけたりすると損傷してガラスが飛び散ることがあります。 
取り扱いには充分に注意してください。 

• 八ロゲンバルブの電球の表面に手などが触れないようにしてください。使 
用時電球が高温になるため、油などが付着すると寿命が短くなります。触 
れた場合は、中性洗剤のうすい水溶液を柔らかい布に含ませてよく拭き 
取ってください。 


(J アドバイス） 

•電球が点灯しない場合、ヒューズが切れていることがあります。ヒューズ 
の点検も行ってください。 

☆6 —42ページ参照 

•ヘッドランプ、制動灯などのランプは、雨天走行や洗車などの使用条件に 
よりレンズ内面が一時的に曇ることがあります。これはランプ内部と外気 
の温度差による空気中の水分が付着するもので、雨天時などに窓ガラスが 
曇るのと同様の現象であり、機能上の問題はありません。 

ただし、レンズ内面に大粒の水滴がついているときや、ランプ内に水がた 
まっているときは、スバル販売店にご相談ください。 

• 電球を交換するときに、部品の破損などが心配な方はスバル販売店にこ'相 
談ください。 

• LED ランプは、数個の LED で構成されています。 LED がひとつでも点灯し 
ない場合は、スバル販売店にご相談ください。 

• 室内灯を外す場合などでマイナスドライバーを使用するときは、傷がつか 
ないようマイナスドライバーの先端をビニールテープや布で覆ってから 
作業してください。 
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車の手入れ 


•取り外した部品をなくさないようにして、元どおりに取り付けてください。 
電球のソケツトなどが確実に取り付けられていないと、水が入る原因にな 
ります。 

•電球を交換したときは、点灯、消灯、点滅を確かめてください。 

. へツドランプを交換したときは法律で定められた光軸調整が必要となり 
ます。スバル販売店にご相談ください。 

. ランプ本体をネジで締め付けるとき、締め過ぎてランプ本体を割らないよ 
うに気をつけてください。 

交換電球によりクリツプを外す作業があります。クリツフは6種類あります 

ので、それそれ次の手順で取り外してください。 

タイプ A 

① マイナスドライパーでクリツ 
プ中央部を反時計回りに回 
します。 

② マイナスドライパーでクリツ 
プ中央部を引き出します。 

③ クリツフ中央部が飛びでて 
きたらクリツプ全体を引っ 
張り、外します。 


クリッフを取り付けるとき 
は、外した状態のまま差し込 
み、クリップ中央部を押し込 
みます。 




奮 




次ページへ4 
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日常点検•車の手入れ 










車の手入れ 


与前ページより 


タイプ B 

① プラスドライバーでクリツ 
プ中央部を反時計回りに回 
します。 

② クリツプ中央部が飛びでて 
きたらクリップ全体を引っ 
張り、外します。 


•クリップを取り付けるとき 
は、外した状態のまま差し込 
み、クリップ中央部を押し込 
みます。 


700446 

タイプ C 、 タイプ D 

① マイナスドライバーでクリツフ中央部を引き出します。 

② クリツプ中央部が飛び出てきたらクリツプ全体を引っ張り、外します。 

タイプ C タイプ D 



脅 



脅 
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車の手入れ 


•クリップを取り付けるときは、外した状態のまま差し込み、クリップ中央 
部を押し込みます。 

タイプ C タイプ D 




タイフ E 

① プラスドライバーでクリツプ中央 
部を押し込みます。 

② クリツプが飛びでてきたらクリツ 
プ全体を引っ張り、外します。 


クリップを取り付けるときは、中 
央部を飛びだした状態にします。 
そのまま差し込み、クリップ中央 
部を押し込みます。 



W 


あ 
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日常点検•車の手入れ 











車の手入れ 


タイプ F 

① マイナスドライバーでク 
リツプ頭部分を引き出し 
ます。 

② クリツプ頭部分が飛びで 
てきたらクリツプ全体を 
引っ張り、外します。 


クリップを取り付けるとき 
は、外した状態のまま差し込 
み、クリップ頭部分を押し込 
みます。 






辱 

〇 


電球交換作業後は、元の状態に戻してください。 


■ヘッドランプ 


運転席側の電球を交換するときは、エアイン 
テークダクトを外してから、作業してください。 
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車の手入れ 


助手席側の電球を交換するときは、ウォツ 
シャータンクのクリップを外し、注入口を倒 
して作業してください。 



»口ービーム （ HID 以外） 

①コネクターを抜きます。 



②ソケットを反時計回りに回し、ソケットを 
引き抜きます。 
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日常点検•車の手入れ 





車の手入れ 


參八イ ビーム 

①コネクターを抜きます。 


②ソケットを反時計回りに回し、 
引き抜きます。 



ソケットを 


601307 



601308 


■車幅灯、前面方向指示灯兼非常点滅灯、前部霧灯（フロントフォグ 
ランプ装備車）の交換 


»準備 

① エンジンをかけ、交換する電球の側と反対側に八ンドルをいっぱいに回します。 

② エンジンを停止します。 

③ フェンダー内張りのクリップ （3 本）を外し 
ます。 
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車の手入れ 


④内張りをめくります。 




争車幅灯 

①ソケットを反時計回りに回し、ソケットを 
引き抜きます。 



②ソケットから電球を引き抜きます。 
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日常点検•車の手入れ 





















車の手入れ 


•前面方向指示灯兼非常点滅表示灯 

①ソケットを反時計回りに回し、ソケットを 
引き抜きます。 


②ソケットから電球を引き抜きます。 

•前部霧灯（フロントフォグランプ装備車) 

①コネクターを外します。 


②ソケットを引き抜きます。 
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車の手入れ 


■側面方向指示灯兼非常点滅表示灯 

①車両の前方に向かってランプを押し、ラン 
プを車両から取り外します。 




②ソケットからコネクターを引き抜きます。 


Ci アドバイス） 

側面方向指示灯兼非常点滅表示灯は一体式となっています。分解はできま 
せんので、ランプー体で交換してください。 


■後退灯、後面方向指示灯兼非常点滅灯、尾灯兼制動灯 

•4 ドア 

①トランクリツドを開け、クリップ （2 本）を 
外します。 
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6-33 


日常点検•車の手入れ 




車の手入れ 


=>前ページより 



②切れている電球のソケットを反時計回りに 
回しソケットを引き抜きます。 


③ソケットから電球を引き抜きます。 
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車の手入れ 


»5ドア 

①リヤゲートを開け、ネジ （2 本）を外します。 



②ランプ本体を外します。 


③切れている電球のソケットを反時計回りに 
回し、ソケットを引き抜きます。 



④ソケットから電球を引き抜きます。 
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日常点検•車の手入れ 






















車の手入れ 


■番号表示灯（ライセンスランプ) 


參4ドア 




③ソケットから電球を引き抜きます。 


參5ドア 

①番号表示灯カバーの右側に指を差し込み、 
いったん左に押してから引き出して、ラン 
フ本体を取り外します。 
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車の手入れ 


引き抜きます。 


③ソケットから電球を引き抜きます。 



■ト ランク ルーム ランプ （4 ドア） 

① トランクリツドを開けます。 

② レンズの側面を押しながら、レンズを手前に引き抜きます。 

③ ソケットから電球を引き抜きます。 



■カーゴ ルーム ランプ （5 ドア） 

①本体の縁にマイナスドライバーを差し込 
み、レンズを取り外します。 
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日常点検•車の手入れ 




























































車の手入れ 


与前ページより 


②電球を引き抜きます。 



¢5 アドバイス） 

レンズを外すときは傷つけないよう、なるべく細くて薄いマイナスドライ 
バーを 使ってください。 


■ルームランプ 

①レンズの縁にマイナスドライバーを差し込み、 
レンズを取り外します。 



800387 


②電球両端のツメが垂直になるように、電球 
を回し、引き抜きます。 



600963 
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車の手入れ 


( J アドバイス） 


レンズを外すときは傷つけないよう、なるべく細くて薄いマイナスドライ 
パーを使ってください。 


■スポットマップランプ 

①レンズの縁にマイナスドライパーを差し込み、レンズを取り外します。 

タイプ A タイプ B 




②電球両端のツメが垂直になるように、電球 
を回し、引き抜きます。 



C I アドバイス） 


レンズを外すときは傷つけないよう、なるべく細くて薄いマイナスドライ 
バーを 使ってください。 
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日常点検•車の手入れ 





















車の手入れ 


■八イマウントストップランプ （4 ドア：室内置き) 


①トランクを開け、トランクルームランプ近 
くのコネクターをマイナスドライバーを使 
用して取り外します。 


②車内後席に移動し、ハイマウントストップ 
ランプカバーを手で後方へ押しながら、力 
パーの前方を持ち上げて取り外します。 




601402 


- k ^ 注意 j - 

このとき、カバーから手が滑らないように注意してください。思わぬけがを 
するおそれがあります。 


③ツメ （2 か所）を取り外します。 
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車の手入れ 


④ツメを外してからハイマウントストップラ 
ンプ本体を取り外します。 


⑥電球を引き抜きます。 


■その他のランプ 

スバル販売店へ交換を依頼してください。 



⑤ツメ （3 か所）を外し、レンズを取り外します。 
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日常点検•車の手入れ 

















車の手入れ 


ヒューズの点検•交換 


バッテリーが上がっていないのに、ランプが点灯しない、電気装置が動かないときは、 
ヒューズ切れや電球切れが考えられます。 

この場合、以下の手順で確認してください。 

① エンジンスイッチを LOCK または OFF にします。 

② ヒューズが切れていないかを点検します。 

• 故障の状況から点検すべきヒューズをヒューズボックスカバー裏および室内のコイント 
レイ裏の表示で確認し、点検します。 

③ 切れているときは、ヒューズを交換します。 


■ヒューズボックスの位置 


•エンジン ルーム 内 
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車の手入れ 


エンジンルームヒューズポツクス 
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No . 

ラベル表示 

内容 

容量 （ A ) 

1 

ABS SOL 

ABS VDC ユニット 

30 

2 

MAIN FAN 

ラジエターメインフアン 

25 

3 

SUB FAN 

ラジエターサブフアン 

25 

4 

空き 

— 

— 

5 

空き 

— 

— 

6 

H/LLO 

へッドランプロービーム 

30 

7 

H/L HI 

へッドランプ八イビーム 

15 

8 

BACK UP 

バックアップ 

20 

9 

HORN 

ホーン 

15 

10 

R.DEF 

リヤウインドゥデフォ ッガー 

25 

11 

FUEL PUMP 

フユーエルポンプ 

15 

12 

CVT+B 

CVT コントロールユニット 

20 

13 

EGI+B 

エンジンコントロールユニット 

7.5 

14 

HAZARD 

ターン八ザード 

15 

15 

LIGHTING 

パーキングランプ 

15 

16 

ALT-S 

オルタネーター 

7.5 

17 

空き 


— 

18 

空き 

— 

— 

19 

H/L LO RH 

ヘッドランプ右側 

15 

20 

H/L LO LH 

へッドランプ左側 

15 
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日常点検•車の手入れ 





















































車の手入れ 


•室内 

コイントレイを開け、引き取り外します。 




取り付けるときは、下側のツメを確実に合わ 
せて取り付けてください。 
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室内ヒューズ&リレーボックス 


車の手入れ 


Dim 
|〇 11111 H 
_ _ E _ 圖_圓 

11111911 
1111111 


No . 

ラベル表示 

内容 

容量 （ A ) 

1 

R.FOG C.FAN TRAIL 

— 

— 

2 

空き 

— 

— 

3 

DOOR LOCK 

集中ドアロックスイッチ、 

キーレスエントリー 

15 

4 

IG 2 

フロントワイパーデアイサーリレー 

10 

5 

METER IG 

コンビメーター 

10 

6 

MIR 

リモコンミラー 

7.5 

7 

UNIT +B 

統合ユニット 

15 

8 

STOP 

ストップランプ 

20 

9 

WIPER DEICE 

フロントワイパーデアイサーリレー 

15 

10 

D-OP +B 

〇 P 用パワーサプライ 

7.5 

11 

TURN IG 

ターンシグナルユニット 

7.5 

12 

UNIT IG 1 

コントロールユニット 

15 

13 

12 V PLUG 

電源ソケット 

10 


次ページへ=> 


IMPREZA GJ2-002001 〜 004299, GJ3-002001 〜 004599, 
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日常点検•車の手入れ 






































車の手入れ 


=>前ページより 


No . 

ラベル表示 

内容 

容量 （ A ) 

14 

TAIL CLEARANCE 

リヤコンビランプ 

15 

15 

BKUP +B 

キーレスュニット 

10 

16 

ILM 

イルミネーション 

7.5 

17 

SEAT HTR 

シートヒーター 

15 

18 

LAMP IG 

パックアップランプ 

10 

19 

EC DRL 



20 

CIGAR 

シガレットライター、電源ソケット 

10 

21 

START 

スターターリレー 

7.5 

22 

A/C IG 

エアコン 

10 

23 

空き 

— 


24 

AUDIO NAVI 

オーディオ 

15 

25 

SRS AIR BAG 

SRS エアバッグシステムメイン 

15 

26 

IG 1 

パワーウインドウリレー 

7.5 

27 

BLOWER 

ブロアーファンリレー 

15 

28 

BLOWER 

ブロアーファンリレー 

15 

29 

F _ FOG 

フロントフオグランプリレー 

15 

30 

空き 



31 

ACC 

オートエアコンュニット 

7.5 

32 

CLUTCH 

— 

— 

33 

UNIT IG 2 

ABS VDC ュニット 

7.5 
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車の手入れ 


■ヒューズの点検•交換 
>ヒューズの外しかた 

カパーの裏面にヒューズラベルが貼付されています。 
故障の状況から点検すべきヒューズを確認します。 
ヒューズフラーをエンジン ルーム 内のヒュ 
ズボックスから抜き取ります。 


ヒューズプラーでヒューズをつかみ、抜きます。 




>ヒューズが切れているとき 

ヒューズが切れているときは、エンジンルー 
ム内のヒューズボックスカバーの裏側にある 
スペア （7.5 A 、 10 A 、15 A 、 20 A 、 25 A 、 
30 A 各1個）と交換してください。 


スペアヒューズ 
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日常点検•車の手入れ 






































車の手入れ 


切れたヒューズと同じ容量（アンペア数）の 

ヒューズと交換してください。 切れていない状態 切れている状態 


A 


W W 




w 
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— ( TS 注意 ; - 

ヒューズを交換するときは下記事項をお守りください。 

• 必ずエンジンスイッチを LOCK または〇 FF にしてください。 ON や ACC の 
場合、ショートするおそれがあり危険です。 

• 指定容量のヒューズに交換してください。 

指定以外のヒューズを使うと故障につながります。 

• ヒューズの代わりに針金や銀紙などは絶対に使わないでください。配線の 
過熱や焼損の原因になります。 


d アドバイス） 

•交換しても、またヒューズが切れる場合は、電気系統の異常が考えられま 
すので、スバル販売店で点検を受けてください。 

• スペア ヒューズと交換した後は、スバル販売店で スペア ヒューズの補充を 
してください。 

•ヒューズ交換後はスノ ゞ ル販売店で点検を受けてください。 


•ヒューズが切れていないとき 

•ランプ類が点灯しないときは、電球を点検し、切れているときは交換してください。 

☆6-22 ページ参照 

•電球が切れていない場合は、電気系統の異常が考えられますので、スバル販売店で点検 
を受けてください。 

•ランプ類以外の電気装置が作動しないときは、電気系統の異常が考えられますので、ス 
バル販売店で点検を受けてください。 
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車の手入れ 


エアフイルターの交換 

エアコンにはエアフイルターが装備されています。 
快適にお使いいただくため定期的に交換してください。 

•交換時期 

12,000 km 走行ごとまたは1年ごと 

■交換方法 

① グローブ ボックスを固定しているダン パー 
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日常点検•車の手入れ 



























































車の手入れ 


与前ページより 


④グローブボックス下側にあるツメ部とピン 
部を合わせ取り付けます。 



參 

L 111105 



601337 


⑤ダンパーをグローブボックスに取り付けます。 

- k △注意 ；- 

グローブボックス脱着の際、八ーネス（電線）などの部品に触れないように 
してください。 


リモコンキーの 電池交換 


作動距離が不安定になった場合は電池の消耗が考えられますので、早めに電池を交換して 
ください。 

使用電池……ボタン電池 CR 1 620 

①溝部にマイナスドライバーを差し込み、 

カバーを取り外します。 


601338 
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車の手入れ 


②電池カバーのネジ （3 本）を外し、電池カパー 
を取り外します。 


⑤電池を取り外します。 



③電池を図のように指で軽く押しながら電池 
と基盤にすき間を作り、絶縁テープなどを 
巻いた ㊀ ドライバーを差し込みます。 



④突起部から電池が外れるように、 ㊀ ドライ 
バーを一旦突起側に動かした後、元の位置 
に戻して電池を外します。 
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日常点検•車の手入れ 














車の手入れ 


与前ページより 


⑥新しい電池の ㊉ 側を上にし、図のように挿 
入し、カバーを確実に取り付けてください。 


⑦図のように凹凸を合わせて、電池ケースを 
確実に取り付けます。 



— k 注意 ) - 

• 電池交換をする場合は、必ず身体や衣類に帯電している静電気を放電して 
ください。静電気によりリモコンキーが損傷するおそれがあります。静電 
気を放電する場合は、静電気が除去できる物をあらかじめ用意しておく 
か、金属部分などに手を触れてください。 

• 電池および取り外した部品は、お子さまが飲み込まないようにとくにご注 
意ください。 
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車の手入れ 


d アドバイス） 

• 液漏れなどを防ぐため、電池の ㊉ 極と ㊀ 極は正しく取り付けてください。 
• 故障の原因となりますので、次のことに注意してください。 

一端子部分などを曲げない 
一水、油などでぬらさない 
ーゴミなどの異物を入れない 

• 電池はスバル販売店または時計店、カメラ店などでお求めください。 

• 電池交換はスバル販売店に依頼することをお奨めします。 

• 電池は新品を使用してください。 

• 電池交換後はリモコンキーの機能が正常であることを確認してください。 
• ボタン電池を廃棄する場合は、テープなどで端子部を絶縁してください。 
電池が重なり合ったり、他の金属製品を混ぜたりすると電池がシヨートし 
て、漏液、発熱、破裂するおそれがあります。また、自治体が条例などを 
定めている場合は、その条例に従ってください。 


アクセスキーの電池交換 


キーレスアクセス&プッシュスタートシステムの作動や電波式リモコンドアロックの作動 
距離が不安定になった場合は電池の消耗が考えられますので、早めに電池を交換してくだ 
さい0 

使用電池……ボタン電池 CR 1 632 

① 「 PUSH 」 ボタンを押し、メカニカルキーを 
取り出します。 




鲁 

601344 

次ページへ=> 
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日常点検•車の手入れ 

















車の手入れ 


与前ページより 

②溝部にメカニカルキーの先端を図のように 
差し込んでカバーを外します。 


③電池と基板の間に絶縁テープなどを巻いた 
ドライバーを差し込んで、図のように取り 
出します。 


④新しい電池の ㊉ 側を上にして図のように挿 
入します。 
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車の手入れ 


⑤図のように凹凸を合わせてカバーを確実に 
取り付けます。 



― 注意 ) - 

電池交換をする場合は、必ず身体や衣類に帯電している静電気を放電して 
ください。静電気によりアクセスキーが損傷するおそれがあります。静電 
気を放電する場合は、静電気が除去できる物をあらかじめ用意しておく 
か、金属部分などに手を触れてください。 

電池および取り外した部品は、お子さまが飲み込まないようにとくにご注 
意ください。 


〔命アドバイス） 


液漏れなどを防ぐため、電池の ㊉ 極と ㊀ 極は正しく取り付けてください。 
故障の原因となりますので、次のことに注意してください。 

一端子部分などを曲げない 
一水、油などでぬらさない 
ーゴミなどの異物を入れない 

電池はスバル販売店または時計店、カメラ店などでお求めください。 

電池交換はスバル販売店に依頼することをお奨めします。 

電池は新品を使用してください。 

電池交換後はアクセスキーの機能が正常であることを確認してください。 
ボタン電池を廃棄する場合は、テープなどで端子部を絶縁してください。 
電池が重なり合ったり、他の金属製品を混ぜたりすると電池がシヨートし 
て、漏液、発熱、破裂するおそれがあります。また、自治体が条例などを 
定めている場合は、その条例に従ってください。 
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日常点検•車の手入れ 
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7 万一のとき 

工具、スペアタイヤ 

. 7-2 

応急用スペアタイヤ （4 ドア） . 7- 5 

パンクしたとき 

タイヤ交換手順 . 7- 9 

応急用パンク修理 （5 ドア） . 7-14 

発炎筒 

発炎筒について . 7-25 

故障したとき 

踏切で動けなくなったとき . 7-27 

高速道路、自動車専用道路で動けなくなったとき . 7-27 

路上で動けなくなったとき . 7-28 

故障時の対応方法と連絡先 . 7-28 

けん引のとき 

けん引してもらうとき . 7-29 

他車をけん引するとき . 7-33 

才ーバーヒートしたとき 

オーバーヒートしたとき . 7 — 35 

バッテリーが上がったとき 

バッテリーが上がったとき . 7-37 

事故が起きたとき 

対処のしかた . 7-40 
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工具、スペアタイヤ 
工具 


■工具 

•基本工具（ドライバー、ホイールナットレ 
ンチ） 

• ジャッキ • ジャッキ八ンドル 

工具は定めた場所に置いておくと、万一のと 
きすぐに取り出せます。 

使用後は元の場所に戻してください。 

4ドア車のジャッキおよびけん引フックは 
ジャッキホルダーに、5ドア車はカーゴルーム 
床下に格納されています。 

☆7— 3ページ参照 

4ドア 5ドア 







ドライ パー 
(+、一両方に 
使えます） 


ホイールナツト 
レンチ 


ツール バッグ 


4ドア車はドライバー、ホイールナツトレンチを 
ジ ヤツ キホルダーに格納することができます。 


ホイールナット 
レンチ 


ドラィバー 
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工具、スペアタイヤ 


5 ドア車は、パンク修理キットがカーゴルー厶 
床下に収納されています。 

☆7 — 14 ページ参照 



■ジャッキ、ジャッキ八ンドルの取り出し方 
•4 ドア 

トランクルームの床下に収められています。 

①トランクルーム床のリツド（フタ）を取り 
出します。 



②サブトランクを取り出します。 
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万一のとき 

















工具、スペアタイヤ 


与前ページより 

③ジヤツキホルダーからジヤツキを取り出し 
ます。 


④サブトランクに収められているジャッキ八 
ンドルを取り出します。 



■ 5 ドア 


力ーゴルームの床下に収められています。 

①力ーゴルーム床のリツド（フタ）を取り出 
します。 
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工具、スペアタイヤ 


②ジャッキホルダーからジャッキを取り出し 
ます。 


③ジャッキ八ンドルを取り出します。 



応急用スペアタイヤ （4 ドア） 


5 ドア車には応急用スペアタイヤがありません。応急用のパンク修理キットが装備されてい 
ます。 

☆7- 14 ぺージ参照 

■スペアタイヤの取り出しかた 

トランクルームの床下に収められています。 

①トランクルーム床のリツド（フタ）を取り 
出します。 
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万一のとき 




工具、スペアタイヤ 


与前ページより 

②サブトランクを取り出します。 



③ジ ヤツ キホルダーを取り出します。 



④スペアタイヤを固定しているネジを外し、 
スペアタイヤを取り出します。 
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工具、スペアタイヤ 


— k zh 注意 ) - 

応急用スペアタイヤは、標準タイヤがパンクしたとき応急用としてのみ使用 
するタイヤです。応急用スペアタイヤのホイールに貼ってある注意書をよく 
_み、使用するときは次のことを守ってください。 

• 応急用スペアタイヤの空気圧は空気圧ゲージを使用して必ず点検してく 
ださい（月1回程度)。空気圧が不足している状態で走行すると思わぬ事故 
につながるおそれがあります。 

空気圧： 420kPa (4.2 kgf/cm 2 ) (走行前のタイヤが冷えているとき） 
•指定（車載）の応急用スペアタイヤを使ってください。 

この応急用スペアタイヤとホイールはこの車の専用品です。他のタイヤや 
ホイールと組み合わせたり、他の車に使用しないでください。 

•応急用スペアタイヤは、タイヤがパンクしたとき、一時的に使用するタイ 
ヤです。パンクしたタイヤは直ちに修理し、できるだけ早く標準タイヤに 
交換してください。 

• 応急用スペアタイヤを装着したときは、100 km/h 以下の速度で走行して 
ください。 

•前輪がパンクしたときは、後輪のタイヤを前輪につけ、後輪に応急用スぺ 
アタイヤを装着してください。 

•応急用スペアタイヤには、タイヤチェーンを装着しないでください。雪道、 
凍結道路で前輪がパンクした場合も同様に応急用スペアタイヤを後輪に使 
用し、外した後輪を前輪につけてからタイヤチェーンを装着してください。 
• 応急用スペアタイヤを装着しているときは、標準タイヤ装着時に対し車高 
が低くなります。突起物などを乗り越えるときは、同じ感覚で運転すると 
下部をぶつけるおそれがあります。 

• ウェアインジケーターが現れたら新品の応急用スペアタイヤと取り替え 
てください。 

• 応急用スペアタイヤを交換するときはスバル販売店にご相談ください。 
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万 I のとき 



パンクしたとき 



• 4輪のうち1輪でも異なるタイヤを装着していると、車両の駆動系の損傷や 
最悪の場合、火災につながるおそれがあり危険です（スペアタイヤを除く）。 
• ジャッキアップしたらエンジンを始動しないでください。車が発進したり、 
ジャッキが外れるなど、重大な傷害につながるおそれがあります。 

• ジャッキアップしたら車内に入ったり、車体に振動を与えないでください。 

ジャッキが外れることがあり危険です。 

•ジャッキアップしたら車両の下にもぐり込まないでください。 

ジャッキが外れると重大な傷害につながるおそれがあります。 


- k △ 注意 ) - 

• 同乗者がいる場合は、必ず車から降ろしてください。 

• ジャッキは必ず車載されたものを使い、他の車のジャッキは使わないでく 
ださい。車載のジャッキ以外のものを使用した場合、ジャッキが外れたり、 
車体を変形させるおそれがあります。また、車載されたジャッキは他車に 
は使わないでください。 

• ジャッキはタイヤ交換あるいはタイヤチェーンの脱着以外に使わないで 
ください。 

• 平坦で硬いところに駐車して作業してください。 

• ジャッキ使用前に駐車ブレーキを確実にかけ、 CVT 車はセレクトレバーを 
E に、マニュアル車はチェンジレバーを“ R ” または“1”にしてください。 

•輪止め（タイヤストッパー）などをして車を固定してください。 

•ジャッキと車両の間に台やブロックなどを挟まないでください。 

•タイヤを取り付けた後、1，000 km 程度走行したら、もう一度規定の力で 
締め付けてください。 

☆7 — 11ぺージ参照 

• 車体に振動がでたらスバル販売店で点検整備を受けてください。パンク修理、 
タイヤの摩耗、リ厶の変形などが原因でホイールバランスが狂うことがあ 
ります。 

• ガレージジャッキなどを使用してジャッキアップする場合、スバル販売店 
にご相談ください。 
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パンクしたとき 


タイヤ交換手順 


■交換前にすること 

① 交通の妨げにならず、安全に作業ができる場所に車を止め、エンジンを止めます。 


< A 注意 )- 


地面が平坦で硬く、車が安定する安全な場所を選んで止めてください。 


② 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 __ 

マニュアル車はチェンジレバーを“ R ” または“ V ’に、 CVT 車はセレクトレバーを [0 に 
入れます。 

③ 非常点滅灯（八ザードランプ）を点滅させ、人や荷物を降ろし、停止表示板（停止表示 
灯）を使用します。 

④ 車が動き出さないように、交換するタイヤ 
と対角線上にあるタイヤの前後に輪止め 
(タイヤストツパー）をします。 

(図は運転席側後輪タイヤを交換する場合 
を示しています。） 



⑤ ジャッキ八ンドル、ジャッキ、応急用スペアタイヤ、工具を取り出します。 
☆7— 2ページ参照 


⑥応急用スペアタイヤを、交換するタイヤ近くの車体の下に置きます。 


c n アドバイス） 

輪止め（タイヤストッパー）および停止表示板（停止表示灯）は車載されて 
いませんので必要に応じて準備しておいてください。 
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万一のとき 



















パンクしたとき 


■ジャッキアップするとき 

①交換するタイヤに近いジャッキアップポイントの下にジャッキを置き、ジャッキ頭部の 
溝が車体のジャッキアップポイントにはまるまでジャッキを手で回します。 



- ^^ - 

J U 




701051 



- k △ 注意 j - 

ジャッキが確実に車体のジャッキアップポイントにかかっていることを確認 
してください。 

ジャッキアップポイント以外にジャッキがかかっているとジャッキが倒れて 
けがをしたり、車体を傷つけるおそれがあります。 


②フルホイールキャップ装備車は、バルブ穴 
と反対側にある切り欠き部にドライバーを 
差し込み、ドライバーをタイヤ側にこじつ 
てフルホイールキャップを取り外してくだ 
さい0 


③ホイールナツトレンチを使い、全てのホ 
イールナツトを約半回転ゆるめます。 
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パンクしたとき 


④ジャッキにジャッキ八ンドルを取り付けます。 
ジャッキ八ンドルを回し、タイヤが地面か 
ら少し離れるまで車体を上げます。 



■タイヤ交換 

①ホイールナツトを外します。 



②タイヤを付け替えます。 

このとき、ホイール取付部とホイールの接触面の汚れを拭き取ってください。 




ci アドバイス j 

タイヤを地面に置くときは、ホイール表面を上にして置いてください。 
下にして置くと、ホイールに傷がつくおそれがあります。 


IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
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次ページへ4 
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万一のとき 














パンクしたとき 


与前ページより 


③ホイールナツトを手で回して取り付けます。その後ホイールがガタつかない程度まで 
ホイールナツトをホイールナツトレンチで仮締めします。 


④ ジャッキ八ンドルを回し、車両を下げます。 

⑤ ホイールナツトレンチを使用して、図の順 
番に2、3回にわけてホイールナットを締め 
付けます。 



レンチの柄の先端にかける力 

締付トルク（参考） 

400〜500 N (40 〜50 kg ) 

100 N*m (10 kg - m ) 


— k 注意ノ - 

• ホイールナツトを締め付けるとき、ホイールナツトレンチを足で踏んだり、 
パイプなどを使って必要以上に締め過ぎないでください。 

•ナツト、ホイールの座面、ネジ部にオイルやグリースなどがつかないよう 
にしてください。油がついていると締め過ぎの原因になります。 


I パンクしたタイヤの格納 

• センターキャップ付ホイール装備車は、センターキャップを取り外してください。 
• スペアタイヤが格納されていた場所にしま 
います。スペーサーを必ず図の向きにして 
ネジを取り付けます。 
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パンクしたとき 


パンク修理後、応急用スペアタイヤを戻す 
ときはスペーサーを必ず図の向きにしてネ 
ジを取り付けます。 



■タイヤ交換後 

•ジャッキ、ジャッキ八ンドル、ホイールナットレンチを元の場所へ戻します。外したサ 
ブトランクは荷室に入れてください。 

☆7 — 2ページ参照 

• 最初はゆっくり走り、異音や振動がないか確かめます。 

• 処置後はすみやかに応急用スペアタイヤから標準タイヤに交換してください。 

フルホイールキャップ装備車は、以下の手 
J 頃でカバーを取り付けてください。 

① フルホイールキャップをバルブ穴へ通します。 

② バルブ側から順に、フルホイールキャップ 
を左右同時に軽くたたいて、確実に取り付 
けてください。 



IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
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万一のとき 













パンクしたとき 


応急用パンク修理 （5 ドア) 


応急用スペアタイヤが装備されていない車両は、タイヤがパンクしたとき車載のパンク修 
理キットで応急修理をしてください。タイヤ修理の際は、作業をスムーズにするため本取 
扱説明書をお読みになってから作業してください。 



パンク修理キットはパンクタイヤの応急修理のみに使用してください。パン 
ク修理以外に使用すると重大な事故やけがをするおそれがあります。 


— k 注意 ) - 

•修理剤を誤って飲用した場合は、できるだけたくさんの水を飲み、直ちに 
医師の診察を受けてください。 

•修理剤が目や皮膚についた場合は、水でよく洗い流してください。また、 
異常を感じたら医師の診断を受けてください。 

• お子様が誤って修理剤に手を触れないようご注意ください。 
•コンプレッサーを使用するときは、次のことをお守りください。コンブ 
レッサーの故障の原因となります。 

一10分以上連続して作動させないでください。 

一水をかけないでください。降雨時の作業では水がかからないよう作業し 
てください。 

一砂地など砂埃の多い場所で使用しないでください。 

一 本体が熱を持ち、作動が鈍くなったら使用を中止してください。 

再使用するときは、コンブレツサーが冷えたことを確認してから使用して 
ください。 

一分解•改造などは行わないでください。また、衝撃を与えないでください。 


7-14 

IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299， 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 



パンクしたとき 


( J アドバイス） 


次の場合は、応急修理ができません。スバル販売店や JAF ロードサービス 
に連絡してください。 

一修理剤の有効期限が過ぎ 


ているとき 
(1) 有効期限表示 



接地部以外が損傷を受け 
パンクしているとき 
⑴〇 

⑵ x 



ータイヤが2本以上パンクしているとき（修理剤1本につき、修理できる夕 
イヤは1本です） 

一ほとんど空気が抜けている状態で走行したとき 
ータイヤがホイールから外れているとき 
ーホイールが損傷しているとき 

修理剤は有効期限があります。有効期限が切れる前に交換してください。 
交換についてはスバル販売店にご相談ください。 

修理剤は衣服などに付着すると取れなくなるおそれがあります。 
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万一のとき 






















パンクしたとき 


■パンク修理キット 

パンク修理キットはカーゴルーム床下に収納 
されています。 


• ケース⑴ 

• 速度制限シール （2) 

• クイックリファレンス （3) 
• コンプレッサー （4) 

• 注入キャップ （5) 

• 修理剤 （6) 


•修理する前に 




(1) (4) 701056 


① 交通の妨げにならず、安全に作業ができる場所に車を止め、エンジンを止めます。 

② 駐車ブレーキが確実にかかっていることを確認します。 

③ 非常点滅灯（八サードランプ）を点滅させ、人や荷物を降ろし、停止表示板（停止表示 
灯）を使用します。 

④ パンク修理キットを荷室から取り出します。 


- k 注意） - 

• タイヤに刺さった釘やネジを取り除かず応急修理を行ってください。取り 
除いてしまうと、パンク修理キットの修理剤では応急修理ができなくなる 
場合があります。 

•パンク修理キットは、搭載車両の装着タイヤ専用です。指定タイヤサイズ 
以外のタイヤや他の用途には使用しないでください。 


d アドバイス） 

輪止め（タイヤストツパー）および停止表示板（停止表示灯）は車載されて 
いませんので、必要に応じて準備しておいてください。 
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パンクしたとき 



次ページへ=> 
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»修理のしかた 

①コンプレッサーの電源スイッチ （1) が OFF 
の位置にあることを確認します。 



と電源コード （3) を取り出します。 


③修理剤 （4) のボトルをよく振ってから、 
キャップ （5) を外します。 



(5) - 



⑷- 


ノ 



万のとき 


〇 


F (7 

F - 

〇 


B 
































パンクしたとき 


与前ページより 


④キャップ （5) の上側にある突起部で、修理剤 
(4) のアルミシールに穴を開けてください。 


(5) 
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- k ^ 注意 j - 

修理剤をこぼさないようにしてください。 


⑤修理剤 （4) のボトルに注入キャップ （6) 
のチューブ （7) を差し込み、注入キャップ 
(6) を確実に取り付けます。 





⑥コンプレッサーのホース （2) 先端部を、注 
入キャップ （6) に確実に取り付けます。 


⑹ 
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パンクしたとき 


— CA 注意 ) - 

コンプレッサーおよびバルブを接続するときは、ホースのねじれに注意して 
ください。 


⑦ 損傷したタイヤのバルブキャップを外します。 

⑧ 注入キャップゴムホース （8) 先端のバルブ 
金具 （9) を損傷したタイヤのバルブに確実 
に差し込みます。 



思 


バルブ金具のねじ込みが足りないと修理剤が漏れるおそれがあります。 


⑨修理剤 （4) のボトルが倒れないように、マ 
ジツクテープでコンプレッサーに固定して 
ください。 
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万一のとき 
































パンクしたとき 


与前ページより 


⑩電源コード （3) を電源ソケット （10) に 
確実に差し込みます。 

☆4 一 51ぺージ参照 


⑪エンジンスイッチを ACC にします。 

⑫タイヤ側面のひびや傷などを点検して異常 
がない場合のみ、コンプレッサーの電源ス 
イッチ （1) を ON にして修理剤とエアを注 
入します。 



( 11 ) 



— k △ 注意 ) - 

コンブレッサーの側から離れ、タイヤ側面に亀裂やへこみがないか確認します。 
亀裂やへこみなどの損傷が確認できた場合は直ちにコンプレッサーを停止し、 
コンプレッサーのエア抜きボタン （11) を押してエアを抜きます。 


⑬速度制限 （80 km / h ) シールを取り出し、ド 
ライバーからよく確認できる位置に速度制 
限シールを張ります。 
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パンクしたとき 


— k △ 注意 ) - 

ラベルは、八ンドル中央部やダッシュボードには貼らないでください 。 SRS 
エアバッグが正常に機能しなくなります。また、メーターの警告灯やスピー 
ドメーターが見えなくなる位置に貼らないでください。 


⑭タイヤ空気圧が最低1 80 kPa になったら、 
コンプレッサーの電源スイッチ （1) を OFF 
にします。 

⑴ 


701068 

- k △ 注意 J - 

• 修理剤を注入しているとき、空気圧は一時的に300 kPa 以上に高くなりま 
すが、修理剤が全て流れ込むと空気圧は下がります。 

• 10分以上エアを入れてもタイヤ空気圧が最低 180 kPa にならない場合、夕 
イヤがひどい損傷を受けているおそれがあります。この場合、パンク修理 
キットによる応急修理はできません。スバル販売店または JAF ロー ドサー 
ビスなどに連絡してください。 


⑮コンプレッサーのエア抜きボタン （11) を 
押しながら、注入キャップゴムホース （8) 
先端のバルブ金具 （9) を、タイヤのバルブ 
から外します。 


次ページへ=> 
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万一のとき 

































パンクしたとき 


与前ページより 


- k 注意 ；- 

バルブ金具の取り外しは、すばやく行ってください。 


⑯コンプレ ツサー の ホー ス （2) を、注入キヤ ツ 
プ （6) から外します。 


⑰修理剤がこぼれないように、注入キャップ 
ゴムホース （8) 先端のバルブ金具 （9) を、 
すばやく注入キャップ （5) の空いている口 
につないでください。 


( 6 ) ( 2 ) 




(8) (5) 



- k △ 注意 j - 

修理剤が皮ふや衣類に付着しないよう注意してください。 


⑱パンク修理キットを車両に搭載して直ちに走行します。走行は法定速度を守って、 
80 km / h 以下の速度で急八ンドルなどを避け、慎重に運転してください。 


7-22 

IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 
GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 
GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299, 
GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 





























パンクしたとき 


― ( T △注意 ) - 

走行中異常を感じたときは、運転を中止してスバル販売店または JAF ロー 
ドサービスなどに連絡してください。修理剤の補修が完了していない場 
合、空気圧が低下して安定性を損なうおそれがあります。 

パンク修理キットとボトルが動かないよう確実に固定してください。急ブ 
レーキなどでパンク修理キットとボトルが乗員に当たり、けがをするおそ 
れがあります。 


⑲10分間または 5 km 程度走行した後、安全な場所に車を停め、コンプレッサー付属の空気 
圧計を使用してタイヤ空気圧を点検します。 

タイヤ空気圧のラベルは運転席側のドアを開けたボディ側に貼られています。 

☆6 — 6ページ参照 

⑳応急修理したタイヤのバルブキャップを外します。 

㉑ コンプレッサーのホース （2) 先端部を、応 


みます。 


㉒ 電源コード （3) を電源ソケット （10) 
確実に差し込みます。 
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万一のとき 


















パンクしたとき 


与前ページより 

㉓ コンプレッサーの電源スイッチ （1) を QN 
に切り替え、数秒間〇 N にしてから〇 FF にし 



㉔ タイヤ空気圧が 130 kPa 以上のときは、もう一度指定の空気圧まで空気を入れます。 
タイヤ空気圧が1 30 kPa 未満のときは、修理剤による応急修理はできません。 

運転を中止してスバル販売店または JAF ロードサービスにご連絡ください。 

- k 注意 ;- 

応急修理したタイヤで 200 km 以上の距離を走行しないでください。 


C 5 アドバイス） 

寒冷時は修理完了までの時間、走行距離が長くなる場合があります。この場 
合、手順⑲から ㉔ の作業を繰り返してください。作業を繰り返しても空気圧 
が低下する場合は応急修理ができません。運転を中止してスバル販売店また 
は JAF ロードサービスに 連絡してください。 


㉕ すみやかにスバル販売店まで急八ンドルなどを避け、慎重に運転し点検を受けてください。 

(向ァドバィ；〇 

• パンク修理キットを使用したときは、タイヤおよびタイヤのバルブを新品 
に交換してください。 

☆6 —16ページ参照 

•使用したパンク修理キットは、修理剤、ホース、速度制限シール、注入 
キャップを交換してください。詳しくはスバル販売店にご相談ください。 
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発炎筒 

発炎筒について 


発炎筒 



■使いかた 

①ケースをひねり、本体からケースを取り外 
します。 


力 


②ケースを本体の後部に取り付け、本体の白 
いキャップを取り外します。 
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万一のとき 












































発炎筒 


与前ページより 


③本体の先端を、キャップ頭部のすり薬でこ 



• 発炎筒をお子さまにはさわらせないでください。いたずらなどにより発火し、 
やけどや火災につながるおそれがあります。 

• 燃料など可燃物のそばで使わないでください。引火することがあります。 
•筒先を顔や体に向けたり、人に近づけたりしないでください。やけどをす 
ることがあります。 

• トンネルの中で使わないでください。煙が視界を悪くするので危険です。 

トンネルの中では非常点滅灯（八サードランプ）を使用してください。 
☆3 — 20ページ参照 


¢3 アドバイス> > 

• 発炎筒は常に使えるようにしておいてください。 

• 発炎筒には有効期限が明記されています。有効期限が切れる前にスバル販 
売店でお求めください。 
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故障したとき 

踏切で動けなくなったとき 


故障したとき 


踏切で脱輪などにより脱出できない場合は、 
踏切の非常ボタンを押してください。 

非常ボタンがない場合、位置がわからない場合、 
緊急を要する場合は、発炎筒を使い合図をし 
てください。 

☆7 — 25ページ参照 



(向アドバイスが) 


エンジンスイッチを START に保持しても（スターターを回している状態）、 
一時緊急的に車を動かすことはできません。 

• CVT 車は [0 または_以外ではスターターが回りません。 

• マニュアル車はクラッチペダルを踏まないとスターターが回りません。 


高速道路、自動車専用道路で動けなくなったとき 


①車を路肩など安全な場所に止め、非常点滅 
表示灯（八ザードランプ）を点滅させ、車 
の後方に停止表示板または停止表示灯を置 
いてください。 

☆3 - 20ページ参照 
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万一のとき 




















故障したとき 


②全員車から降り、ガードレールの外など安 
全な場所に、すみやかに避難してください。 


③安全を確保後、救援をたのみます。 



C 5 アドバイス） 

•停止表示板（停止表示灯）の設置は法律で義務づけられています。 

•停止表示板（停止表示灯）は車載されていませんので、必要に応じて準備 
してください。 


路上で動けなくなったとき 


① あわてず、もう一度エンジンをかけてみてください。 

☆2—17、3-38ページ参照 

② エンジンがかからないときは、同乗者や付近の人に押してもらつて安全な場所へ移動し 
てください。 

移動するときはチェンジレバー、セレクトレバーを圓にします。 

☆3—41、3—48ページ参照 


故障時の対応方法と連絡先 


① 車を安全な場所に移動するなど、可能な範囲で安全を確保してください。 

② 最寄りのスバル販売店、スバル指定サービスエ場に連絡し、ご相談ください。 

③ スバル販売店、スバル指定サービスエ場に連絡が取れない場合は JAF ロードサービスに 
連絡し、ご相談ください。 

C 0 アドバィス J 

• スバ ル販売店、 スバ ル指定 サービス エ場と JAF ロードサービスの 連絡先は 
「スバ ル サービスネットワーク」 に記載されています。 

•万一のために、 JAF に入会されることをお奨めします。 
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けん引のとき 


けん引のとき 


車の故障などでけん引が必要な場合は、安全のため必ずスバル販売店に依頼してください。 
旅先では、「スバルサービスネットワーク」を参考に、スバル販売店、スバル指定サービス 
工場、 JAF ロードサービスに依頼してください。 


けん引してもらうとき 


■けん引方法の違い 

車の仕様によりけん引方法が違います。 

• 車載 （4 輪持ち上げ）の場合 

マニュアル車、 CVT 車ともに可能です。トランスミッション（変速機）や駆動装置が故 
障したと思われる場合は車載してください。 

•口ー プけん引 

マニュアル 車は可能ですが、 CVT 車は次の条件をお守りください。お守りいただかない 
と、駆動装置が損傷するおそれがあります。 

一速度 30 km / h 以下で走行してください。 

一走行距離は 30 km を超えないでください。 

• 前輪持ち上げけん引の場合 
2 WD 車のみ可能です。 


― ( Tzh 注意 ;— 

AWD 車の場合、前輪のみの 
持ち上げけん引は絶対にし 
ないでください。駆動装置が 
損傷したり、車がトレッカー 
(台車）から飛び出すことが 
あります。 


^~ ■CP〆 




全車後輪のみの持ち上げけ 
ん引は絶対にしないでくだ 
さい。駆動装置が損傷した 
り、車がトレッカー（台車） 
から飛び出すことがありま 
す0 
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万一のとき 




















けん引のとき 


■ロープによるけん引 

やむを得ず4輪を接地させてロープでけん引 
を行う場合は、フロントバンパーにけん引 
フックを取り付けます。 

けん引時は、けん引フックにソフトロープを 
かけて行ってください。 



•けん引フックの取り付けかた 

①バンパーに傷がつかないようマイナスドラ 
イバーの先端をビニール テープ や布で 覆い、 
カバーの切りかきに差し込み、てこの原理 
でカバーを取り外してください。 


②けん引フックをジャッキホルダーから取り 
出し、取付部にねじ込んでください。 

☆7 — 2ページ参照 
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けん引のとき 


③ジャッキ八ンドルなとを使って、確実に 
けん引フックを締め付けてください。 


籲けん引方法 

①ロープをけん引フックにかけ、ローフ中央部 
に白い布 (0.3 mx 0.3 m 以上）をつけます。 




② セレクトレバーを _( CVT 車)、もしくはチェンジレバーを“ N ” （マニュアル車）にします。 

③ エンジンスイツチを ON にします。 

④ 駐車ブレーキを解除し、けん引します。けん引中は、前の車の制動灯に注意してロープ 
をたるませないようにしてください。 


エンジンスイッチを LOCK ( OFF ) にしたり、キーを抜いたりしないでく 
ださい。八ンドル操作ができなくなり思わぬ事故につながります。 

けん引フックはけん引時以外に使用しないでください。 

けん引フックはけん引後、必ず取り外してください。そのままにしておくと 
前面に衝撃を受けたときエアバッグが正常に作動しないことがあります。 
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万一のとき 



















けん引のとき 


— k 注意 ) - 

•セレクトレバーを _( CVT 車)、もしくはチェンジレバーを“ N ” （マニュ 
アル車）にしてください。 

• エンジンスイッチを〇 N にして八ンドルが自由に動くことを確認してくだ 
さい0 

• 移動の途中に長い下り坂や急な下り坂があるときは、車載 （4 輪持ち上げ） 
でのけん引を依頼してください。ロープけん引中はエンジンブレーキが 
まったく効かないため、下り坂でブレーキを踏み続けるとブレーキが過熱 
して効かなくなるおそれがあります。 

• 急発進などでロープに衝撃を与えないよう運転してください。 
•エンジンを止めてけん引する場合は、次のような現象が起きます。充分注 
意して操作してください。 

ーブレーキ倍力装置が働かず、ブレーキの効きが悪くなります。 

ーパワーステアリングが働かず、八ンドル操作が重くなります。 

• 駐車ブレーキを確実に解除してください。 

• トランスミッション（変速機）および駆動装置、走行装置が故障したと思 
われるときは必ず車載で （4 輪を持ち上げて）けん引してください。 

• 故障の内容によりけん引できない場合があります。 


(J アドバイス） 

ワイヤーロープや金属製のチェーンなどを使ってけん引されるときは、車体 
に当たる部分に布を巻くなどして行ってください。 

そのままけん引されると、バンパーを損傷するおそれがあります。 
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けん引のとき 


他車をけん引するとき 


やむを得ず故障車をけん引するときは、自車より重い車のけん引は避けてください。 
また、溝に落ちた車の引き上げは行わないでください。 

c n アドバイス） 

. けん引時は、フックにソフトロープをかけて行ってください。 

• バンパーフェース下面の傷つきを防止するため、ソフトローフとパンパー 
フェース下面のロープとのこすれ部分にガムテープなどを貼りつけたり、 
布を巻くなどの保護処置をしてください。 


■けん引フックの取り付け位置 

リヤパンパー左下にあります。 


■ けん引フックの取り付けかた 

①バンパーに傷がつかないようマイナスドラ 
イパーの先端をビニールテープや布で覆い、 
カバーの切りかきに差し込み、てこの原理 
でカバーを取り外してください。 
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万一のとき 
































けん引のとき 


与前ページより 

②けん引フックをジャッキホルダーから取り 
出し、取付部にねじ込んでください。 

☆7 — 2ページ参照 


③ジャッキ八ンドルなどを使って、奥まで確 
実にけん引フックを締め付けてください。 



701083 
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才ーバーヒートしたとき 


才ーバーヒートしたとき 


このようなときは、オーバーヒートです。 

• 水温警告灯が赤色に点滅または点灯したとき 
• エンジンの力が急に落ちたとき 
• エンジンルームから蒸気が立ちのぼっているとき 
☆3 - 36ページ参照 

■対処のしかた 

① 後続車に注意して安全な場所に車を止め、エアコンを止めます。 

② 車両の状態に応じて次の処置を行ってください。 

• エンジンルームから水漏れ、水蒸気の吹き出しがあるときは、すぐにエンジンを止め 
てスバル販売店に連絡してください。 

• エンジンルームから水漏れ、水蒸気の吹き出しがないときは、エンジンをかけたまま 
ボンネットを開けて風通しをよくします。冷却フアンが回っている場合は水温警告灯 
が消灯し、時間が充分経過してからエンジンを止めます。冷却フアンが回っていない 
場合は、すぐにエンジンを止めてスバル販売店に連絡してください。 

③ エンジンが冷えてから、冷却水量、水漏れなどを点検します。 

④ リザーバータンク内の液量を確認し、冷却 
水が不足しているときは、補給します。冷 
却水は FULL 位置まで補給してください。 


⑤ラジェターキャップを開け、冷却水を補給 
してください。 


701085 


次ページへ=> 
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万一のとき 


























オーバーヒートしたとき 


=>前ページより 


冷却水はキャップの口元まで（イラストの 
(1) の位置まで）補給します。 



700759 



•エンジン ルームから 水漏れ、水蒸気の吹き出しがあるとき、蒸気が出なく 
なるまでボンネットを開けないでください。エンジンが高温になっている 
ため、やけどなど重大な傷害につながるおそれがあります。 


• ラジェターや補助タンクが熱いときはキャップを外さないでください。蒸 
気や熱湯が吹き出して、やけどなど重大な傷害につながるおそれがあり危 
険です。キャップを開けるときは、ラジェターや補助タンクが充分に冷え 
てから、布きれなどでキャップを包みゆつくりと開けてください。 


- k △ 注意 J - 

冷却水は、エンジンが熱いときに入れないでください。急に冷たい冷却水を 
入れると、エンジンが損傷するおそれがあります。冷却水は、エンジンが充 
分に冷えてからゆっくりと入れてください。 


C 3 アドバイス） 

冷却水がない場合は、応急的に水を補給します。補給する水は、軟水または 
水道水をご使用ください。 


⑥早めに最寄りのスバル販売店で点検を受けてください。 
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バッ テリーが上がったとき 

ッテリーが上がったとき 

バッテリーが上がったとき 

次のようなときは、バッテリー上がりです。 

• スターターが 回らないか、回っても回転が弱くエンジンがかからないとき 
• ランプがいつもより極端に暗かったり、ホーンの音が小さいとき 

■対処のしかた 

押しがけによる始動はできません。 

救援車を依頼しブースターケーブルを接続してエンジンを始動してください。 



• ブースターケーブルをつなぐ前にバッテリー液量を確認してください。 
バッテリーの液量がバッテリー側面に示されている下限 （LOWER 
LEVEL ) 以下で充電または使用を続けると、容器内の各部位の劣化の進行 
が促進され、バッテリーの寿命を縮めたり、発熱や破裂（爆発）の原因と 
なるおそれがあります。バッテリー補充液を補充してから行ってください。 

• ブースターケーブルを接続するときは、必ず次のことをお守りください。 
火花が発生し、バッテリーから発生する可燃性ガスに引火して爆発するお 
それがあり危険です。また、電子機器やエンジン部品を傷めます。 

一 ㊉ 端子と ㊀ 端子を間違えないでください。 

一 ㊉ 端子と ㊀ 端子を接触させないでください。 

一自車のバッテリーの ㊀ 端子にケーブルを接続しないでください。 

ーバッテリー ㊉ 端子付近に 
ある電流センサーなどに 
は絶対にケーブルを接続 
しないでください。電流セ 
ンサーなどが破損するお 
それがあります。 

• バッテリーに火気を近づけ 
ないでください。バッテリー 
からは、可燃性のガスが発生 
しているので、引火爆発する 
おそれがあります。 

•バッテリーを充電するときには、全てのキャップを外し、通気のよい場所 
で充電してください。発生したガスが充満すると引火爆発するおそれがあ 
ります。 

• バッテリー液は希硫酸です。バッテリー液が身体につかないように気をつ 
けてください。目や皮ふにつくと重大な傷害につながるおそれがあります。 
万一付着したときは、すぐに大量の水で洗浄し、医師の診断を受けてくだ 
さい0 
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万一のとき 

















バツ テリーが上がつたとき 


— k A 注意 ) - 

ブースターケーブルを接続するときは、次の項目をお守りください。 

• 12 V のバッテリーと接続してください。 

• ケーブルがオルタネーターベルトなどの可動部品に接触しないようにし 
てください。 

• エンジン回転中にバッテリー端子を外さないでください。電子機器が損傷 
するおそれがあります。 

• キーレスアクセス&プッシュスタート装備車の場合、バッテリー上がりお 
よびバッテリー交換後は、ステアリングロックシステムの初期化を行わな 
いとエンジンが始動しない場合があります。始動しない場合は、ステアリ 
ングロックの初期化を行ってください。 

☆2— 17ページ参照 


•ブースターケーブルの接続手順 

① ㊉ 端子のカバーを外し、赤いブースターケーブルの一方を自車のバッテリーの ㊉ 端子につなげ 
ます。 （1) 

② 赤いブースターケーブルのもう一方を救援車のバッテリーの ㊉ 端子につなげます。 （2) 

③ 黒いブースターケーブルの一方を救援車のバッテリーの ㊀ 端子につなげます。 （3) 

④ 黒いブースターケーブルのもう一方を自車の車体（バッテリーから離れたボルトなど）に 
つなげます。 （4) 

⑤ 救援車のエンジンを始動し、回転数を少し高めにします。 

⑥ 自車のエンジンをかけます。 

⑦ ブースターケーブルをつないだときと逆の順番で外します。 

d アドバイス> > 

早めに最寄りのスバル販売店で点検を受けてください。 


☆8— 3ページ参照 
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バッテリーが上がつたとき 
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万一のとき 





































事故が起きたとき 

あわてず次の処置をしてください。 

対処のしかた 


① 続発事故の防止につとめてください 

他の交通の妨げにならないような安全な場所に車を移動させ、エンジンを止めます。 

② 負傷者の救護につとめてください 

負傷者がいる場合は、医師、救急車が到着するまでの間、可能な応急手当を行います。 

③ 警察へ届け出をしてください 

事故が発生した場所、状況、負傷者の有無や負傷の程度などを連絡します。 

④ 相手方の確認とメモをおとりください 

相手方の氏名、住所、電話番号などを確認してメモします。 

同時に事故状況もメモしておいてください。 

⑤ スバル販売会社と保険会社へ連絡してください 

ご購入されたスバル販売会社と加入の保険会社へ連絡をします。 
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サービスデータ 


交換時期については、舗装路を1年に10,000 km 程度走行する車を前提に定めてあります。 
走行距離の多い車や、未舗装路を走行するなど厳しい使われかたをした車については、 
「メンテナンスノート」をご覧ください。 


スパーク 

プラグ 

指定スパークプラグ 

品番 

メーカー 

電極すき間 

SILZKAR 7 B 11* 

NGK 

1•〇〜 1.1 mm 

交換時期 

100,000 km 

ブレーキ 

ペダル 

遊び 

指で引いたとき 

0_5〜2 mm 

踏み込んだときの 
床板とのすき間 

約300 N (約30 kgf ) の力で 
踏み込んだとき 

85 mm 以上 

クラッチ 

ペダル 

遊び 

指で押したとき 

4〜11 mm 

つながる直前の 
床板とのすき間 


80 mm 以上 

駐車ブレーキの引きしろ 

約200 N (約20 kgf ) の力で 
ゆっくり引いたとき 

7〜8 ノッチ 

タイヤ空気圧 

8—5ページ参照 

ウォッシャー 
タンク容量 

へッドランプウォッ 
シャー装備車 

5.2 L 

上記以外 

2.5 L 


〈注〉※印イリジウムプラグは、次のことに注意してください。 

電極材料に貴金属を使用しています。電極を損傷するおそれがあるため、プラグ 
クリーナーなどによる清掃やプラグギャップ（電極すき間）調整は行わないでく 
ださい。 
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サービスデータ 


燃料タンク容量 

約 55 L 

使用燃料 

無鉛レギュラーガソリン 

エアクリーナー 

エレメント 

使用部品 

純正エアクリーナーエレメント 

交換時期 

50,000 km ごと 

バッテリー型式 


アイドリングストツプ装備車 

Q -85 (12 V 52 AH ) 


上記以外 

55023 L 0 2 V 48 AH ) 

エンジンオイル* 

使用オイル 

SUBARU MOTOR OIL ECO 0 W -20 

0 W -20 

SUBARU MOTOR OIL SM 0 W -20 

0 W -20 

( SM ) 

SUBARU MOTOR OIL SM 5 W -30 

5 W -30 

( SM ) 

SUBARU Castrol SLX Professional 

SM 5 W -40 

5 W -40 

( SM ) 

規定量 

オイルのみ交換 

オイルとフイルター 
同時交換 

約 4.8 L 

約 5.0 L 

交換時期 

10,000 km ごと、または12か月ごと 
(どちらか早い方で実施） 

エンジンの 
オイルフィルター 

使用部品 

純正オイルフィルター 

交換時期 

10,000 km ごと 

エンジンオイルと一緒に交換することをお奨めします。 

フューエル 
フィルター 

使用部品 

純正フューエルフィルター 

交換時期 

100,000 km ごと 


〈注〉※印エンジンオイル消費量は新車時から数千 km 走行すると安定しはじめます。 


また、厳しい運転条件（悪路、山道、登降坂路、交差点などでの急加減速の繰り 
返し、または エンジンの 高回転使用頻度が高いなど）での走行時は、通常に比べ 
てエンジン オイルの消費が早くなることがあります。このような使用の頻度が高 
い場合、1000 km 走行あたり 0.5 L 〜1 L 消費する場合があります。早めの点検 • 
補充をお奨めします。 


8-3 

IMPREZA GJ 2-002001 〜004299, GJ 3-002001 〜004599, 

GJ 6-002001 〜004099, GJ 7-002001 〜009099, 

GP 2-002001 〜011299, GP 3-002001 〜007299， 

GP 6-002001 〜007799, GP 7-002001 〜020299 


サ I ビスデ I 夕 






サービスデータ 


トランスミッションオイル 
(マニュアル車） 

量の判定基準 

レベルゲージの F 〜 L 間にあること 

使用オイル 

スバルギヤオイルェクストラ S 

75 W -90 ( GL -5 相当） 

規定量 

約 3.5 L 

交換時期 

40,000 km ごと 

トランスミッション 

フルード （ CVT 車） 

使用オイル 

スバル CVT フルードリニアトロニック用 

規定量 

1.6 i 

約 1 Z 1 L 

2.0 i 

約 12.3 L 

交換時期 

「メンテナンス ノート」 をご覧ください 

フロント 

デファレンシャルオイル 
(CVT 車） 

使用オイル 

スパルギヤオイルェクストラ S 

75 W -90 ( GL -5 相当） 

規定量 

約 1.4 L 

交換時期 

40,000 km ごと 

リヤデファレンシャル 
オイル 

使用オイル 

スバルギヤオイルェクストラ S 

75 W -90 ( GL -5 相当） 

規定量 

約 0_8 L 

交換時期 

40,000 km ごと 

冷却水 

使用冷却水 

スパルスーパークーラント 

規定量 

マニュアル車 

約 7.9 L 

CVT 車 

約 7_8 L 

交換時期 

1回目 

220,000 km または11年目 
(どちらか早い方で実施） 

2回目以降 

120,000 km こ'と、または6年 
こ*と 

(どちらか早い方で実施） 

パワーステアリングの 

フルード 

使用フルード 

スバル PS フルード 

規定量 

約0.7 L 

ブレーキフルード 

使用フルード 

スバル純正ブレーキフルードまたは DQT 3 
(銘柄の異なるプレ_キフルードを使用しないこと） 

交換時期 

初回3年、以降2年ごと 

ドラムブレーキのシューのライニング 
摩耗限度 

使用限度： 1.5 mm 

ディスクブレーキの 
パッドの摩耗限度 

前輪 

使用限度： 1.5 mm 

後輪 

使用限度： 1.5 mm 

点火時期 

[アイドリング時： 
エアコン OFF ] 


マニュアル車 

CVT 車 

1.6 i 

BTDC 15° /650 rpm 

BTDC 10° /650 rpm 

2_0 i 


BTDC 16。 /650 rpm 
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サービスデータ 


<タイヤ • ホイール> 

標準装備タイヤ、応急用スペアタイヤおよび装着可能なタイヤのサイズと空気圧は、車種* 
グレードにより異なりますので、運転席ドアを開けたボディ側に貼ってある「タイヤ空気 
圧」のラベルをこ'覧ください。 

☆6 — 6ページ参照 

■ホイールサイズ 


タイヤサイズ 

ホイールサイズ 

リムサイズ 

P . C.D 

インセツト量 

195/65 R 15 

15 X 6 J 

100 

48 

205/55 R 16 

16 x 6 V 2 JJ 

(スチールホイール） 

100 

48 

16 x 6 V 2 J 

100 

48 

205/50 R 17 

17 X 7 J 

100 

48 

T 1 35/80 D 16 

16 X 4 T 

100 

20 


■タイヤ空気圧 


タイヤサイズ 

タイヤが冷えているときの空気圧 
単位 : kPa ( kgf / cm 2 ) 

前輪 

後輪 

195/65 R 15 

230 (2.3) 

220 (2.2) 

205/55 R 16 

230 (2.3) 

220 (2.2) 

205/50 R 17 

230 (2.3) 

220 (2.2) 

T 1 35/80 D 16 

420 (4.2) 


■タイヤの位置交換と交換時期 


タイヤの位置交換（タイヤローテーション）時期 

5,000 km ごと 

タイヤの交換時期 

ウェアインジケーターが現れたとき 
(タイヤの溝の深さが 1.6 mm 以下） 
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アームレスト .2-70 

アイドリングストップ（オートスタート 

ストップ） . 3 — 58 

OFF スイッチ . 3 — 60、 3-63 

警告灯 . 3 — 37、 3-62 

表示灯 . 3 — 30、 3-61 

アクセス キー 

エンジンスイッチ . 2-14 

作動エリア . 2- 6 

正常に作動しないとき . 2-29 

電池交換 . 6-53 

ドアの施錠および解錠 

. 2-6、 2-12 

持ち出し警告 . 2-23 

アクティブトルクスプリット AWD 

. 3-66 


ウインカー（方向指示器） 

電球（バルブ）の交換 . 6 — 22 

表示灯 . 3-26 

レバー .3-10 

ヮット数 . 6-22 

ウインドゥデフオッ ガース イッチ 

. 3-16 

ウェアインジケーター . 6— 8 

ウォッシャー液 

寒冷地での使いかた . 5— 3 

スイッチ . 3-13 

タンク . 6— 4 

濃度調整 . 5 - 3 

雨天の走行 . 1 一21 

運転装置の使いかた . 3-38 


无 


雨の日の運転 . 1 一21 

アンチロックブレーキシステム （ ABS ) 

. 3-72 

警告灯 . 3 — 31、 3-73 

アンテナ . 4-22 

い 

イグニッションキー照明 . 3— 4 

ISO FIX 固定バーおよびテザーアンカー 

. 2-91 

ISO FIX 固定バー方式で固定する 
チャイルドシートについて 

. 2-89 

イモビライザー . 2-33 

イルミネーションコントロールダイヤル 

. 3-21 

Info-ECO (インフォ•エコ）モード 

表示灯 . 3-27 

インフォ メー ション メーター . 4-57 

割り込み画面（警告画面） .4-109 


エアコン 

位置と名称 . 3-68、4一 2 

エアフィルター . 4-21 

エアフィルターの交換 . 6 — 49 

使いかた .4-4 

吹き出し口 .4- 2 

フルオートエアコン（マルチファンク 
シヨンディスプレイ装備車） 
.4-5 

フルオートエアコン（マルチファンク 
シヨンディスプレイ装備車以外） 

. 4-13 

マニュアルエアコン . 4一 18 

AWD (四輪駆動） 

AWD 車の運転 . 3 — 65 

警告灯 . 3-32 

ABS (アンチロックブレーキシステム） 

. 3-72 

警告灯 . 3 — 31、 3 — 73 

SRS エアバッグシステム . 2-103 

警告灯 .3-33 

作動しないとき . 2-113 
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作動するとき . 2-110 
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洗車のしかた . 6 
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センタートレイ . 4 
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チェンジ レバー . 3-41 
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チャイルドシート . 2 — 86 

チャイルドプルーフ .2 — 49 

駐車 

寒冷地での使いかた . 5 - 8 

駐 • 停車するときには . 1 -24 

ブレーキ警告灯 . 3 — 30、 3 — 42 

ブレーキレノく一 . 3 — 40 

チルトテレスコピックステアリング 
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て 

テザーアンカー . 2 — 89、 2-91 

電球（バルブ） 

交換 . 6-22 

ワット数 . 6-22、6-23 

電源ソケット . 4 一 51 

電源の切り替えおよびエンジン始動の 

作動エリア . 2-14 

電源の切り替えかた . 2— 15 

電池交換 

アクセスキー . 6 — 53 

リモコン キー . 6 — 50 

電動格納式ドアミラー . 2-121 
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ドア . 

開閉 . 

施錠 • 解錠 • • 

半ドア警告灯 

ドアミラ- 

盗難警報装置 •• 

作動させてしまったときには 


設定 . 

表示灯 . 

時言十 . 

トノ カバー . 

トランク . 

トリップ メーター •• 

な 

内装の手入れ . 

に 

日常点検 . 

日常の手入れ . 

ね 

燃費計 . 

燃料 

使用燃料 . 

タンクの水分除去 

タンク容量 . 

燃料計 . 

燃料残量警告灯 •• 
燃料補給口 . 
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八イビーム/パッシング表示灯 

. 3-26 

八イマウントストップランプ 

電球（バルブ）の交換 . 6-40 

ワット数 . 6-23 

八ザードランプ（非常点滅灯） 

スイッチ . 3-20 

電球（バルブ）の交換 . 6 — 22 

ワット数 . 6-22 

発炎筒 .7-25 

パッシング .3—7 

バッテリー 

型式 . 8 — 3 

寒冷地での使いかた . 5— 4 

警告灯 . 3-34 

バッテリーが上がったとき •••• 7-37 

バッテリー上がり防止機能 . 2-39 

パドルシフト . 3-55 

バニティミラー . 4 一 44 

バルブ(電球) 

交換 . 6-22 

ワット数 . 6-22、 6-23 

パワーウインドゥ . 2-50 

パワーシート .2-67 

リクライニング調整（背当て角度の 

調整） . 2-68 

パワーステアリング . 3-87 

パンクしたタイヤの格納 . 7-12 

パンク修理キット . 7— 14 

番号表示灯（ライセンスランプ） 

電球（バルブ）の交換 . 6-36 

ワット数 . 6-23 

半ドア警告灯 . 3 — 31 

八ンドブレーキレバー . 3 — 40 

八ンドル . 3-87 
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ヒーテッドドアミラー .2-122 

非常点滅灯（八サードランプ） 

スイッチ . 3-20 

電球（バルブ）の交換 . 6-22 

ワット数 . 6-22 

ビスカス LSD 付センターデフ方式 

フルタイム AWD . 3 — 66 

ヒューズ . 6 — 42 

点検•交換 .6-47 

表示灯 . イラスト目次一3 

ヒルスタートアシスト . 3 — 42 

ふ 

5ドア .7-4 

VDC (ビークルダイナミクス 

コントロール） . 3-76 

SS •作動表•示•灯 .:::::::::::㈡ 

作動表示灯 . 3-29 

4ドア . 7-3 

フォグランプ 

スイッチ . 3-10 

表示灯 . 3 — 26 

フォグランプスイッチ . 3-10 

プッシュエンジンスイッチ作動表示灯の 

点滅による警報 . 2-24 

踏切で動けなくなったとき . 7-27 

フューエルメーター（燃料計） ••• 3-23 
フューエルリッド（燃料補給口） 

. 2-54 

冬の前の準備、点検 . 5 - 2 

冬用タイヤ（スタッドレスタイヤ） 

. 1-23、 5 - 2 

ブライト機能 . 3 — 21 

プラグ（スパークプラグ） . 8— 2 

プリテンシヨナー付シートべルト 

. 2-81 

フル オー トエアコン . 4-13 


フルオートエアコン（マルチファンクシヨ 
ンディスプレイ装備車） 
.4-5 


ブレーキアシスト . 3-75 

ブレーキオーバーライド . 3-75 

ブレーキ警告灯 . 3 — 30、 3 — 42 

ブレーキブースター . 3-74 

フロントウォッシヤー . 3-13 

フロントシート . 2-64 

上下調整 . 2-66 

スライド調整（前後の調整）•••2 —65 

パワーシート . 2-67 

ヘッドレストの高さ調整 . 2-64 

リクライニング調整（背当て角度調整） 

. 2-66 

フロントシートべルト . 2-77 

フロントフォグランプ 

表示灯 . 3-26 

フロントワイパー . 3-11 

オートワイパー . 3-11 

デアイサースイッチ . 3— 18 

へ 

平均燃費計 . 4-60 

ヘッドランプ .3—6 

合図のしかた（パッシング）"*3— 7 

上下を切り替えるとき . 3- 6 

電球（バルブ）の交換 . 6-28 

八イビーム/パッシング表示灯 

. 3-26 


ヘッドランプレべラー（光軸調整機構） 
.3-7 

マニュアルへッドランプレべラー 

.3-8 

ライティングスイッチ . 3— 4 

ライティングスイッチ表示灯 

. 3-26 

ワット数 .6-22 

ヘッドランプレべラー（光軸調整機構） 

.3-7 

警告灯 . 3 — 8、 3-36 

へッドレスト . 2 — 64 

ヘッドレストの角度調整（運転席） 

. 2-64 
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方向指示器（ウインカー） 

電球（バルブ）の交換 . 6 — 22 

表示灯 . 3-26 

レバー .3-10 

ヮット数 . 6-22 

ホーンスイッチ . 3 — 20 

ボディカバー . 6— 9 

ボンネット . 2-56 

ま 

マニュアルエアコン . 4-18 

マニュアルへッドランフレベラー 

.3-8 

マニュアルモード . 3-54 

マルチセンターコンソール . 4-46 

カードホルダー . 4-47 

コンソールボックス . 4 一 46 

ペーパーホルダー . 4-47 

ペンホルダー . 4-47 

マルチフアンクシヨンディスプレイ 

. 4-63 

万一のとき .7- 1 

み 

ミラー 

ドアミラー . 2-120 

バニティミラー . 4-44 

ルームミラー .2-119 

め 

メータ -イラスト目次 一 3、3 — 22 

警告灯••••イラスト目次一 5、 3-30 

初期作動 . 3-22 

表示灯 . イラスト目次一3 


メカニカルキーによる施銃*解錶 

. 2-29 


ゆ 

雪道走行 . 1 -23 

よ 

四輪駆動 （ AWD ) 

AWD 車の運転 .3 — 65 

警告灯 . 3-32 

ら 

ライセンスランプ（番号表示灯） 

電球（バルブ）の交換 .6 — 36 

ヮット数 . 6-23 

ライティングスイツチ . 3— 4 

表示灯 . 3-26 

ラジオ 

受信について . 4-22 

放送局を記憶するとき 

. 4-33 

D 


リクライニング調整（背当て角度調整） 

. 2-66、 2-68 


リモコンキー 

電池交換 . 6-50 

ドアの施錠.解錠 . 2-40 

リヤウインドゥデフォッガースイッチ 

. 3-16 

リヤゲート . 2-59 

リヤシート . 2-69 

アームレスト .2-70 

へッドレストの高さ調整 . 2-70 

6 : 4分割リヤシート . 2-71 

リヤシートべルト . 2-82 

リヤビューカメラ 

位置 . 3-82 

映る範囲 . 3 — 83 

故障かなと思ったら . 3 — 86 

使用方法 . 3 — 83 

リヤワイパー/ウオツシヤー . 3— 13 
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ルームミラー .2-119 

ルームランプ . 4 一 54 

スイッチ . 4一 54 

電球（バルブ）の交換 . 6-38 

ヮット数 . 6-22 

れ 

冷却水 . 8— 4 

濃度点検 . 5 - 3 

ろ 

□ ーモード' . 3 — 57 

6 : 4分割リヤシート . 2-71 

路上で動けなくなったとき . 7 — 28 


MP 3/ WMA について . 4 一 25 

S 

SRS エアバッグシステム . 2-103 

警告灯 . 3 — 33 

作動しないとき . 2-113 

作動しにくいとき . 2-111 

作動するとき . 2-110 

SRS エアバッグシステム（サイド） 

作動しないとき . 2-116 

作動しにくいとき . 2-114 

作動するとき . 2-114 
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ワイパー/ウォッシャースイッチ 

. 3 — 11、 3—13 


ワイパーデアイサー . 3— 18 

ワイパーブレードの交換 . 6— 18 


VDC (ビークルダイナミクス 


コントロール） . 3-76 

警告灯 . 3 — 35 

作動表示灯 . 3-29 

警告灯/作動表示灯 . 3-35 


A 

ABS (アンチロックブレーキシステム) 


. 3-72 

AWD (四輪駆動） 

AWD 車の運転 . 3-65 

警告灯 . 3 — 32 

C 

CD について . 4 一 23 

CD プレーヤー & AM / FM チューナー 
一体オーデイオ 

[ MP 3/ WMA 対応] . 4 一 28 

CD を聞くとき . 4-33 


ISO FIX 固定バーおよびテザーアンカー 
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ご意見、ご感想、お問い合わせはお近くのスバル販売店 
または弊社 「 SUBARU お客様センター j へお願いいたします。 


氺お乗りのお車に関してお電話等でお問い合わせをいただく際は、お客さま 
へ正確•迅速にこ’対応させていただくために、あらかじめ、お手元にお車 
の車検証等をご準備いただきますようご協力をお願いしております。 

① 車検証記載事項 

型式 • 車台番号 • 登録番号 • 登録年月日 

② 走行距離 

③ 販売店 • 担当者名 


SUBARU お客様センター 
SUBARU コール0120-052215 

受付時間9:00〜 17:00( 平日)、土日祝は9:00〜12:00、13:00〜17:00 

SUBARU お客様センターでは下記の内容を承っております。 

(1) ご意見/ご感想/ご案内（カタログ、販売店、転居お手続き他） 

(2) お問合せ/ご相談 

※平日の12:00〜13:00および土日祝は （1) のインフオメーシヨン 
サービスのみとなります。 

富士重工業株式会社 

スバルカスタマーセンターお客様相談部 
〒1 60-831 6新宿区西新宿 1-7-2 (スバルビル） 


禁複製 • 転載 

編集.発行 富士重工業株式会社 

スバルカスタマーセンター 
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